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1 Predgovor

1 Predgovor

Cijenjeni kupci!

hvala vam §to ste se odludili za proizvod tvrtke STIHL. Mi
razvijamo i proizvodimo svoje proizvode prema vrhunskim
standardima kvalitete, u skladu s potrebama nasih klijenata.
Tako nastaju vrhunski pouzdani proizvodi prikladni i za
najzahtjevnije radove.

STIHL znadi i vrhunsku kvalitetu servisa. Nase ovlastene
trgovine jamce stru¢no savjetovanje i upute, kao i
sveobuhvatnu tehni¢ku pomo¢.

STIHL se izri€ito zalaze za odrziv i odgovoran odnos prema
prirodi. Ove Upute za uporabu pomazu vam da svoje STIHL
proizvode koristite sigurno i ekoloski tijekom duzeg perioda.

Zahvaljujemo vam na povjerenju i Zelimo vam puno
zadovoljstva pri radu s proizvodom STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

VAZNO! PRIJE UPOTREBE PROCITATI | POHRANITI.

2 Informacije uz ovu uputu za uporabu

21 Vazeéi dokumenti

Vrijede lokalni sigurnosni propisi.

» Dodatno uz ovu uputu za uporabu procitati s
razumijevanjem sljede¢e dokumente i pohraniti ih radi
kasnijeg koristenja:

— Upute za uporabu i pakiranje koriStenog pribora

— Upute za uporabu i pakiranje koriStenog sredstva za
ciscenje

0458-001-9521-A



3 Pregled hrvatski

2.2 Ozna€avanje upozornih uputa u tekstu 3 Pregl ed

A OPASNOST

Uputa upucuje na opasnosti, koje mogu uzrokovati teSke . v exr g w
ozliede ili smrt. 3.1 Visokotlaéni €ista€ RE 80 X

» Navedene mjere mogu sprijeciti teSke ozljede ili smrt.

A UPOZORENJE

Uputa upucuje na opasnosti, koje mogu uzrokovati teSke
ozljede ili smrt.

» Navedene mjere mogu sprijeciti teSke ozljede ili smrt.

UPUTA

Uputa upuéuje na opasnosti, koje mogu uzrokovati Stete na
stvarima.

» Navedene mjere mogu sprijeciti Stete na stvarima.

2.3 Simboli u tekstu

|..| Ovaj simbol upucuje na poglavlje u ovoj uputi za
== uporabu.

00000097252_002

1 Rucdka
Rucka sluzi za noSenje visokotlaénog Cistaca.

0458-001-9521-A 3
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2 Drzaé 3.2 Visokotlaéni CistaC RE 80
Drza¢ sluzi za €uvanje pistolja za prskanje.

3 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi nastavak u visokotlatnom ¢istacu.

4 Poluzni prekida¢
Poluzni prekida¢ sluzi za ukljucivanje i iskljuCivanje
visokotlacnog Cistaca.

5 Drzag
Drzac¢ sluzi za ¢uvanje uredaja za prskanje.

6 Drzac
Drzac¢ sluzi za ¢uvanje kompleta za prskanje.

7 Prikljuéni vod
Priklju€ni vod povezuje visokotla¢ni ista¢ s mreznim
utikacem.

8 Nastavak
Nastavak sluzi za prikljucivanje crijeva za vodu.

9 Mrezni utikad
Mrezni utika¢ spaja prikljuéni vod s uti¢nicom.

10 Pretinci
Pretinci sluze za ¢uvanje isporu¢enih mlaznica.

11 Drzaé
Drzac¢ sluzi za €uvanje priklju€nog voda i visokotlaénog
crijeva.

# Plocica s oznakom snage s brojem stroja

0000097540_002

1 Rucdka
Rucka sluzi za noSenje i pomicanje visokotlatnog
Cistaca.

2 Drzag
Drzac¢ sluzi za ¢uvanje pistolja za prskanje.

4 0458-001-9521-A



3 Pregled

3 Transportna rucka
Transportna ru€ka sluzi za noSenje visokotlatnog
Cistaca.

4 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi nastavak u visokotlanom Cistacu.

5 Poluzni prekida¢
Poluzni prekida¢ sluzi za ukljucivanje i isklju€ivanje
visokotlaénog cCistaca.

6 Drzag
Drzac sluzi za Cuvanje uredaja za prskanje.

7 Drza¢
Drzac sluzi za Cuvanje priklju¢nog voda i visokotlacnog
crijeva.

8 Drzag
Drzac sluzi za Cuvanje kompleta za prskanje.

9 Prikljuéni vod
Priklju€ni vod povezuje visokotla¢ni Cista¢ s mreznim
utikacem.

10 Nastavak
Nastavak sluzi za prikljucivanje crijeva za vodu.

11 Mrezni utikac
Mrezni utika¢ spaja prikljuéni vod s uti¢nicom.

12 Pretinci
Pretinci sluze za ¢uvanje isporu¢enih mlaznica.

# Plocica s oznakom snhage s brojem stroja
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3.3 Sustav za prskanje
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1 Mlazna cijev
Mlazna cijev povezuje pistolj za prskanje s mlaznicom.

2 Pistolj za prskanje
Pistolj za prskanje sluzi za drzanje i vodenje uredaja za
prskanje.

3 Poluga
Poluga otvara i zatvara ventil u piStolju za prskanje.
Poluga pokrece i zaustavlja vodeni mlaz.

4 Razdjelna poluga
Razdjelna poluga otvara polugu.

5 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi nastavak u pistolju za prskanje.

6 Visokotlaéno crijevo
Visokotla¢no crijevo vodi vodu iz visokotlatne pumpe u
pistolj za prskanje.

7 Nastavak
Nastavak povezuje visokotlaéno crijevo s visokotlaénom
pumpom i piStoljem za prskanje.

8 Igla za &iS¢enje
Igla za CiS¢enje sluzi za CiS¢enje mlaznica.

9 Komplet za prskanje

Komplet za prskanje sluzi za CiSéenje sredstvima za
¢iscenje.
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10 Mlaznica za prskanje
Mlaznica za prskanje mijeSa sredstvo za €iS¢enje s
vodom.

11 Boca
Boca sadrzi sredstvo za CiSc¢enje.

12 Rotorska mlaznica
Rotorska mlaznica stvara jaki rotirajucéi vodeni mlaz.

13 Mlaznica s ravnim mlazom
Mlaznica s ravnim mlazom stvara ravni vodeni mlaz.

3.4 Simboli

Simboli mogu biti na visokotlaénom ¢&istacu, uredaju za
prskanje i kompletu za prskanje i znace sljedece:

Razdjelna/blokirna poluga otvara polugu u ovome
polozaju.

@ Razdjelna/blokirna poluga zatvara polugu u ovome

polozaju.
Komplet za prskanje prije transporta isprazniti ili
osigurati tako da se ne moze prevrnuti niti
5 pomicati.

g Proizvod ne zbrinjavati s ku¢nim smecéem.

Zajamc&ena razina zvucne snage prema Direktivi
LWA 2000/14/EZ u dB(A), kako bi se emisije
zvuka/buke proizvoda ucinile usporedivima.
STIHL Ovisimboli oznacavaju originalne rezervne

) dijelove tvrtke STIHL i originalni pribor tvrtke
° STIHL.

4 Upute o sigurnosti u radu

4 Upute o sigurnosti u radu

4.1 Simboli upozorenja
Simboli upozorenja na visokotlatnom Cistacu imaju sljedece
znacenje:

Slijedite upute za sigurnost u radu i njihove
mjere.

S razumijevanjem procitajte upute za uporabu i
sacuvajte ih.

Nosite zastitne naocale.

— Nemojte usmjeravati vodeni mlaz
prema osobama i zivotinjama.

— Nemojte usmjeravati vodeni mlaz
prema elektri¢nim postrojenjima,
elektriénim prikljuécima, uti¢nicama i
vodovima koji provode struju.

— Nemojte usmjeravati vodeni mlaz
prema elektri€nim uredajima i
visokotlaénom Cistacu.

Ako su prikljuéni vod ili produzni vod oS$teceni:
mrezni utika¢ izvucite iz uti€nice.

Visokotla¢ni CistaC se ne smije direktno
prikljucivati na opskrbnu mrezu s vodom za pice.

0458-001-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

Iskljucite visokotlagni Cista€ za vrijeme prekida
rada, transporta, skladiStenja, odrzavanija ili
popravka.

Nemojte upotrebljavati, transportirati niti
pohranjivati visokotlacni Cistac pri
temperaturama nizima od 0 °C.

4.2 Namijenska upotreba
Visokotlacni Cista€i RE 80 X i RE 80 sluze za Ciséenje npr.
vozila, prikolica, terasa, putova i procelja.

Visokotlacni Cista€ nije prikladan za gospodarsku upotrebu.

Visokotla¢ni Cista¢ ne smije se upotrebljavati na kisi.

A UPOZORENJE

m Ako se visokotlacni Cista ne upotrebljava u skladu s
odredbama, osobe se mogu tesko ozlijediti ili smrtno
stradati, a moze nastati i Steta na stvarima.

> Visokotlacni Cista¢ upotrebljavajte na nacin kako je
opisano u ovoj uputi za uporabu.

Visokotlacni Cista¢i RE 80 X i RE 80 nisu namijenjeni za
sljedece primjene:

CiS¢éenje povrsina od azbestnog cementa ili sli¢nih
povrsina

¢iS¢éenje povrsina koje su premazane ili lakirane bojom
koja sadrzi olovo

— CiS¢enje povrsina koje dolaze u kontakt s prehrambenim
proizvodima

¢iS¢enje samog visokotlacnog Cistaca.

4.3 Zahtjevi za korisnika

A UPOZORENJE

m Korisnici bez poduke ne mogu prepoznati i procijeniti
opasnosti visokotlacnog Cista¢a. Korisnik ili druge osobe
mogu se tesko ozlijediti ili smrtno stradati.

0458-001-9521-A
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» S razumijevanjem procitajte upute za
uporabu i saCuvajte ih na sigurnom mjestu
za buducu primjenu.

> Ako se visokotla¢ni Cista¢ predaje drugoj osobi: uvijek
istovremeno predati i upute za uporabu.

> Uvjerite se da korisnik ispunjava sljedece uvjete:

— Korisnik je odmoran.

— Ovaj stroj ne smiju koristiti osobe
(ukljuc€ujuci djecu) sa smanjenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i znanja.

— Korisnik moze prepoznati i ocijeniti opasnosti
visokotlacnog Cistaca.

— Korisnik je punoljetan ili je pod
nadzorom obucen za odredenu
profesiju u skladu s nacionalnim
propisima.

— Korisnik je poduku primio od stru¢nog
trgovca tvrtke STIHL ili stru€ne osobe
prije nego $to je po prvi puta upotrijebio
visokotlacni Cistac.

— Korisnik nije pod utjecajem alkohola, lijekova ni
droga.

> Ako postoje nejasnoce: potrazite pomo¢
specijaliziranog distributera drustva STIHL.

4.4 Odjecaioprema

A UPOZORENJE

m Za vrijeme rada predmeti mogu biti odbaceni velikom
brzinom. Posluzitelj se moze ozlijediti.
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> Nositi zastitne naocale koje usko prianjaju.
Prikladne zastitne naocale su ispitane
prema normi/standardu EN 166 ili prema
nacionalnim propisima i mogu se s
odgovaraju¢om oznakom dobiti u trgovini.

> Nositi usko prianjajuci gornji dio odje¢e dugih rukava i
duge hlace.

® Priradu moze doci do stvaranja aerosola. Udisani aerosoli
mogu nastetiti zdravlju i izazvati alergijske reakcije.

> |zvrSiti procjenu rizika ovisno o povrsini koju treba
ocistiti i njezinoj okolini.
> Ako procjena rizika otkrije stvaranje aerosola: nositi

respirator zastitne klase FFP 2 ili usporedive zastitne
klase.

m Ukoliko posluzitelj nosi neprikladnu obu¢u, moze se
pokliznuti. Posluzitelj se moze ozlijediti.

> Nositi ¢vrstu, zatvorenu obuéu s prianjajuc¢im potplatom.

4.5 Podrucje rada i okolina

A UPOZORENJE

® Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i zivotinje ne mogu

prepoznati i procijeniti opasnosti od visokotlaénoga

Cistaca i odbacenih predmeta. Osobe koje ne sudjeluju u

radu, djeca i zivotinje mogu se teSko ozlijediti i mogu

nastati Stete na stvarima.

» Osobe koje ne sudjeluju u radu, djecu i
zivotinje drzati na sigurnoj udaljenosti od
podrucja rada.

» Visokotlacni Cista€ ne ostavljati bez
nadzora.

» Osigurati da se djeca ne mogu igrati
visokotlacnim Cistacem.

4 Upute o sigurnosti u radu

® Ako se radi na kiSi ili u vlaznom okoliSu, moze doci do
stujnog udara. Posluzitelj se moze tesko ozlijediti ili
smrtno stradati, a visokotlacni ¢ista¢ moze se ostetiti.

> Ne raditi na kisi.

> Visokotlac¢ni Cista€ postaviti tako da ga ne namodi voda
koja kapa.

» Visokotlac¢ni Cista¢ postaviti izvan vlaznog radnog
podrucja.

m Elektricni ugradbeni dijelovi visokotla¢nog ¢istaca mogu
proizvesti iskre. Iskre u lako zapaljivom ili eksplozivhom
okoliSu mogu izazvati pozare i eksplozije. Osobe mogu biti
teSko ozlijedene ili smrtno stradati i moze nastati
materijalna Steta.

> Ne raditi u lako zapaljivom i eksplozivnom okoliSu.

4.6 Sigurnosno ispravno stanje

Visokotla¢ni €ista¢ u sigurnosno je ispravnom stanju kada
su ispunjeni sljedeci uvjeti:

— Visokotlaéni €istac je neoStecen.

— Visokotla¢no crijevo, rucka, spojevi i uredaj za prskanje su
neosteceni.

— Visokotlaéno crijevo, ru¢ka i uredaj za prskanje pravilno
su montirani.

— Prikljucni vod, produzni vod i njihovi mrezni utikaci su
neosteceni.

— Visokotlacni Cistac Cist je i suh.
— Uredaj za prskanije je Cist.

— Elementi za koristenje funkcioniraju i na njima nisu vr§ene
izmjene.

— Montiran je originalni pribor tvrtke STIHL za ovaj
visokotlacni Cistac.

— Pribor je ispravno montiran.

0458-001-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

A UPOZORENJE

® U sigurnosno neispravnom stanju ugradbeni dijelovi vise
ne mogu ispravno funkcionirati i sigurnosne naprave
mogu se deaktivirati. Osobe se mogu teSko ozlijediti ili
smrtno stradati.

» Radite s neosteéenim visokotlaénim cistacem.

> Radite s neoStecenim visokotlacnim crijevom,
neostecenom ruc¢kom, neostecenim spojevima i
uredajem za prskanje.

> Visokotlacno crijevo, ru¢ku i uredaj za prskanje
montirajte na nacin kako je opisano u ovim uputama za
uporabu.

» Radite s neoste¢enim priklju¢nim vodom, produznim
vodom i neoSte¢enim mreznim utikacem.

> Ako je visokotlacni Cistac oneciscen ili je mokar: ocistite
visokotlacni Cista¢ i ostavite ga da se osusi.

» Ako je uredaj za prskanje oneciSéen: oCistite uredaj za
prskanje.

> Nemojte raditi preinake na visokotlanom Cistacu.

» Ako elementi za posluzivanje ne funkcioniraju: nemojte
raditi s visokotlaénim Cistacem.

> Montirajte originalni pribor tvrtke STIHL za ovaj
visokotlacni Cistac.

» Ugradite pribor kako je opisano u ovim uputama za
uporabu ili u uputama za uporabu pribora.

> Nemojte gurati predmete u otvore visokotlatnog
Cistaca.

» Zamijenite istroSene ili odtecene natpise s
napomenama.

> Ako postoje nejasnoce: potrazite pomoc¢
specijaliziranog distributera drustva STIHL.

0458-001-9521-A
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4.7 Koristenje

A UPOZORENJE

® U odredenim situacijama korisnik vise ne moze
koncentrirano raditi. Korisnik se moze spotaknuti, pasti i
biti teSko ozlijeden.

» Radite mirno i promisljeno.

> Ako su osvjetljenje i vidljivost loSi: nemojte raditi s
visokotlacnim &istaCem.

» Samostalno radite s visokotlacnim Cistatem.
» Pazite na prepreke.

» Radite stojeci na tlu i odrzavajte ravnotezu. Ako treba
raditi na visini: upotrijebite radnu podiznu platformu ili
sigurnu skelu.

> Ako se pojave znakovi umora, napravite stanku u radu.

® Ako na visokotlaénom CistaCu za vrijeme rada nastanu
promjene ili on ne radi na uobi¢ajeni nacin, postoji
mogucnost da visokotlacni Cista¢ nije u sigurnosno
ispravnom stanju. Osobe se mogu tesko ozlijediti i moze
nastati materijalna Steta.
> Prestanite s radom, izvucite mrezni utikac iz uti¢nice i
potrazite pomo¢ struénog trgovca tvrtke STIHL.

» Radite s visokotlacnim Cistaem u stoje¢em polozaju.

» Nemojte prekrivati visokotla¢ni CistaC kako bi se
osigurala dovoljna izmjena zraka za hladenje.

m Ako se pusti poluga pistolja za prskanje, visokotlaCna
pumpa automatski se isklju€uje i voda vise ne izlazi iz
mlaznice. Visokotlacni Cista¢ je u Stand-By nacinu rada i
ostaje ukljucen. Ako se pritisne poluga pistolja za
prskanje, visokotlatna pumpa automatski se ponovno
uklju€uje i voda izlazi iz mlaznice. Osobe se mogu tesko
ozlijediti i moze nastati materijalna Steta.

» Kada se ne radi: blokirajte polugu pistolja za prskanje.

> |skljucite visokotlacni Cistac.

» Mrezni utika¢ visokotlacnog Cistaca izvucite iz utiCnice.
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m Pri temperaturama nizim od 0 °C moze do¢i do
zamrzavanja vode na povrSini koja se €isti i u ugradbenim
dijelovima visokotlaénog Cistaca. Korisnik se moze
okliznuti, pasti i teSko ozlijediti. Moze nastati materijalna
Steta.
> Ne upotrebljavajte visokotlacni Cistac pri

temperaturama nizima od 0 °C.

m Ako se povladi za visokotlano crijevo, crijevo za vodu ili
prikljuéni vod, visokotla¢ni Cistac moze se pomaknuti i
pasti. MoZe nastati materijalna Steta.
> Nemojte povlaciti za visokotlacno crijevo, crijevo za

vodu ili prikljuéni vod.

m Ako se visokotlacni CistaC nalazi na kosoj, neravnoj ili
nepri€vrscenoj povrsini moze se pomaknuti i pasti. Moze
nastati materijalna Steta.

» Postavite visokotlacni ¢ista¢ na vodoravnu, ravnu i
priévr§éenu povrsinu.

m Ako se radi na visini, visokotlacni Cistac ili uredaj za
prskanje mogu pasti. Osobe se mogu tesko ozlijediti i
moze nastati materijalna Steta.

» Koristite radnu podiznu platformu ili sigurnu skelu.

> Visokotlaéni €ista¢ nemojte postavljati na radnu podiznu
platformu ili skelu.

» Ako doseg visokotlaénog crijeva nije dovoljan: produljite
visokotlaéno crijevo produzetkom za visokotlaéno
crijevo.

» Osigurajte uredaj za prskanje od pada.
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4 Upute o sigurnosti u radu

Vodeni mlaz mozZe odvojiti azbestna vlakna iz povrsina.
Nakon §to se osuSe azbestna se vlakna mogu prenositi
zrakom i udahnuti. Udisana azbestna vlakna mogu
nastetiti zdravlju.

» Nemoijte Cistiti povrSine koje sadrze azbest.

Vodeni mlaz moze odvojiti ulje iz vozila ili strojeva. Voda

koja sadrzi ulje moze dospijeti u zemlju, vodotoke ili u

kanalizaciju. Time se ugrozava okolis.

» Vozila ili strojeve Cistite samo na mjestima gdje postoji
separator ulja u odvodu.

Vodeni mlaz moze zajedno s bojom koja sadrzi olovo

stvoriti aerosole i vodu koji sadrze olovo. Aerosoli i voda

koji sadrze olovo mogu dospijeti u zemlju, vodotoke ili u

kanalizaciju. Udisani aerosoli mogu nastetiti zdravlju i

izazvati alergijske reakcije. Time se ugrozava okolis.

» Nemoijte Cistiti povrSine koje su premazane ili lakirane
bojom koja sadrzi olovo.

Vodeni mlaz moze ostetiti osjetljive povrSine. Moze
nastati materijalna Steta.

> Nemojte Cistiti osjetljive povrsine rotorskom mlaznicom.
> Osijetljive povrSine od gume, tkanine, drva i sli¢nih

materijala Cistite sa smanjenim radnim tlakom i veéim
razmakom.

Ako se rotorska mlaznica za vrijeme rada uroni i
upotrebljava u oneciS¢enoj vodi, ona se moze ostetiti.

» Nemojte koristiti rotorsku mlaznicu u onecis¢enoj vodi.

> Ako se Cisti spremnik: ispraznite spremnik i ostavite
vodu da otjece tijekom ciSéenja.

0458-001-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

m Usisane lako zapaljive i eksplozivne teku¢ine mogu
izazvati pozare i eksplozije. Moguce su teSke ozljede ili
smrti osoba i moze nastati materijalna Steta.

» Nemojte usisavati ili primjenjivati lako zapaljive ili
eksplozivne tekucine.

m Usisane nadrazujuce, nagrizajuce i otrovne tekucine
mogu ugroziti zdravlje i oStetiti ugradbene dijelove
visokotlacnog Cista¢a. Moguce su teSke ozljede ili smrti
osoba i moze nastati materijalna Steta.
> Nemojte usisavati ili primjenjivati nadrazujuce,

nagrizajuce ili otrovne tekudine.

® Jaki vodeni mlaz moze teSko ozlijediti osobe i Zivotinje, a
moze nastati i materijalna Steta.

» Nemojte usmjeravati vodeni mlaz
prema osobama i zivotinjama.

» Nemojte usmjeravati vodeni mlaz prema tesko vidljivim
mjestima.

» Nemojte Cistiti odjecu dok se nosi.
» Nemojte Cistiti cipele dok se nose.

® Ako elektri€na postrojenja, elektri€ni priklju€ci, uticnice i
vodovi koji provode struju dodu u kontakt s vodom, moze
dodi do strujnog udara. Mogucée su teske ozljede ili smrti
osoba i moze nastati materijalna Steta.

» Nemojte usmjeravati vodeni mlaz
prema elektriénim postrojenjima,
elektriénim priklju¢cima,
utiCnicama i vodovima koji provode
struju.

> Nemojte usmjeravati vodeni mlaz prema prikljucnom
vodu ili produznom vodu.

m Ako elektri¢ni uredaji ili visokotlacni ¢ista¢ dodu u kontakt
s vodom, moze doci do strujnog udara. Posluzitelj moze
biti teSko ozlijeden ili smrtno stradati, a moze nastati i
materijalna Steta.

0458-001-9521-A
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» Nemojte usmjeravati vodeni mlaz
prema elektricnim uredajima i
visokotlaGnom gistacu.

> Elektricne uredaje i visokotlacni ¢ista¢ drzite podalje od
povrsine koja se Cisti.

Pogresno postavljeni visokotlaéni Cistac moze se ostetiti.

Voda pod visokom tlakom moze zbog oStecenja

nekontrolirano izaci u okolinu. Osobe se mogu tesko

ozlijediti i moze nastati materijalna Steta.

» Nemojte usmjeravati vodeni mlaz prema visokotlaénom
crijevu.

> Visokotla¢no crijevo postavite tako da ne bude napeto
ili zapetljano.

> Visokotlacno crijevo postavite tako da se ne moze
oStetiti, prelomiti, prignjeciti, odnosno da se ne tare.

» Zastitite visokotlacno crijevo od vrucine, ulja i
kemikalija.

Pogresno postavljeno crijevo za vodu moze se ostetiti i

osobe mogu preko njega posrnuti. Osobe se mogu

ozlijediti, a crijevo za vodu moze se ostetiti.

» Nemojte usmjeravati vodeni mlaz prema crijevu za
vodu.

> Crijevo za vodu postavite i oznacite tako da osobe ne
mogu posrnuti preko njega.

» Crijevo za vodu postavite tako da ne bude napeto ili
zapetljano.

» Crijevo za vodu postavite tako da se ne moze ostetiti,
prelomiti, prignjeciti, odnosno da se ne tare.

» Zastitite crijevo za vodu od vrucine, ulja i kemikalija.

Jak vodeni mlaz stvara reakcijske sile. Uslijed nastalih
reakcijskih sila posluzitelj moze izgubiti kontrolu nad
uredajem za prskanje. Posluzitelj se moze tesko ozlijediti,
a moze nastati i materijalna Steta.

» Pistolj za prskanje ¢vrsto drzite objema rukama.

» Radite kako je opisano u ovoj uputi za uporabu.

11
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4.8 Sredstva za CiSéenje

A UPOZORENJE

® Ako sredstvo za €iSéenje dospije u kontakt s kozom ili
oCima, moze doci do njihovog nadrazivanja.

> Pridrzavajte se uputa za uporabu sredstva za CiS¢enje.

> |zbjegavajte kontakt sa sredstvima za CiS¢enje.

» Ako je doslo do kontakta s kozom: pogodena mjesta na
kozi obilno isprati s vodom i sapunom.

> Ako je doSlo do kontakta s o¢ima: oci obilno isperite
vodom najmanje 15 minuta i potrazite pomoc lije¢nika.

® Pogresna ili neodgovarajuca sredstva za ¢iSéenje mogu
oStetiti visokotlacni Cistac ili povrSinu objekta koji se Cisti
te ugroziti okolis.
» STIHL preporu€uje uporabu originalnih sredstava za
Ciscenje tvrtke STIHL.

> Pridrzavajte se uputa za uporabu sredstva za CiS¢enje.

> Ako postoje nejasnoce: potrazite pomo¢
specijaliziranog distributera drustva STIHL.

4.9 Priklju€ivanje vode

A UPOZORENJE

m Kada se pusti poluga piStolja za prskanje u crijevu za vodu
nastaje povratni udar. Zbog povratnog udara oneciS¢ena
se voda moze vratiti u vodovodnu mrezu. Moze do¢i do
oneciScenja pitke vode.

> Visokotlaéni CistaC se ne smije direktno
prikljucivati na opskrbnu mrezu s vodom za
pice.

> Pridrzavajte se propisa poduzecéa za opskrbu vodom.
Ako je potrebno, prilikom spajanja na opskrbnu mrezu s
vodom za pi¢e upotrijebite razdvajanje sustava u skladu
s propisima (npr. protupovratni zatvarac).
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m Voda koja je oneciS¢ena ili sadrzi pijesak moze ostetiti
ugradbene dijelove visokotlacnog Cistaca.
» Koristite Cistu vodu.
> Ako se koristi voda koja je oneciSc¢ena ili koja sadrzi
pijesak: visokotlacni Cistac koristite zajedno s filtrom za
vodu.

m Ako do visokotlaénog Cistaca ne dolazi dovoljno vode,
njegovi se ugradbeni dijelovi mogu oStetiti.
» Potpuno otvorite slavinu za vodu.
> Osigurajte da se visokotlacni Cista¢ opskrbljuje
dovoljnom koli¢inom vode, [ 19.2.

4.10 Elektriéno priklju€ivanje
Kontakt s ugradbenim dijelovima koji provode struju moze
nastati uslijed sljedecih uzroka:

— Prikljuéni vod ili produzni vod su oSteceni.

— Mrezni utika¢ prikljuénog voda ili produznog voda je
ostecen.

— Uti€nica nije ispravno instalirana.

A OPASNOST

m Kontakt s ugradbenim dijelovima koji provode struju moze
uzrokovati strujni udar. Moze do¢i do teskih ozljeda ili
smrti korisnika.

» Osigurajte da su priklju¢ni vod, produzni vod i njihovi
mrezni utikaci neosteceni.
Ako je prikljuéni vod ili produzni vod oStecen:

> Ne dodirujte oSte¢ena mjesta.

> Izvucite mrezni utikaé iz utinice.

» Dodirujte prikljuéni vod, produzni vod i njihov mrezni
utika¢ samo suhim rukama.

» Mrezni utika¢ prikljuénog voda ili produznog voda
utaknite u ispravno instaliranu i osiguranu uti¢nicu sa
zastitnim kontaktom.

0458-001-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

> Prikljuenje na mrezu mora izvesti kvalificirani elektric¢ar
i mora ispunjavati zahtjeve norme IEC 60364-1.
Preporucuje se da se stroj priklju¢i na opskrbu strujom
preko zastitne strujne ili nadstrujne sklopke, koja
prekida dovod energije, ¢im odvodna struja prema
zemlji premasi 30 mA za 30 ms ili koja ima mjerac
uzemljenja.

m Ostecen ili neprikladan produzni vod moze uzrokovati
elektriéni udar. Osobe se mogu tesko ozlijediti ili smrtno
stradati.
> Upotrebljavajte produzni vod s ispravnim poprec¢nim

presjekom voda, 1 19.3.

> Upotrijebite produzni vod sa zastitom od prskanja koji je
odobren za vanjsku primjenu.

» Upotrebljavajte produzni vod koji ima jednaka svojstva
kao i prikljuéni vod visokotlacnog Cistaca, 19.3.

> Preporucuje se primjenjivati kabelski bubanj koji
utiCnicu drzi najmanje 60 mm iznad tla.

A UPOZORENJE

® Za vrijeme rada pogreSan mrezni napon ili pogre$na
mrezna frekvencija mogu uzrokovati prenapon u
visokotlacnom ¢istacu. Visokotlacni Cista¢ moze se
ostetiti.
» Osigurajte da mrezni napon i mrezna frekvencija strujne
mreze budu sukladni s podacima na plocici o snazi
visokotlacnog Cistaca.

m Ako je viSe elektricnih uredaja priklju¢eno na jednu
utiCnicu s viSe uti¢nih mjesta, za vrijeme rada moze dodi
do preopterecenja elektri¢nih ugradbenih dijelova.
Elektri¢ni ugradbeni dijelovi mogu se pregrijati i izazvati
pozar. Moguce su teSke ozljede ili smrti osoba i moze
nastati materijalna Steta.
> Visokotlacni Cista¢ pojedinaéno priklju€ite na jednu

uticnicu.
> Visokotlacni Cista¢ nemojte prikljucivati na utinice s
viSe ukljuénih mjesta.

0458-001-9521-A
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m Pogredno postavljen prikljuéni vod i produzni vod mogu se

ostetiti i osobe se mogu preko njih spotaknuti. Osobe se

mogu ozlijediti, a priklju¢ni vod ili produzni vod mogu se

ostetiti.

> Priklju€ni vod i produzni vod polozite tako da vodeni
mlaz ne moze do njih dodi.

» Postavite i oznacite priklju¢ni vod i produzni vod tako da
se osobe preko njih ne mogu spotaknuti.

» Postavite priklju¢ni vod i produzni vod tako da ne budu
nategnuti ili zapleteni.

» Postavite priklju¢ni vod i produzni vod tako da se ne
oStecuju, ne prelamaiju ili prignje€uju, odnosno ne taru.

» Zastitite priklju¢ni vod i produzni vod od vruéine, ulja i
kemikalija.

» Postavite priklju¢ni vod i produzni vod na suhu podlogu.

Za vrijeme rada produzni se vod zagrijava. Ako se toplinu

ne moze odvesti, ona moze prouzrokovati pozar.

> Ako upotrebljavate kabelski bubanj: odmotajte kabelski
bubanj u potpunosti.

411 Transport

A UPOZORENJE

® Za vrijeme transporta visokotlacni ¢istaC moze se

prevrnuti ili se pomicati. Osobe se mogu ozlijediti i moze
nastati Steta na stvarima.

» Blokirati polugu pistolja za prskanije.

> Iskljugiti visokotlaéni Cistac.

» Mrezni utika¢ visokotlacnog Cista€a izvudi iz utiCnice.
» Komplet za prskanje osigurati tako da se ne
) moze prevrnuti i da se ne moze pomicati.
o)

> Visokotlac¢ni Cista¢ osigurati zateznim trakama,
remenjem ili mrezom tako da se ne moze prevrnuti niti
pomicati.
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m Voda se pri temperaturama nizim od 0 °C moze smrznuti
u ugradbenim dijelovima visokotlacnog cCistaca.
Visokotlacni Cistat moze se oStetiti.

> Isprazniti visokotlacno crijevo i uredaj za prskanje.
> Ako se visokotlacni Cistac ne moze
transportirati tako da je siguran od

smrzavanja: zastititi visokotlac¢ni Cistac

sredstvom za zastitu od smrzavanja na bazi
glikola.

4.12 Pohranjivanje

A UPOZORENJE

m Djeca ne mogu prepoznati ni procijeniti opasnosti od
visokotlacnog Cistaca. Djeca se mogu tesko ozlijediti.
> Blokirati polugu pistolja za prskanje.

> Iskljuciti visokotlacni CistacC.

> Mrezni utika¢ visokotlacnog Cista€a izvudi iz utiCnice.
> Visokotla¢ni €ista¢ ¢uvati izvan dohvata djece.
m Elektricni kontakti na visokotlaénom Cistacu i metalni

ugradbeni dijelovi mogu korodirati uslijed vlage.
Visokotlacni Cistaé moze se ostetiti.

> Visokotlaéni ¢ista¢ pohraniti ¢ist i suh.
® Voda se pri temperaturama nizim od 0 °C moze smrznuti

u ugradbenim dijelovima visokotlacnog Cistaca.
Visokotlac¢ni Cista moze se ostetiti.

> Isprazniti visokotlagno crijevo i uredaj za prskanje.
> Ako se visokotlaéni ¢ista¢ ne moze pohraniti
na mjestu sigurnom od smrzavanja: zastititi

visokotlacni Cista¢ sredstvom za zastitu od
smrzavanja na bazi glikola.
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4.13 Ciséenje, odrzavanje, popravak

A UPOZORENJE

® Ako je za vrijeme CiS¢enja, odrzavanja ili popravka mrezni
utika€ utaknut u uti¢nicu, visokotlacni Cista¢ moze se
nehoti¢no ukljuciti. Osobe se mogu tesko ozlijediti i moze
nastati materijalna Steta.

> Blokirajte polugu pistolja za prskanje.

> Iskljucite visokotlagni Cistac.

» Mrezni utika¢ visokotlacnog Cistaca izvucite iz uti¢nice.

m Ostra sredstva za CiS¢enje, CiSc¢enje vodenim mlazom ili
Siljasti predmeti mogu oStetiti visokotlacéni Cista€. Ako se
visokotlacni Cista¢ ispravno ne Cisti, ugradbeni dijelovi
viSe ne mogu ispravno funkcionirati i sigurnosne naprave
mogu biti stavljene izvan snage. Moze doci do teSkih
ozljeda.
> Visokotlacni Cistac Cistite na nacin kako je opisano u

ovoj uputi za uporabu.

m Ako se visokotlacni Cista€ ispravno ne odrzava ili ne
popravlja, ugradbeni dijelovi viSe ne mogu ispravno
funkcionirati i sigurnosne naprave mogu biti stavljene
izvan snage. Osobe se mogu tesko ozlijediti ili smrtno
stradati.

> Visokotlacni Cista¢ nemojte odrzavati ni popravljati
samil.

» Ako je prikljuéni vod neispravan ili
oStecen: zamjenu prikljuénog voda
povjerite stru¢nom trgovcu
drustva STIHL.

> Ako se visokotlacni CistaC mora odrzavati ili popravljati:
potrazite pomoc stru¢nog trgovca tvrtke STIHL.
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5 Upute o sigurnosti u radu - Pribor

5.1 Produzetak mlazne cijevi, Cista€ povrsina,

komplet za €iS¢enje cijevi, savijena mlazna cijev
i savijena mlaznica

Produzetak mlazne cijevi

A UPOZORENJE

® Produzetak mlazne cijevi povecava reakcijske sile. Uslijed
nastalih reakcijskih sila posluzitelj moze izgubiti kontrolu
nad uredajem za prskanje. Posluzitelj se moze tesko
ozlijediti, a moze nastati i materijalna Steta.

> Montirati samo jedan produzetak mlazne cijevi.
> Pistolj za prskanje ¢vrsto drzati objema rukama.

» Raditi kako je opisano u ovoj uputi za uporabu.
Cistag povrsina

A UPOZORENJE

® Vodeni mlaz moze ozlijediti posluzitelja.
> Ne zahvacati ispod Cistaca povrsina.

» Cista& povréna drzati i voditi kao to je opisano u
uputama za uporabu ¢&istaCa povrsina.

Komplet za &iSéenje cijevi

A UPOZORENJE

® Crijevo za CiS¢enje cijevi povecava reakcijske sile. Ako se
pritisne poluga pistolja za prskanje, a crijevo za CiScenje
cijevi nalazi se izvan cijevi, ono moze nekontrolirano
udariti. Posluzitelj moze izgubiti kontrolu nad crijevom za
¢iSc¢enje cijevi. Posluzitelj se moze tesko ozlijediti, a moze
nastati i materijalna Steta.

0458-001-9521-A
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» Visokotlacéni Cista¢ prvo ukljugiti, a polugu pistolja za
prskanje pritisnuti tek kada je crijevo za CiSc¢enje cijevi
gurnuto u cijev do oznake (1).

» Ako je oznaka na crijevu za CiSéenje cijevi vidljiva
prilikom izvlagenja:

— Pustiti polugu pistolja za prskanje.
— Iskljugiti visokotlacni Cistac.
— Zatvoriti slavinu za vodu.
— Aktivirati piStolj za prskanje: tlak vode pada.
— Blokirati polugu pistolja za prskanje.
m U velikoj cijevi crijevo za ¢iSéenje cijevi moze promijeniti
smjer i ponovno izaci iz otvora cijevi. Posluzitelj moze

izgubiti kontrolu nad crijevom za €iSc¢enje cijevi. Posluzitelj
se moze tedko ozlijediti, a moze nastati i materijalna Steta.

> Promatrati cijev.

» Ako mlaznica crijeva za €iSéenje cijevi izade iz cijevi:
— Pustiti polugu pistolja za prskanje.
— Blokirati polugu pistolja za prskanje.

— Iskljuciti visokotlacni Cistac.
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Savijena mlazna cijev i savijena mlaznica > Ako se koraci ne mogu provesti: ne upotrebljavati
visokotla¢ni Cista¢ i potraziti pomo¢ stru¢nog trgovca
A UPOZORENJE poduzeca STIHL.

m Savijena mlazna cijev i savijena mlaznica povec¢avaju
boc¢ne reakcijske sile. Uslijed nastalih reakcijskih sila

posluzitelj moze izgubiti kontrolu nad uredajem za 7 SaStaVIJanJe VISOkOtIacnog Cistaca
prskanje. Posluzitelj se moze tesko ozlijediti, a moze

nastati i materijalna Steta. L )

» Montirati samo jedan produZetak mlazne cijevi. 7.1 Sastavljanje visokotlacnog Cistaca

> Pistolj za prskanje ¢vrsto drzati objema rukama. MontaZa rudke

> Raditi kako je opisano u ovoj uputi za uporabu.

6 Pripremanje visokotlacnog Cistac¢a za
rad

6.1 Pripremanje visokotlatnog Cista¢a za rad

Prije svakog pocCetka rada moraju se izvrSiti sljedeéi koraci:

» Osigurati da se visokotla¢ni Cistac, visokotlacno crijevo,
spojnica crijeva i priklju¢ni vod nalaze u sigurnom stanju,
0 4.6.

» QOdistiti visokotlacni ¢ista¢, [ 15.

0000097253_001

> Gurnite rucku (1) na drzac (2).

o . _ o » Zavrnite i ¢vrsto zategnite vijke (3).
» Ako se koristi filtar za vodu i on je oneciséen: odistiti filtar

za vodu, () 15.4. Dogradnja drzaca

> Visokotlaéni €ista¢ postaviti na évrstu i ravnu podlogu tako
da ne moze otklizati niti se prevrnuti.

> Montirati visokotla¢no crijevo, [ 7.2.1.

> Montirati pistolj za prskanje, [J 7.3.1.

» Montirati mlaznu cijev, [d 7.4.1. 1 1 !
|

» Montirati mlaznicu, &4 7.5.1.

» Ako se koristi sredstvo za €iS¢enje: raditi sa sredstvom za
¢iscenje, 1 11.4. \
» Ako se koristi pribor: montirati pribor, [ 5. ‘

» Prikljucivanje visokotlacnog Cistaca na drugi izvor vode,
& 8.

» Elektricno prikljuciti visokotla¢ni ¢ista¢, d 9.1.

0000097254_001

> Ovjesite kuku (2) drzaga (1) u vodilice (3).
Drzaci (1) se zvuéno uglavljuju.
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7 Sastavljanje visokotlacnog Cistaca

Priklju€ivanje mlaznica

0000097255_001

> Prikljucite mlaznicu s ravnim mlazom (1) i rotorsku
mlaznicu (2).

Ugradnja kompleta za prskanje

0000097256_002

> Prikljucite komplet za prskanje (1).

0458-001-9521-A

hrvatski

7.2 Montaza i demontaza visokotlaénog crijeva

7.2.1 Montaza visokotlacnog crijeva

\

0000097258_001

» Gurnite nastavak (1) u visokotlacni Cistac (2).
Nastavak (1) se zvuc¢no uglavljuje.

» Ako se nastavak (1) teSko moze ugurati u visokotlacni
Cista€: podmazite nastavak (1) mazivom za armature.

7.2.2 Demontaza visokotlacnog crijeva

0000097259_001

> Pritisnite zapornu polugu (2) i drzite je pritisnutom.
> lzvucite nastavak (2).

17



hrvatski 7 Sastavljanje visokotlacnog Cistaca

7.3 Montaza i demontaza pistolja za prskanje 7.4 Montaza i demontaza mlazne cijevi

7.3.1 Montiranje pistolja za prskanje 7.4.1 Montaza mlazne cijevi

0000097566_001
0000-GXX-4350-A0

> Nastavak (2) gurnitevu pistolj z.a.prskanje (1). > Mlaznu cijev (1) gurnuti u pistolj za prskanje (2).
Nastavak (2) se zvucno uglavijuje. » Mlaznu cijev (1) zakretati tako dugo dok se ne uglavi.

> Ako se_nastavak (2)vt_e§ko mpie gurnuti u pistolj 2 > Ako se mlazna cijev (1) teSko moze gurnuti u pistolj za
prskanje (1): podmazite brtvilo na nastavku (2) mazivom prskanje (2): podmazati brtvilo na mlaznoj cijevi (1)

za armature. mazivom za armature.

7.3.2 DemontaZa pistolja za prskanje 7.42 Demontaza mlazne cijevi

0000097567_002

0000-GXX-4351-A0

> Pritisnite zapornu polugu (1) i drzite je pritisnutom. » Spojiti mlaznu cijev (1) i pistolj za prskanje (2) i okrenuti
> |zvucite nastavak (2). do grani¢nika.

> Odvojiti mlaznu cijev (1) i pistolj za prskanje (2).

18 0458-001-9521-A



8 PrikljuCivanje na izvor vode

7.5 Montaza i demontaza mlaznice

7.5.1 Montaza mlaznice

—
Q@'

‘ yy

0000098881_001

» Gurnite mlaznicu (1) u mlaznu cijev (2).
» Zaokrecite mlaznicu (1) dok se ne uglavi.

» Ako se mlaznica (1) teSko moze gurnuti u mlaznu
cijev (2): podmazite brtvilo na mlaznici (1) mazivom za
armature.

7.5.2 Demontaza mlaznice

0000098882_001

» Spojite mlaznicu (1) i mlaznu cijev (2) i okrenite do
grani¢nika.

» Odvojite mlaznicu (1) i mlaznu cijev (2).

0458-001-9521-A
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8 PrikljuCivanje na izvor vode

8.1 Priklju€ivanje visokotlaénog €istaca na
vodovodnu mrezu

Prikljuéivanje filtra za vodu

Ako visokotlaéni Cista¢ upotrebljava vodu iz spremnika
oborinskih voda ili cisterni koja sadrzi pijesak, na
visokotlacni Cista¢ mora se prikljuciti filtar za vodu. Filtar za
vodu filtrira pijesak i nec€isto¢e iz vode i time Stiti ugradbene
dijelove visokotlanog CistaCa od osteéenja.

Filtar za vodu moze se isporucivati uz visokotla¢ni istac
ovisno o trzistu.

7

0000098889_001

> Odvrnite nastavak (1).

> Filtar vode (2) zakrenite na priklju¢ak za vodu i ¢vrsto ga
zategnite rukom.

» Nastavak (1) zakrenuti na filatr vode (2) i rukom ga ¢vrsto
zategnite.

Prikljuéivanje crijeva za vodu
Crijevo za vodu mora ispunjavati sljedece uvjete:
— Crijevo za vodu ima promjer 1/2.

— Crijevo za vodu dugacko je izmedu 10 mi 25 m.

> Prikljucite crijevo za vodu na slavinu za vodu.

19
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» Potpuno otvorite slavinu za vodu i isperite crijevo vodom.
Pijesak i necistoce ispiruju se iz crijeva za vodu. Crijevo
za vodu se odzracuje.

» Zatvorite slavinu za vodu.

0000098890_001

» Spojnicu (1) gurnite na nastavak (2).
Spojnica (1) se zvu¢no uglavljuje.
» Potpuno otvorite slavinu za vodu.

» Ako je na pistolj za prskanje dogradena mlazna cijev:
demontirajte mlaznu cijev.

Drzite polugu pistolja za prskanje pritisnutom sve dok iz
piStolja za prskanje ne pocne izlaziti ravnomjerni vodeni
mlaz.

Pustite polugu pistolja za prskanje.
Blokirajte polugu pistolja za prskanje.
Montirajte mlaznu cijev.

Montirajte mlaznicu.

v

\

\

v

v
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8 PrikljuCivanje na izvor vode

IzvlaCenje crijeva za vodu

0000098891_001

» Zatvorite slavinu za vodu.

» Za deblokiranje spojnice: povucite prsten (1) ili okrenite i
drzite.

> |zvucite spojnicu iz nastavka (2).

8.2 Prikljucivanje visokotlacnog €istaca na drugi
izvor vode

Visokotlagni CistaC moze usisati vodu iz spremnika za
oborinske vode, cisterni i voda tekucica ili stajacica.

K

0000098892_001

Kako bi se voda mogla usisati, razlika u visini izmedu
visokotlacnog Cistaca i izvora vode ne smije prekoraciti
maksimalnu visinu usisa (a), 19.2.

Potrebno je koristiti odgovarajuci komplet za usisavanje
poduzeca STIHL. Komplet za usisavanje isporucuje se s
crijevom za vodu sa specijalnom spojnicom.

0458-001-9521-A



9 Elektri¢no priklju¢ivanje visokotlatnog Cistaca hrvatski

Odgovarajuci komplet za usisavanje tvrtke STIHL moze se » Zakrenite spojnicu (2) na prikljuéni nastavak filtra za
isporucivati uz visokotlacéni Cista¢ ovisno o trzistu. vodu (3) i rukom je Evrsto zategnite.

> Napravu za od¢&epljivanje (4) objesite u izvor vode tako da

Priklju€ivanje filtra za vodu naprava (4) ne dodiruje podlogu.

Ako visokotlacni CistaC upotrebljava vodu iz spremnika > Ako je pistolj za prskanje montiran na visokotlagno crijevo:
oborinskih voda, cisterni, tekudica ili stajacica, a koja sadrzi demontirajte pistolj za prskanje.
pijesak, na visokotlagni Cistata mora biti prikljucen filtar za

> Visokotlagno crijevo drzite prema dolje.

> Visokotlacni Cista¢ drzite uklju¢enim sve dok se iz
visokotlaénog crijeva ne pojavi ravnomjerni vodeni mlaz.

vodu.

Filtar za vodu moze se isporucivati uz visokotlacni Cistac
ovisno o trzistu.

UPUTA

Ako visokotlacni Cista€ ne usisava vodu, pumpa moze raditi

na suho, a visokotlaéni ¢ista¢ moze se ostetiti.

> Ako nakon dvije minute iz visokotlacnog Cistaca ne istjeCe
voda: iskljucite visokotlacni €istac i provjerite dovod vode.

v

Iskljucite visokotlacni Cistac.

> Montirajre pistolj za prskanje na visokotlaéno crijevo.
Pritisnite polugu pistolja za prskanje i drzite je pritisnutom.
Ukljucite visokotlacni Cistac.

v

\

0000098893_001

» Odvrnite nastavak (1).

~ Filtar vode (2) zakrenite na prikljucak za vodu i évistoga |9 ElEKtriéno prikljucivanje visokotlacnog
zategnite rukom. Cistaca

Prikljucivanje crijeva za vodu 9.1 Elektriéno prikljugivanje visokotlaénog Gistata

ST
N RE

\/4

0000098894_001
| —
0000097542_002

> Vodom napunite crijevo za vodu (1) tako da u njemu vise » Poluzni prekidag (1) postavite u polozaj 0.

nema zraka. » Skinite priklju¢ni vod (3) s drzaca (2).

0458-001-9521-A 21




hrvatski 10 Ukljucivanje i iskljucivanje visokotla¢nog Cistaca

» Utikac prikljuénog voda (4) gurnite u ispravno instaliranu

utiénicu. 11 Rad s visokotlaénim Cistaem

10 Ukljucivanje i isklju€ivanje 11.1 Drzanje i vodenje pistolja za prskanje
visokotlaénog CistaCa

10.1 Ukljudivanje visokotlaénog Cista¢a

Kada se visokotlac¢ni ista¢ ukljuéi, u slu¢aju nepovoljnih
odnosa u mrezi mogu nastati kolebanja napona. Kolebanja
napona mogu negativno utjecati na ostale prikljucene
potro$ace. Pridrzavajte se mrezne impedencije, J 19.

0000098900 001

> Pistolj za prskanje ¢vrsto drzite jednom rukom za rucku
tako da palac obuhvaca rucku.

» Mlaznu cijev drugom rukom drzite ¢vrsto tako da palac
obuhvaca mlaznu cijev.

> Mlaznicu usmijerite prema tlu.

0000-GXX-5305-A0

» Postavite poluzni prekida¢ u polozaj I.

10.2 Iskljuciti visokotlaéni Cista¢

0000-GXX-5306-A0

» Poluzni prekida¢ postaviti u polozaj 0.
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11 Rad s visokotlaénim ¢istatem

11.2 Pritiskanje i blokiranje poluge pistolja za
prskanje

Pritiskanje poluge pistolja za prskanje

0000097568 _002

» Razdjelnu polugu (1) gurnite u polozaj &'

> Pritisnite polugu (2) i drzite je pritisnutom.
Visokotlaéna pumpa automatski se uklju€uje i voda izlazi
iz mlaznice.

Blokiranje poluge pistolja za prskanje

0000097575 _002

> Pustite polugu (2).
Visokotla¢na pumpa automatski se iskljucuje i voda vise
ne izlazi iz mlaznice. Visokotla¢ni Cistac i dalje je ukljucen.

» Razdjelnu polugu (1) gurnite u polozaj &.

0458-001-9521-A
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11.3 Ciscenje
Ovisno o primjeni moze se raditi sa sljede¢im mlaznicama:

— Mlaznica s ravnim mlazom: prikladna je za CiSéenje vecih
povrsina.

— Rotorska mlaznica: prikladna je za uklanjanje tvrdokorne
necistoce.

Ako je potrebno ukloniti tvrdokorne necistoée, moze se raditi

S manjim razmakom.

S vecéim razmakom moze se raditi ako je potrebno odistiti
sljedece povrsine:

— lakirane povrsine
— drvene povrsine

— gumirane povrsine

J

=

=
Y

J

0000-GXX-4628-A0

Mlaznica s ravnim mlazom moze se podesiti.

Ako se mlaznica s ravnim mlazom okrene u smjeru +, radni
tlak se povecava.

Ako se mlaznica s ravnim mlazom okrene u smjeru —, radni

tlak pada.

» Vodeni mlaz usmijeriti prije ¢iS¢enja na neupadljivu
povrsinu i provjeriti da ne dolazi do oStecenja povrsine.

» Razmak mlaznice od povrSine koja se Cisti odabrati na
nacin da ne dode do oste¢enja povrsine koja se Cisti.

» Namjestiti mlaznicu s ravnim mlazom tako da ne dode do
ostecenja povrsine koja se Cisti.

23
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12 Nakon rada

A
\\\

"\7\\}3 (e 27?\\\ ‘\/5;{@‘

0000-GXX-5094-A0

0000097581_002

» Uredaj za prskanje ravnomjerno pomicati uzduz povrSine
koja se Cisti.
» Polagano i kontrolirano i¢i naprijed.

11.4 Rad sa sredstvom za iSCenje

Sredstva za €iS¢enje mogu pojacati u€inak cid¢enja vode.
Potrebno je koristiti isporu¢eni komplet za prskanje tvrtke
STIHL.

0000097580_001

» Sredstvo za CiS¢enje dozirajte i upotrebljavajte kako je
opisano u uputama za uporabu sredstva za ¢iSéenje.

> Bocu (1) napunite s maksimalno 500 ml| sredstva za
Giséenje.

» Mlaznicu za prskanje (2) zakrenite na bocu (1) i rukom
évrsto zategnite.

24

> Ako je na mlaznu cijev (3) montirana mlaznica:
demontirajte mlaznicu.

» Komplet za prskanje (4) montirajte na mlaznu cijev (3).

» Jako prljave povrsine treba prije ¢iS¢enja omeksati s
vodom.

Pritisnite polugu pistolja za prskanje i poprskajte sredstvo
za CiS¢enje na povrsinu koja se Cisti.

Sredstvo za €iS¢enje nanosite odozdo prema gore i
nemojte dopustiti da se osusi.

» Demontirajte komplet za prskanje.

> Montirajte mlaznicu.

> Ocistite povrsinu.

v

A\

12 Nakon rada

12.1 Nakon rada

> Iskljucite visokotlagni Cista¢ i mrezni utikac izvucite iz
uticnice.

> Ako je visokotla¢ni ista¢ priklju€en na vodovodnu mrezu:
zatvorite slavinu za vodu.

> Pritisnite polugu pistolja za prskanje.
Tlak vode pada.
> Blokirajte polugu pistolja za prskanje.
> Odvojite visokotlagni €ista¢ od izvora vode.
» Demontirajte crijevo za vodu.

0458-001-9521-A



13 Transport

» Demontirajte visokotla¢no crijevo i ostavite da iz njega
istekne preostala voda.

» Demontirajte i o€istite mlaznicu i mlaznu cijev.

» Demontirajte piStolj za prskanje i ostavite da iz njega
istekne preostala voda.

Ocistite visokotlacéni Cistac.

\

00000097257_001

» Namotajte visokotlacno crijevo (1) i objesite ga na
drzac (2).

Priklju€ni vod (3) namotajte na drzac (2).
Pric¢vrstite priklju¢ni vod (3) s pomodu spajalice (6).
Prikljucite komplet za prskanje (5).

Prikljucite mlaznice (7).

Uredaj za prskanje pohranite na drzacima (4)
visokotlacnog Cistaca.

v

v

\

v

v
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12.2 Zastita visokotlaénog Cista¢a sredstvom za
zastitu od smrzavanja

Ako se visokotlaéni €ista¢ ne moze transportirati ili
pohranjivati tako da je siguran od smrzavanja, treba ga
zastititi sredstvom za za$titu od smrzavanja na bazi glikola.
Sredstvo za zastitu od smrzavanja spre¢ava da se voda u
visokotlacnom ¢istacu smrzne i da ga time osteti.

» Demontirati mlaznu cijev.

> Prikljuciti to krace crijevo za vodu na visokotlacni Cistac.
Sto je kraée crijevo za vodu, to je manje potrebno sredstva
za zastitu od smrzavanja.

» Sredstvo za zastitu od smrzavanja mije$ati kako je
opisano u ovoj uputi za uporabu.

> Napuniti sredstvo za zastitu od smrzavanja u Gisti
spremnik.

> Uroniti crijevo za vodu u spremnik sa sredstvom za zastitu
od smrzavanja.

> Pritisnuti polugu pistolja za prskanje i drzati ju pritisnutom.

> Ukljuciti visokotlac¢ni Cistac.

> Drzati polugu pistolja za prskanje tako dugo pritisnutom
dok ne pocne izlaziti ravnomjerni mlaz sa sredstvom za
zastitu od smrzavanja i usmjeriti pistolj za prskanje u
spremnik.

> Polugu pistolja za prskanje viSe puta pritisnuti i ponovno
pustiti.

> Iskljuciti visokotlaéni Cista€ i mrezni utikac¢ izvudi iz
uticnice.

» Demontirati piStolj za prskanje, visokotlacno crijevo i
crijevo za vodu i ostaviti da sredstvo za zastitu od
smrzavanja te€e u spremnik.

» Sredstvo za zastitu od smrzavanja pohraniti ili zbrinuti u
skladu s propisima i na ekolo$ki nacin.

13 Transport

13.1 Transport visokotlaénog Eistaca
> |Iskljucite visokotlacni Cistac i mrezni utikac izvucite iz
uti€nice.
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> Ispraznite spremnik sredstva za CiS¢enje i osigurajte ga
tako da se ne moze prevrnuti, pasti niti se pomicati.

NosSenje visokotlaénog Cistaca (RE 80 X)

0000097266_001

> Nosite visokotlacni Cista¢ za rucku (1).

Povlaéenje ili noSenje visokotlaénog Eistaéa (RE 80)

0000098888 001

» Povucite visokotlacni Cista¢ za rucku (1).

> Nosite visokotlacni Cista¢ za rucku (1) i transportnu
rucku (2).

Transport visokotlaénog &istada u vozilu

» Osigurajte visokotlacni Cistac tako da se ne moze
prevrnuti niti pomicati.

> Ako se visokotlacni Cistat ne moze transportirati tako da
je siguran od zamrzavanja: zastitite visokotlacni Cistac
sredstvom za zastitu od zamrzavanja.

26

14 Pohranjivanje/skladistenje

14 Pohranjivanje/skladistenje

14.1 Pohranjivanje visokotla¢nog Cistaa
> Iskljuciti visokotlaéni Cista€ i mrezni utikac izvuéi iz
uti€nice.
> Visokotlacni Cista€ pohraniti tako da budu ispunjeni
sljedeci uvijeti:
— Visokotlaéni &ista€ izvan je dohvata djece.
— Visokotlaéni &ista€ Cist je i suh.
— Visokotla¢ni ¢ista€ nalazi se u zatvorenoj prostoriji.
— Visokotlaéni Cista¢ u temperaturnom je rasponu iznad
0 °C.
— Ako se visokotla¢ni €istaé ne moze pohraniti na mjestu

sigurnom od smrzavanja: zastititi visokotlaéni Cistac
sredstvom za zastitu od smrzavanja.

15 Cistiti

15.1 Cidéenje visokotladnog &istaca i pribora

> |Iskljucite visokotlacni Cistac i mrezni utikac izvucite iz
uti€nice.

> Visokotlacni Cistac, visokotlaéno crijevo, pistolj za
prskanje i pribor ocistite vlaznom krpom.

> Nastavke i spojnice na visokotlaénom ¢istacu,
visokotlaénom crijevu i piStolju za prskanje o istite
vlaznom krpom.

» Cistite raspore za prozradivanje kistom.

0458-001-9521-A



16 Odrzavati hrvatski

15.2 Ciééenje mlaznice i mlazne cijevi > Odvrnuti nastavak (1) prikljucka za vodu.
> |zvuci sito dotoka vode (2) iz priklju¢ka vode.

> |sprati sito dotoka vode (2) pod teku¢om vodom.
» Umetnuti sito dotoka vode (2) u priklju¢ak vode.
» Zavrnuti nastavak (1) i rukom ¢&vrsto pritegnuti.

15.4 Ciséenje filtra za vodu
Filtar za vodu mora se rastaviti za potrebe &iS¢enja.

z
» Mlaznicu i mlaznu cijev isperite pod tekuéom vodom i 4
osusite krpom. ‘ 5
I 2
— R
(o]
> @ = ' §
/ > |zvaditi brtvilo (1) iz zapora (2).
8l > Odvrnuti zapor (2) iz filtarskog kucista (5).
§ > lzvaditi brtvilo (3) iz zapora (2).
g > lzvaditi filtar (4) iz filtarskog kucista (5).
» Ako je mlaznica zadepljena: odistite je s iglom za &i¢enje. > Brtvila (1 3), zapor (2) i filtar (4) isprati pod teku¢om

vodom.
» Podmazati brtvila (1 i 3) mazivom za armature.

15.3 Ciséenije sita za dotok vode oy
» Ponovno sastaviti filtar za vodu.

16 Odrzavati

16.1 Intervali odrzavanja

Intervali odrzavanja ovise o okolnim uvjetima i uvjetima
rada. STIHL preporucuje sljedece intervale odrzavanja:

Jednom mjesecno

0000-GXX-6408-A0

» QOdistiti sito za dotok vode.
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17 Popravljati

17.1 Popravak visokotlaénog €istaca

Posluzitelj ne moze sam popravljati visokotlac¢ni Cistac i

pribor.

> Ako je visokotlacni Cistac ili pribor osteéen: ne
upotrebljavati visokotlacni Cista¢ ili pribor i potraziti pomoé
struénog trgovca tvrtke STIHL.
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17 Popravljati
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18 Odkloniti smetnje/kvarove

18 Odkloniti smetnje/kvarove

18.1 Otklanjanje smetnji na visokotlaénom Cistacu

hrvatski

Smetnja

Uzrok

Otklanjanje

Visokotlacni Cista¢ ne
pocinje s radom iako je
pritisnuta poluga pistolja
za prskanje.

Utikac prikljuénog voda ili produznog voda nije
ukljucen.

» Utaknite utikac priklju€nog voda ili produznog
voda.

Aktivirala se zastitna sklopka voda (osigurag) ili
zastitna nadstrujna sklopka. Strujni krug
elektri¢no je preopterecen ili neispravan.

» Utvrdite i otklonite uzrok aktiviranja. Umetnite
zastitnu sklopku voda (osigurag) ili zastitnu
nadstrujnu sklopku.

> |Iskljucite ostale potroSace struje koji su
priklju€eni u istome strujnom krugu.

Uti¢nica nije dovoljno osigurana.

» Utika€ priklju¢nog voda utaknite u ispravno
osiguranu uti¢nicu, J 19.2.

Produzni vod ima pogreSan poprecni presjek.

> Upotrebljavajte produzni vod s dovoljnim
popre¢nim presjekom, £J 19.3

Produzni je vod predugacak.

» Upotrebljavajte produzni vod pravilne duljine,
& 19.3

Elektromotor je previSe zagrijan.

» Ostavite visokotlaéni Cista¢ da se 5 minuta
ohladi.

» QOgistite mlaznicu.

Visokotlaéni Cistac
prilikom ukljucivanja ne
radi. Elektromotor bruiji.

Mrezni je napon prenizak.

> Pritisnite polugu pi$tolja za prskanje i drzite
ju pritisnutom te ukljucite visokotlacni Cistac.

> Iskljucite ostale potroSace struje koji su
prikljuéeni u istome strujnom krugu.

Produzni vod ima pogresan poprecni presjek.

» Upotrebljavajte produzni vod s dovoljnim
popreénim presjekom, J 19.3

Produzni je vod predugacak.

» Upotrebljavajte produzni vod pravilne duljine,
& 19.3

Visokotlacni Cistac
iskljuCuje se tijekom rada.

0458-001-9521-A

Utika¢ prikljuénog voda ili produznog voda bio
je izvu€en iz utiCnice.

» Utaknite utika¢ prikljuénog vodaiili produznog
voda.

Aktivirala se zastitna sklopka voda (osigurad) ili
zastitna nadstrujna sklopka. Strujni krug
elektriéno je preopterecen ili neispravan.

» Utvrdite i otklonite uzrok aktiviranja. Umetnite
zastitnu sklopku voda (osigurac) ili zastitnu
nadstrujnu sklopku.

> |Iskljucite ostale potroSace struje koji su
prikljuéeni u istome strujnom krugu.
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18 Odkloniti smetnje/kvarove

Smetnja

Uzrok

Otklanjanje

Uti¢nica nije dovoljno osigurana.

» Utikac¢ prikljuénog voda utaknite u ispravno
osiguranu uti¢nicu, B3 19.2.

Elektromotor je previSe zagrijan.

» Ostavite visokotlaéni Cista¢ da se 5 minuta
ohladi.

» Ocistite mlaznicu.

Visokotlac¢na pumpa
opetovano se ukljucuje i
isklju€uje, a da se pritom
ne pritiskuje poluga
pisStolja za prskanje.

Visokotlaéna pumpa, visokotlacno crijevo ili
uredaj za prskanje su propusni.

> Visokotlaéni Cista¢ dajte na provjeru
stru¢nom trgovcu poduzecéa STIHL.

Radni tlak se koleba ili
pada.

Postoji manjak vode.

» Sasvim otvorite pipac za vodu.

» Osigurajte da je raspoloziva dovoljna koli¢ina
vode.

Mlaznica je zacgepljena.

» Qgistite mlaznicu.

Sito za dotok vode ili filtar za vodu zacepljeni
su.

» QOcistite sito za dotok vode i filtar za vodu.

Visokotlaéna pumpa, visokotlaéno crijevo ili
uredaj za prskanje propusni su ili neispravni.

> Visokotlac¢ni Cista¢ dajte na provjeru
stru¢nom trgovcu poduzeca STIHL.

Vodeni mlaz ima
promijenjeni oblik.

Mlaznica je zacepljena.

» QOgistite mlaznicu.

Mlaznica je istroSena.

» Zamijenite mlaznicu.

Ne usisava se dodatno
sredstvo za CiS¢enje.

Boca je prazna.

» Napunite bocu sredstvom za ¢iS¢enje.

Mlaznica je kompleta za prskanje zacepljena.

> Ocistite mlaznicu kompleta za prskanje.

Prikljucci na
visokotlacnom ¢Cistacu,
visokotlacnom crijevu,
pistolju za prskanje ili
mlaznoj cijevi teSko se
medusobno spajaju.

Brtvila priklju¢aka nisu podmazana.

» Podmazite brtvila. 2 18.2
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19 Tehnicki podaci

18.2 Podmazivanje brtvila

y
& o,

0000098483 001

>

Podmazite brtvila (1) mazivom za armature.

19 Tehniéki podaci

19.1 Visokotla¢ni Cista¢ STIHL RE 80.0 X

Izvedba 100 V / 50 - 60 Hz

Osigurac (karakteristika "C" ili "K"): 15 A

Primljena snaga: 1,4 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
Maksimalna dopustena mrezna impedancija: 0,15 Ohm
Razred elektricne zastite: Il

Vrsta elektricne zastite: IPX5

Radni tlak (p): 6,7 MPa (67 bara)

Maksimalni dopusteni tlak (p max.): 10 MPa (100 bara)
Maksimalni tlak dotoka vode (p in max.): 1 MPa (10 bara)
Maksimalni protok vode (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
Minimalni protok vode (Q min): 5,4 I/min (320 I/h)
Maksimalna usisna visina: 0,5 m

Maksimalna temperatura vode u tlacnom nacinu rada
(tin max): 40 °C

Maksimalna temperatura vode u usisnom nacinu rada:
20 °C

0458-001-9521-A
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Dimenzije

— Duljina: 250 mm
— Sirina: 270 mm
— Visina: 430 mm

Duzina visokotla¢nog crijeva: 5 m

Tezina (m) s ugradenim priborom: 7 kg

Izvedba 120V - 127 V / 60 Hz

Osigurac (karakteristika "C" ili "K"): 15 A

Primljena snaga: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
Maksimalna dopustena mrezna impedancija: 0,15 Ohm
Razred elektricne zastite: Il

Vrsta elektricne zastite: IPX5

Radni tlak (p): 7,2 MPa (72 bara)

Maksimalni dopusteni tlak (p max.): 10 MPa (100 bara)
Maksimalni tlak dotoka vode (p in max.): 1 MPa (10 bara)
Maksimalni protok vode (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
Minimalni protok vode (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)
Maksimalna usisna visina: 0,5 m

Maksimalna temperatura vode u tlaénom nacinu rada
(tin max): 40 °C

Maksimalna temperatura vode u usisnom nacinu rada:
20 °C

Dimenzije

— Duljina: 250 mm

- Sirina: 270 mm

— Visina: 430 mm

Duzina visokotlacnog crijeva: 5 m

Tezina (m) s ugradenim priborom: 7 kg

lzvedba 127 V / 60 Hz

Osigura¢ (karakteristika "C" ili "K"): 15 A
Primljena snaga: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
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— Maksimalna dopustena mrezna impedancija: 0,15 Ohm
— Razred elektricne zastite: Il

— Vrsta elektricne zastite: IPX5

— Radni tlak (p): 7 MPa (70 bara)

— Maksimalni dopusteni tlak (p max.): 10 MPa (100 bara)

— Maksimalni tlak dotoka vode (p in max.): 1 MPa (10 bara)
— Maksimalni protok vode (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)

— Minimalni protok vode (Q min): 5,2 I/min (310 I/h)

— Maksimalna usisna visina: 0,5 m

— Maksimalna temperatura vode u tlaénom nacinu rada
(tin max): 40 °C

— Maksimalna temperatura vode u usisnom nacinu rada:
20 °C
— Dimenzije
— Duljina: 250 mm
— Sirina: 270 mm
— Visina: 430 mm
— Duzina visokotlaénog crijeva: 5 m

— Tezina (m) s ugradenim priborom: 7 kg

Izvedbe od 220 V do230 V / od 50 do60 Hz

— Osigura¢ (karakteristika "C" ili "K"): 10 A

— Primljena snaga: 1,7 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maksimalna dopustena mrezna impedancija: 0,15 Ohm
— Razred elektri¢ne zastite: 1|

— Vrsta elektricne zastite: IPX5

— Radni tlak (p): 9 MPa (90 bara)

— Maksimalni dopusteni tlak (p max.): 12 MPa (120 bara)
— Maksimalni tlak dotoka vode (p in max.): 1 MPa (10 bara)
— Maksimalni protok vode (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)

— Minimalni protok vode (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)

— Maksimalna usisna visina: 0,5 m
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— Maksimalna temperatura vode u tlacnom nacinu rada
(tin max): 40 °C

— Maksimalna temperatura vode u usisnom nacinu rada:
20 °C

— Dimenzije
— Duljina: 250 mm
— Sirina: 270 mm
— Visina: 430 mm

— Duzina visokotlacnog crijeva: 5 m

— Tezina (m) s ugradenim priborom: 7 kg

Podaci ovisni o tlaku izmjereni su pri ulaznom tlaku od
0,3 MPa (3 bara).

19.2 Visokotlacni Cista¢ STIHL RE 80.0

Izvedba 100 V / 50 - 60 Hz
Osigura¢ (karakteristika "C" ili "K"): 15 A
— Primljena snaga: 1,4 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maksimalna dopustena mrezna impedancija: 0,15 Ohm

— Razred elektricne zastite: Il

— Vrsta elektricne zastite: IPX5

— Radni tlak (p): 6,7 MPa (67 bara)

— Maksimalni dopusteni tlak (p max.): 10 MPa (100 bara)

— Maksimalni tlak dotoka vode (p in max.): 1 MPa (10 bara)
— Maksimalni protok vode (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)

— Minimalni protok vode (Q min): 5,4 I/min (320 I/h)

— Maksimalna usisna visina: 0,5 m

— Maksimalna temperatura vode u tlaénom nacinu rada
(tin max): 40 °C

— Maksimalna temperatura vode u usisnom nadinu rada:
20 °C

— Dimenzije

— Duljina: 290 mm

0458-001-9521-A



19 Tehnicki podaci

- Sirina: 270 mm
— Visina: 800 mm
— Duzina visokotlaénog crijeva: 5 m

— Tezina (m) s ugradenim priborom: 7,5 kg

Izvedba 127 V / 60 Hz

— Osigura¢ (karakteristika "C" ili "K"): 15 A

— Primljena snaga: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maksimalna dopustena mrezna impedancija: 0,15 Ohm
— Razred elektricne zastite: Il

— Vrsta elektricne zastite: IPX5

— Radni tlak (p): 7 MPa (70 bara)

— Maksimalni dopusteni tlak (p max.): 10 MPa (100 bara)
— Maksimalni tlak dotoka vode (p in max.): 1 MPa (10 bara)
— Maksimalni protok vode (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)

— Minimalni protok vode (Q min): 5,2 I/min (310 I/h)

— Maksimalna usisna visina: 0,5 m

— Maksimalna temperatura vode u tlanom nacinu rada
(tin max): 40 °C

— Maksimalna temperatura vode u usisnom nacinu rada:
20 °C

— Dimenzije
— Duljina: 290 mm
- Sirina: 270 mm
— Visina: 800 mm

— Duzina visokotlaénog crijeva: 5 m

— Tezina (m) s ugradenim priborom: 7,5 kg

Izvedbe od 220 V do 230 V / od 50 do 60 Hz
— Osigurac¢ (karakteristika "C" ili "K"): 10 A
Primljena snaga: 1,7 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

Maksimalna dopustena mrezna impedancija: 0,15 Ohm

Razred elektriéne zastite: I

0458-001-9521-A
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Vrsta elektriCne zastite: IPX5
Radni tlak (p): 9 MPa (90 bara)
Maksimalni dopusteni tlak (p max.): 12 MPa (120 bara)

Maksimalni tlak dotoka vode (p in max.): 1 MPa (10 bara)
Maksimalni protok vode (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
Minimalni protok vode (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)

Maksimalna usisna visina: 0,5 m

Maksimalna temperatura vode u tlacnom nacinu rada
(tin max): 40 °C
— Maksimalna temperatura vode u usisnom nacinu rada:
20 °C
— Dimenzije
— Duljina: 290 mm
— Sirina: 270 mm
— Visina: 800 mm
— Duzina visokotlacnog crijeva: 5 m

— Tezina (m) s ugradenim priborom: 7,5 kg

Podaci ovisni o tlaku izmjereni su pri ulaznom tlaku od
0,3 MPa (3 bara).

19.3 Produzni vodovi
Ako se upotrebljava produzni vod, on mora imati zastitni

vodi€, a njegove zice ovisno o naponu i duljini produznog
voda moraju imati najmanje sljede¢e poprecne presjeke:
Ako je nazivni napon na natpisnoj ploGici 220 V do 240 V:
— Duljina voda do 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?

— Duljina voda 20 m do 50 m: AWG 13 /2,5 mm?

Ako je nazivni napon na natpisnoj plogici 100 V do 127 V:
— Duljina voda do 10 m: AWG 14/ 2,0 mm?
— Duljina voda od 10 m do 30 m: AWG 12/ 3,5 mm?
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19.4 Vrijednosti buke i vrijednosti vibracija
K-vrijednost za razinu zvu€nog tlaka iznosi 2 dB(A). K-
vrijednost za razinu zvuénog tlaka iznosi 2 dB(A). K-
vrijednost za vibracijske vrijednosti iznosi 2 m/s?.

- Razina zvucnog tlaka L, izmjerena prema EN 60335 2
79: 80 dB(A)

— Razina zvucnog tlaka L, izmjerena prema EN 60335-2-
79: 91 dB(A)

— Vrijednost vibracija a;, izmjerena prema EN 60335 2 79,
mlaznica s ravnim mlazom: < 2,5 m/s2.

Informacije o uskladenosti s Direktivom o vibracijama
2002/44/EZ navedene su na stranici www.stihl.com/vib.

19.5 REACH

REACH oznac¢ava EG-odredbu/propis za registriranje,
procjenjivanje i dozvolu/dopustenje primjene kemikalija.

Informacije za ispunjenje REACH odredbe su pod
www.stihl.com/reach navedene.

20 PriCuvni dijelovi i pribor

20.1 Zamjenski dijelovi i pribor

STIHL Ovi simboli ozna¢avaju originalne zamjenske
=) dijelove drustva STIHL i originalni pribor drustva
© STIHL.

STIHL preporucuje uporabu originalnih zamjenskih dijelova
drustva STIHL i originalnog pribora druStva STIHL.

Drustvo STIHL unato€ stalnom promatranju trziSta ne moze
procijeniti zamjenske dijelove i pribor drugih proizvodaca u
pogledu pouzdanosti, sigurnosti i prikladnosti i STIHL se ne
moze zauzeti za njihovu primjenu.

Originalni zamjenski dijelovi drustva STIHL i originalan
pribor drustva STIHL dostupni su kod stru¢nog trgovca
drustva STIHL.
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21 Zbrinjavanje

21.1 Zbrinjavanje visokotlaénog Cistaca

Obavijesti glede zbrinjavanja mogu se dobiti kod stru¢nog
trgovca tvrtke STIHL.

> Visokotla¢ni Cistac, visokotlaéno crijevo, mlaznice, pribor
i ambalazu ekoloski zbrinuti u skladu s propisima.

22 EU-izjava o sukladnosti

22.1 Visokotlacni istac STIHL RE 80.0 X; RE 80.0
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Badstrae 115

D-71336 Waiblingen

Njemacka

izjavljuje pod iskljucivo vlastitom odgovorno$¢u da proizvod
— vrsta konstrukcije: visokotlaéni €istac

— Tvornicka oznaka: STIHL

— Tip: RE 80.0 X; RE 80.0

— Serijska identifikacija: RE02

odgovara doti¢nim odredbama direktiva 2011/65/EU,
2006/42/EZ, 2014/30/EU, 2009/125/EZ te da je razvijan i
izraden uvijek u skladu s ina¢icama sljedecih normi koje su
vazile na datum proizvodnje: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1, EN 60335-2-79, EN 61000-3-2, EN 61000-3-
11.

Radi odredivanja izmjerene i zajamc¢ene razine zvuéne
snage postupano je prema Direktivi 2000/14/EZ, Prilog V.,
primjenom norme ISO 3744.

— mjerena razina zvucne snage: 91 dB(A)

— garantirana razina zvu¢ne snage: 93 dB(A)

0458-001-9521-A



23 Adrese

Tehni¢ka dokumentacija pohranjena je u odjelu za
odobrenje proizvoda drustva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja navedeni su
na visokotlacnom Cistacu.

Waiblingen, 8.1.2021.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
HRA 260269, opc¢inski sud Stuttgart

) b o

Dr. Jirgen Hoffmann, Voditelj odjela proizvodne
dokumentacije, propisa i odobrenja

23 Adrese

23.1 STIHL - Glavna uprava

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71307 Waiblingen

23.2 STIHL - Prodajna drustva

NJEMACKA

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-Stralte 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

AUSTRIJA

STIHL Ges.m.b.H.
Fachmarktstralte 7

2334 Voésendorf

Telefon: +43 1 86596370

0458-001-9521-A
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SVICARSKA

STIHL Vertriebs AG
Isenrietstralle 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753
664 42 Modfice

23.3 STIHL - Uvoznici

BOSNA | HERCEGOVINA

UNIKOMERC d. o. o.
Bis¢e polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Telefaks: +387 36 350536

HRVATSKA

UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.

Sjediste:

AmrusSeva 10, 10000 Zagreb

Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56, 10410 Velika Gorica
Telefon: +385 1 6370010

Telefaks: +385 1 6221569

TURSKA

SADAL TARIM MAKINALARI DIS TICARET A.S.
Alsancak Sokak, No:10 1-6 Ozel Parsel

34956 Tuzla, istanbul

Telefon: +90 216 394 00 40

Telefaks: +90 216 394 00 44
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1 Uvod

Mila zakaznicka, mily zakaznik,

tesi nas, ze ste sa rozhodli pre vyrobok spolo¢nosti STIHL.
NaSe vyrobky vyvijame a vyrabame v Spickovej kvalite podla
poZiadaviek nasich zakaznikov. Tym vznikaju vyrobky s
vysokou spolahlivost'ou aj pri extrémnom namahani.
Spolo¢nost STIHL je tiez zarukou kvalitného servisu. Nase
Specializované predajne zabezpecuju kompetentné
poradenstvo a zaskolenie, ako aj rozsiahlu technicku
podporu.

Spolo¢nost STIHL sa vyslovne hlasi k trvalému a
zodpovednému pristupu k Zivotnému prostrediu. Tento
navod na obsluhu vam ma poméct’ v tom, aby ste mohli vas
vyrobok STIHL pouzivat' s dlhou zivotnostou bezpecne a
Setrne k zivotnému prostrediu.

Dakujeme vam za vasu doveru a zelame vam vela radosti s
vyrobkom spolo¢nosti STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

DOLEZITE! PRED POUZITIM PRECITAJTE A
USCHOVAJTE.

2 Informacie k tomuto navodu na
obsluhu

21 Platné dokumenty

Platia miestne bezpecnostné predpisy.

» Okrem tohto navodu na obsluhu si precitajte tieto
dokumenty, porozumejte im a uschovajte ich:
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— Navod na pouzitie a obal pouzitého prisluSenstva

— Navod na pouzitie a obal pouzitého Cistiaceho
prostriedku

2.2 Oznacenie vystraznych upozorneni v texte

A NEBEZPECENSTVO
Upozornenie poukazuje na nebezpeclenstva, ktoré vedu k
tazkym zraneniam alebo smrti.
» Uvedené opatrenia mézu tazkym zraneniam alebo smrti
zabranit’.

3 Prehiad

3 Prehiad

3.1 Vysokotlakovy Cisti¢ RE 80 X

A VAROVANIE
Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva, ktoré mdzu
viest’ k tazkym zraneniam alebo smrti.
» Uvedené opatrenia mézu tazkym zraneniam alebo smrti
zabranit'.

UPOZORNENIE

Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva, ktoré moézu
viest’ k vecnym Skodam.

» Uvedené opatrenia mdézu vecnym Skodam zabranit’.

2.3 Symboly v texte

|..| Tento symbol odkazuje na kapitolu v tomto navode
== na obsluhu.

00000097252_002

1 Rukovat
Rukovat sltzi na prenasanie vysokotlakového ¢istica.
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3 Prehiad slovensky

2 Drziak 3.2 Vysokotlakovy Cisti€ RE 80

Drziak sluzi na ulozenie striekacej pistole.

3 Blokovacia packa
Blokovacia packa drzi hrdlo vo vysokotlakovom ¢istici.

4 Koliskovy spinaé
Koliskovy spina€ sluzi na zapnutie a vypnutie
vysokotlakového disti¢a.
5 Drziak
Drziak sluzi na ulozenie ostrekovacieho zariadenia.
6 Drziak
Drziak sluzi na ulozenie ostrekovacej supravy.
7 Privodny kabel

Privodny kabel spaja vysokotlakovy Cisti¢ so sietovou
zastrckou.

8 Hrdlo
Hrdlo slazi na pripojenie vodnej hadice.
9 Siet'ova zastrcka
Sietova zastrCka spaja privodny kabel so zasuvkou.
10 UloZné priehradky
Ulozné priehradky sltzia na uloZenie dodanych dyz.
11 Drziak
Drziak sluzi na ulozenie privodného kabla a
vysokotlakovej hadice.

# Vykonovy §titok s Eislom stroja

0000097540_002

1 Rukovat
Rukovat' slizi na prenaSanie a manipulaciu s
vysokotlakovym ¢istiCom.

2 Drziak
Drziak sluzi na ulozenie striekacej pistole.
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3 Transportna rukovat

Prepravna rukovat’ sluzi na prenasanie vysokotlakového
Cistica.
4 Blokovacia packa
Blokovacia packa drzi hrdlo vo vysokotlakovom Cistici.
5 Koliskovy spinaé
Koliskovy spina€ sluzi na zapnutie a vypnutie
vysokotlakového Cisti¢a.
6 Drziak
Drziak sluzi na ulozenie ostrekovacieho zariadenia.
7 Drziak
Drziak sluzi na ulozZenie privodného kabla a
vysokotlakovej hadice.

8 Drziak
Drziak sluzi na ulozenie ostrekovacej supravy.

9 Privodny kabel
Privodny kabel spéja vysokotlakovy Cisti€ so sietovou
zastrckou.

10 Hrdlo
Hrdlo slazi na pripojenie vodnej hadice.

11 Sietova zastrka
Sietova zastrCka spaja privodny kabel so zasuvkou.

12 UloZné priehradky
Ulozné priehradky sltzia na uloZenie dodanych dyz.

# Vykonovy §titok s Cislom stroja
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3 Prehiad

3.3 Ostrekovacie zariadenie
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0000097570 001

13 o8

Ostrekovacia rurka 3
Ostrekovacia rurka spaja striekaciu pistol s dyzou.
Striekacia pistol

Striekacia pistol sluzi na drzanie a vedenie
ostrekovacieho zariadenia.

Paka

Paka otvara a zatvara ventil na striekacej pistoli. Paka
spusta a zastavuje prud vody.

Aretaéna packa

Aretacna packa odblokuje paku.

Blokovacia packa
Blokovacia packa drzi hrdlo v striekacej pistoli.

Vysokotlakova hadica
Vysokotlakova hadica vedie vodu z vysokotlakového
Cerpadla do striekacej pistole.

Hrdlo

Hrdlo spaja vysokotlakovu hadicu s vysokotlakovym
¢erpadlom a striekacou pistolou.

Cistiaca ihla

Cistiaca ihla sluzi na gistenie dyz.

Ostrekovacia suprava

Ostrekovacia suprava sluzi na Cistenie s pouzitim
Cistiacich prostriedkov.
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10 Ostrekovacia dyza
Ostrekovacia dyza primieSava Cistiaci prostriedok do
vody.

11 Flasa
Fia$a obsahuje &istiaci prostriedok.

12 Rotorova dyza
Rotorova dyza vytvara tvrdy rotujuci prud vody.

13 Dyza s plochym nastrekom
Dyza s plochym nastrekom vytvara plochy prud vody.

3.4 Symboly

Symboly sa mézu nachadzat’ na vysokotlakovom gistici,
ostrekovacom zariadeni a ostrekovacej suprave a
znamenaju nasledovné:

5\ Aretacna packa odblokuje v tejto polohe paku.

@ Aretacna packa zablokuje v tejto polohe paku.

Pred prepravou vyprazdnite ostrekovaciu
supravu alebo ju zaistite tak, aby sa nemohla
4]

prevratit ani pohybovat'.
ﬂ Vyrobok nelikvidujte spolu s domovym odpadom.
Garantovana hladina akustického vykonu podia
LWA smernice 2000/14/ES v dB(A), aby sa dali
porovnat’ emisie hluku vyrobkov.

STIHL Tieto symboly oznacuju originalne nahradné
&l diely STIHL a originalne prislusenstvo STIHL.

0458-001-9521-A
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41 \Vystrazné symboly
Vystrazné symboly na vysokotlakovom Cisti¢i maju
nasledujuci vyznam:

‘g Noste ochranné okuliare.

— Nemierte pruidom vody na osoby a
zvierata.

Dodrziavajte bezpecnostné pokyny a ich
opatrenia.

Navod na pouzitie si precitajte, porozumejte mu
a uschovaijte si ho.

— Nestriekajte prud vody na elektrické
zariadenia, elektrické pripojky,
z4asuvky a vedenia pod napatim.

— Nemierte prudom vody na elektrické
naradie a vysokotlakovy Cistic.

Ak je privodny alebo predlZzovaci kabel
poskodeny: Vytiahnite sietovu zastréku zo
zasuvky.

Vysokotlakovy Cisti¢ nepripajajte priamo na
vodovodnu siet’ pitnej vody.

Vysokotlakovy Cisti¢ vypnite poCas prestavok v
praci, prepravy, uskladnenia, udrzby alebo
opravy.
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Vysokotlakovy Cisti¢ nepouzivajte,

neprepravujte a neskladujte pri teplote pod 0 °C.

4.2 Pouzitie v sllade s uréenim

Vysokotlakovy ¢Cisti¢ STIHL RE 80 X a RE 80 sluzi napriklad
na Cistenie aut, privesov, teras, chodnikov a fasad.
Vysokotlakovy Cisti€ nie je vhodny na komeréné pouzitie.

Vysokotlakovy Cisti€ sa nesmie pouzivat, ked prsi.

A VAROVANIE

m Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ nepouziva v sulade s uréenim,

moéze déjst’ k tazkému zraneniu alebo usmrteniu oséb a

vecnym Skodam.

» Vysokotlakovy Cisti¢ pouzivajte tak, ako je to popisané
v tomto navode na obsluhu.

Vysokotlakovy Cisti¢ STIHL RE 80 X a RE 80 nie je ur€eny
na nasledujuce pouzitia:

Cistenie azbestového cementu a podobnych povrchov

Cistenie povrchov, ktoré su natreté alebo lakované farbou
s obsahom olova

Cistenie povrchov, ktoré prichadzaju do kontaktu s
potravinami

Cistenie samotného vysokotlakového CistiCa

4.3 Poziadavky na pouzivatela

A VAROVANIE

m Pouzivatelia bez pou€enia nevedia rozpoznat'a odhadnut’
nebezpecenstva vyplyvajice z vysokotlakového Cistica.
Mbze dojst’ k tazkému zraneniu alebo usmrteniu
pouzivatela alebo inych osob.
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» Navod na pouzitie si precitajte, porozumeijte
mu a uschovaijte si ho.

> Ak je tlakovy Cisti¢ odovzdany inej osobe: Odovzdajte
navod na obsluhu.

» Uistite sa, Ze pouZivatel spifia nasledujlce poZiadavky:
— Pouzivatel je oddychnuty.

— Tento stroj nesmu pouzivat osoby
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a znalosti.

- Pouzivatel dokaZe rozpoznat a odhadnut
nebezpecenstva vyplyvajlice z vysokotlakového
Cistica.

- Pouzivatel je pinolety alebo pouzivatel
absolvuje praktické vyucCovanie pod
dozorom podia narodnych predpisov.

— Pouzivatel bol pougeny
Specializovanym predajcom STIHL
alebo odborne spdsobilou osobou, skor
ako zacal prvykrat pracovat' s
vysokotlakovym ¢istiCom.

— Pouzivatel nie je pod vplyvom alkoholu, liekov alebo
drog.

» Ak vzniknu nejasnosti: Vyhladajte $pecializovaného
obchodnika STIHL.

4.4 Odev a vybavenie

A VAROVANIE

® Pocas prace sa mézu vymrstovat’ predmety vysokou
rychlostou. Méze déjst’ k zraneniu pouzivatela.
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> Noste tesne priliehajuce ochranné okuliare.
Vhodné ochranné okuliare su testované
podia normy EN 166 alebo podia narodnych
predpisov a s prisluSnym oznacenim su
dostupné v predaiji.

> Noste tesne priliehava vrchnu €ast’ odevu s dlhym
rukavom a dlhé nohavice.

m Pocas prace sa mbzu tvorit’ aerosoly. Vdychnuté aerosély
mozu poskodit’ zdravie a vyvolat’ alergické reakcie.
» Vykonajte zhodnotenie rizika v zavislosti od €istenych
povrchov a ich okolia.

> Ak z hodnotenia rizika vyplyva, Ze sa mozu tvorit’
aerosoly: Noste ochrannu masku s triedou ochrany
FFP2 alebo porovnatelnou triedou ochrany.

® Ak nosi pouzivatel nevhodnu obuv, méze sa poSmyknut.
Méze doéjst’ k zraneniu pouzivatela.
> Noste pevnu uzatvorenu obuv s drsnou podrazkou.

4.5 Pracovna oblast’ a okolie

A VAROVANIE

m Nezucastnené osoby, deti a zvierata nevedia rozpoznat' a
odhadnut’ nebezpecenstva vyplyvajuce z
vysokotlakového &isti¢a a vymrstovanych predmetov.
Mo6ze dojst’ k tazkému zraneniu nezucastnenych osob,
deti a zvierat a mozu vzniknut' vecné Skody.

» NezuCastnené osoby, deti a zvierata
nepustajte do pracovnej oblasti.

» Nenechavajte vysokotlakovy CistiC bez
dozoru.

» Zabezpecte, aby sa deti nemohli hrat’ s
vysokotlakovym CistiCom.

0458-001-9521-A
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m Ak sa pracuje v dazdi alebo vo vihkom prostredi, méze

dojst’ k zasahu elektrickym pradom. Méze dojst k
tazkému poraneniu alebo usmrteniu pouzivatela a
poskodeniu vysokotlakového disti¢a.

> Nepracujte v dazdi.

> Vysokotlakovy Cisti¢ postavte tak, aby nar nekvapkala
voda.

> Vysokotlakovy &isti¢ postavte mimo vlhkej pracovnej
oblasti.

Elektrické konstrukéné diely vysokotlakového Cistica
moZu vytvarat iskry. Iskry mozu vo velmi horlavom
prostredi alebo vybuSnom prostredi vyvolat poziar a
vybuch. Méze déjst’ k tazkému zraneniu alebo usmrteniu
osb6b a vecnym Skodam.

» Nepracujte vo veimi horlavom a vybu$nom prostredi.

46 Bezpecny stav

Vysokotlakovy Cisti€ je v bezpeCnom stave, ak su splnené
nasledujuce podmienky:

— Vysokotlakovy Cisti¢ je nepoSkodeny.

— Vysokotlakova hadica, rukovat, spojky a ostrekovacie

zariadenie su neposkodené.

— Vysokotlakova hadica, rukovat' a ostrekovacie zariadenie

su spravne namontované.

— Privodny kabel, predizovaci kabel a ich sietové zastrcky

sU nepos$kodené.

— Vysokotlakovy Cisti¢ je Cisty a suchy.
— Ostrekovacie zariadenie je Cisté.

— Ovladacie prvky funguju a neboli na nich vykonané

zmeny.

— Je namontované originalne prisluSsenstvo STIHL uréené

pre tento vysokotlakovy Cistic.

— Prisludenstvo je namontované spravne.
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A VAROVANIE

m V stave nevyhovujucom bezpeénosti nemdzu
kon$trukéné diely spravne fungovat a bezpecnostné
zariadenia mézu byt vyradené z prevadzky. Méze dojst’
k tazkému zraneniu alebo usmrteniu oséb.
> Pracujte s nepoSkodenym vysokotlakovym ¢istiCom.

> Pracujte s neposkodenym vysokotlakovym ¢istiCom,
neposkodenou rukovéat'ou, neposkodenymi spojkami a
neposkodenym ostrekovacim zariadenim.

> Vysokotlakovy Cisti¢, rukovat’ a ostrekovacie zariadenie
namontujte tak, ako je to uvedené v tomto navode na
obsluhu.

> Pracujte s neposkodenym privodnym kablom,
prediZzovacim kablom a nepoSkodenymi sietovymi
zastrékami.

> Ak je vysokotlakovy Cisti€ zneCisteny alebo mokry:
Vysokotlakovy Cisti¢ vycistite a nechajte vyschnut.

> Ak je ostrekovacie zariadenie znecCistené: Ostrekovacie
zariadenie vycistite.

> Nevykonavajte zmeny na vysokotlakovom Cistici.

> Ak ovladacie prvky nefunguju: Nepracujte s
vysokotlakovym ¢istiCom.

» Namontujte originélne prisludenstvo STIHL uréené pre
tento vysokotlakovy Cistic.

> PrisluSenstvo montujte tak, ako je to uvedené v tomto
navode na pouzitie alebo v ndvode na pouzitie
prislusenstva.

» Do otvorov vysokotlakového Cisti¢a nestrkajte
predmety.

» Opotrebované alebo poskodené informacéné stitky
vymente.

» Ak vzniknu nejasnosti: Vyhiadajte $pecializovaného
obchodnika STIHL.

44

4 Bezpecnostné upozornenia

47 Praca

A VAROVANIE

® Pouzivatel v uréitych situaciach uz nedokaze

koncentrovane pracovat. Pouzivatel sa mdZe potknut,
spadnut’ a tazko sa zranit.
> Pracujte pokojne a premyslene.

» Ak su svetelné a rozhladové pomery zlé: Nepracujte s
vysokotlakovym GistiCom.Ak su svetelné a rozhladové
pomery zlé: Nepracujte s vysokotlakovym ¢istiCom.

> Vysokotlakovy Cisti¢ obsluhujte sami.
» Davajte pozor na prekazky.
> Pracujte stojac na zemi a udrzZujte stabilitu. Ak sa musi

pracovat vo vy$ke: Pouzite zdvihaciu pracovnu ploSinu
alebo bezpecné lesenie.

> Ak sa objavia znamky Unavy: Urobte si prestavku.

Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ poCas prace sprava inak alebo

nezvycCajne, méze byt vysokotlakovy Cisti¢ v stave

nevyhovujucom bezpecénosti. M6ze dojst’ k tazkému

zraneniu 0oséb a vecnym Skodam.

» Ukongite pracu, vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky
a vyhiadajte $pecializovaného predajcu STIHL.

» Vysokotlakovy Eisti¢ prevadzkujte v stojatej polohe.

> Vysokotlakovy Cisti¢ nezakryvajte, aby bola
zabezpecena dostatocna vymena chladiaceho
vzduchu.

Ked sa pusti paka striekacej pistole, automaticky sa
vypne vysokotlakové Cerpadlo a z dyzy prestane prudit
voda. Vysokotlakovy Cisti€ je v stand-by rezime a zostava
nadalej zapnuty. Ked sa stlaci paka striekacej pistole,
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vysokotlakové Cerpadlo sa automaticky znova zapne a z

dyzy pradi voda. M6éze déjst’ k tazkému zraneniu osbb a

vecnym Skodam.

» Ked sa s CistiCom nepracuje: Zaistite paku striekacej
pistole.

> Vypnite vysokotlakovy Cisti¢.
IIIIOO%

> Siet'ovu zastréku vysokotlakového isti¢a vytiahnite zo
zasuvky.

® Pri teplote pod 0 °C mdze voda na Cistenych povrchoch a
v konstrukénych dieloch vysokotlakoveho Cistica zamfzat'.
Pouzivatel sa m6ze poSmyknut, spadnut’ a tazko sa
zranit. M6zu vzniknut’ vecné Skody.
> Vysokotlakovy Cisti¢ nepouzivajte pri teplote pod 0 °C.

m \/ pripade potiahnutia za vysokotlakovu hadicu, vodnu
hadicu alebo privodny kabel sa m6ze vysokotlakovy Cisti¢
pohnut a spadnut. Mézu vzniknut vecné Skody.
> Netahajte za vysokotlakovu hadicu, vodnu hadicu ani

privodny kabel.

® Ak stoji vysokotlakovy Cisti€ na Sikmom, nerovnom alebo
nepevnom podklade, mbéze sa pohnut a spadnut. Mé6zu
vzniknut vecné Skody.
> Vysokotlakovy Eisti¢ postavte na vodorovnu, rovnu a
spevnenu plochu.

® Ak sa pracuje vo vy8kach, méze vysokotlakovy Cisti¢
alebo ostrekovacie zariadenie spadnut. M6ze ddjst’ k
tazkému zraneniu os6b a vecnym Skodam.
> Pouzite zdvihaciu pracovnu plosinu alebo bezpeéné
leSenie.

> Vysokotlakovy ¢isti¢ neumiestfiujte na zdvihaciu
pracovnu ploSinu ani na leSenie.

> Ak nie je dosah vysokotlakového Cisti¢a dostatocny:
Vysokotlakovu hadicu predizte pomocou predizenia
vysokotlakovej hadice.

» Ostrekovacie zariadenie zaistite proti padu.

0458-001-9521-A
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Prid vody méZe z povrchov uvoinit’ azbestové vldkna.
Azbestové vlakna sa mbézu po vyschnuti rozptylit' do
ovzdusSia a mozu byt vdychnuté. Vdychnuté azbestové
vlakna mdzu spdsobit’ poskodenie zdravia.

> Necdistite povrchy s obsahom azbestu.

Prid vody méZe uvoinit’ olej z automobilov alebo strojov.

Zabrante vsiaknutiu vody s obsahom oleja do pédy, véd a

kanalizacie. Predstavuje to ohrozenie Zivotného

prostredia.

» Automobily alebo stroje Cistite iba na miestach s
odlu¢ovacom oleja v odtoku vody.

Prad vody méze spolu s farbami s obsahom olova tvorit’
aerosoly a vodu s obsahom olova. Aerosoly a voda s
obsahom olova sa m6zu dostat do pddy, vod a
kanalizacie. Vdychnuté aerosély mézu poskodit’ zdravie a
vyvolat' alergické reakcie. Predstavuje to ohrozenie
zivotného prostredia.

> Nedistite povrchy, ktoré su natreté alebo lakované
farbou s obsahom olova.

Prud vody méze poskodit’ citlivé povrchy. MéZu vzniknut
vecné skody.
> Citlivé povrchy necistite rotorovou dyzou.

> Citlivé povrchy z gumy, textilie, dreva a podobnych
materidlov Cistite s nizkym tlakom a va¢sim odstupom.

Ak sa rotorova dyza pocas prace ponori alebo
prevadzkuje v znecistenej vode, mbéze dojst’ k jej
poskodeniu.

» Rotorovu dyzu neprevadzkujte v znecistenej vode.

> Pri Cisteni nadoby: Nadobu vyprazdnite a vodu nechajte
pocas Cistenia odtekat.
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= Nasaté fahko horiavé a vybugné kvapaliny mézu vyvolat
poziare a vybuchy. M6ze dbjst’ k tazkému zraneniu alebo
usmrteniu os6b a vecnym Skodam.
» Nenasavajte ani nevynasajte lahko horiavé alebo
vybusné kvapaliny.

m Nasaté drazdivé, leptavé a jedovaté kvapaliny mézu
ohrozit’ zdravie a poskodit' konstrukéné diely
vysokotlakového Cistica. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu
alebo usmrteniu os6b a vecnym Skodam.
> Nenasavajte ani nevynasajte drazdivé, leptavé alebo

jedovaté kvapaliny.

® Silny prud vody mo6ze tazko zranit osoby a zvierata a
sposobit’ vecné Skody.

» Nemierte prddom vody na osoby a
zvierata.

» Prid vody nesmerujte na miesta, ktoré st neprehiadné.

> Necdistite odevy, ked su oblecené.
» Nedistite obuv, ked su obuté.

m Ak sa elektrické zariadenia, elektrické pripojky, zasuvky a
vedenia pod napéatim dostanu do kontaktu s vodou, méze
to spbsobit’ zasah elektrickym pradom. Méze dbjst’ k
tazkému zraneniu alebo usmrteniu oséb a vecnym
Skodam.

> Nestriekajte prud vody na
elektrické zariadenia, elektrické
pripojky, zasuvky a vedenia pod
napatim.

> Prad vody nesmerujte na privodny kabel ani
predlzovaci kabel.

m Ak sa elektrické naradie alebo vysokotlakovy Cisti¢
dostanu do kontaktu s vodou, mbze to spdsobit’ zasah
elektrickym pradom. Moze dojst’ k tazkému zraneniu
alebo usmrteniu pouzivatela a vecnym $kodam.
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> Nemierte prudom vody na
elektrické naradie a vysokotlakovy
Cistic.

> Elektrické spotrebice a vysokotlakovy Cisti¢ umiestnite v
bezpectnej vzdialenosti od Cisteného povrchu.

Nespravne polozena vysokotlakova hadica sa moze
poskodit. V désledku posSkodenia méze voda pod
vysokym tlakom nekontrolovane unikat’ do okolia. M6ze
dojst’ k tazkému zraneniu os6b a vecnym Skodam.

» Nemierte pridom vody na vysokotlakovu hadicu.

» Vysokotlakovu hadicu polozte tak, aby nebola napnuta
ani zamotana.

» Vysokotlakovu hadicu polozte tak, aby sa neposkodila,
nezalomila, nestlacila ani neodierala.

> Vysokotlakovu hadicu chrarite pred horiuc¢avou, olejom
a chemikaliami.

V pripade nespravne polozenej vodnej hadice méze dojst’
k jej podkodeniu a nebezpelenstvu potknutia. Méze dojst’
k zraneniu os6b a poskodeniu vodnej hadice.

» Nemierte prddom vody na vodnu hadicu.

» Vodnu hadicu polozte tak, aby nepredstavovala
nebezpecenstvo potknutia.

» Vodnu hadicu polozte tak, aby nebola napnuta ani
zamotana.

» Vodnu hadicu polozte tak, aby sa neposkodila,
nezalomila, nestlacila ani neodierala.

» Vodnu hadicu chrante pred horu¢avou, olejom a
chemikaliami.
reakéné sily mozu sposobit’ stratu kontroly pouZivatela

nad ostrekovacim zariadenim. M6ze dojst’ k tazkému
zraneniu pouzivatela a vecnym Skodam.

» Striekaciu pistol drzte pevne obidvomi rukami.

> Pracujte tak, ako je to popisané v tomto navode na
obsluhu.
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4 Bezpecnostné upozornenia

4.8 Cistiace prostriedky

A VAROVANIE

® Ak sa Cistiace prostriedky dostanu do kontaktu s
pokozkou alebo o¢ami, méze dbjst k ich podrazdeniu.
» Dodrziavajte navod na pouzitie Cistiaceho prostriedku.

» Zabrante kontaktu s Cistiacimi prostriedkami.

> V pripade kontaktu s pokozkou: Zasiahnuté miesta
pokozky umyte dostatoénym mnozstvom vody a
mydlom.

> V pripade kontaktu s o¢ami: O¢i minimalne 15 minut
vyplachujte dostatoénym mnozstvom vody a vyhladajte
lekara.

® Nespravne alebo nevhodné Cistiace prostriedky mozu
poskodit’ tlakovy Cisti¢ alebo povrch Cisteného predmetu a
poskodit’ Zivotné prostredie.
» Spolo¢nost’ STIHL odporuca pouzivat originalne
Cistiace prostriedky STIHL.

» Dodrziavajte navod na pouzitie Cistiaceho prostriedku.

» Ak vzniknu nejasnosti: Vyhiadajte $pecializovaného
obchodnika STIHL.

4.9 Pripojenie vody

A VAROVANIE

m Ked sa pusti paka striekacej pistole, vznikne vo vodnej
hadici spatny raz. V désledku spatného razu méze byt
znecistena voda spatne stlacena do siete s pitnou vodou.
Mé6ze dojst’ k znecisteniu pitnej vody.

> Vysokotlakovy Cisti€¢ nepripajajte priamo na
vodovodnu siet’ pitnej vody.

» Dodrziavajte predpisy vodarenskej spolo¢nosti. Ak je to
potrebné, pri pripajani k systému pitnej vody pouzite
spravne oddelenie systému (napr. Zabranu proti
spatnému toku).
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m Znedistena voda alebo voda s obsahom piesku moze
poskodit konstrukéné diely vysokotlakového Cistica.
» Pouzivajte &istu vodu.
> V pripade pouzitia znecistenej vody alebo vody s
obsahom piesku: Prevadzkujte vysokotlakovy ¢Eisti¢
spolu s vodnym filtrom.

m Ak je vysokotlakovy Cisti¢ zasobovany prili§ malym
mnozstvom vody, méze dojst’ k poSkodeniu
kons&trukénych dielov vysokotlakového Cistica.
> Vodovodny kohutik uplne odkrutte.

» Zabezpecte, aby bol vysokotlakovy Cisti¢ zasobovany
dostatoénym mnozstvom vody, [ 19.2.

4.10 Elektrické pripojenie

Kontakt s vodivymi konstrukénymi dielmi méze vzniknat

z nasledujucich pricin:

— Privodny alebo predizovaci kabel su poSkodené.

— Siet'ova zastrcka privodného alebo predlzovacieho kabla
je poskodena.

— Nespravne nainstalovana zasuvka.

A NEBEZPECENSTVO

m Kontakt s vodivymi konstrukénymi dielmi moze viest’
k zasahu elektrickym pridom. Méze dojst’ k tazkému
zraneniu alebo usmrteniu pouzivatela.
» Ubezpecte sa, ze privodny kabel, predlzovaci kabel a
ich sietoveé zastréky su neposSkodené.

Ak je privodny alebo predlzovaci kabel
poskodeny:

» Nedotykajte sa poSkodenych miest.

» Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.

> Privodny kabel, predlzovaci kabel a ich sietové
z4stréky uchopte suchymi rukami.
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» Siet'ovu zastréku privodného kabla alebo
predlzovacieho kabla zastréte do spravne
nainstalovanej a zaistenej zasuvky s ochrannym
kontaktom.

» Sietové pripojenie musi vykonat kvalifikovany elektrikar
a musi zodpovedat’ poziadavkam normy IEC 60364-1.
Odporuca sa, aby bolo napajanie tohto stroja pripojené
cez prudovy chranic, ktory prerusi napajanie, hned ako
zvodovy prud na zem prekro&i 30 mA po dobu 30 ms,
alebo aby bol vybaveny testerom zemného spojenia.

m Poskodeny alebo nevhodny predlzovaci kabel moze
spbsobit’ zgsah elektrickym pradom. Méze déjst’
k tazkému zraneniu alebo usmrteniu osob.
» Pouzivajte predlzovaci kabel so spravnym prierezom,
3 19.3.

» Pouzivajte predlZovaci kdbel s ochranou proti
striekajucej vode, ktory je pripustny na vonkajsie
pouzitie.

> Pouzivajte predlZovaci kdbel, ktory ma rovnaké
vlastnosti ako privodny kabel vysokotlakového Cistica,
) 19.3.

> Na tento ucel sa odporuca pouzit' kablovy navijak, ktory
udrzuje zasuvku minimalne 60 mm nad podlahou.
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A VAROVANIE

m Pocas prace modze nespravne sietové napatie alebo
nespravna sietova frekvencia viest' k prepatiu vo
vysokotlakovom Cgisti¢i. M6ze déjst’ k poSkodeniu
vysokotlakového Eistica.

» Ubezpecte sa, Ze sa siet'ové napatie a siet'ova
frekvencia siete zhoduju s udajmi na vykonovom §titku
vysokotlakového Cistica.

m Ak su vo viacnasobnej zasuvke zapojené viaceré
elektrické spotrebi¢e, mézu sa pocas prace pretazit
elektrické konstruk¢né diely. Elektrické konstrukéné diely
sa mbzu zohriat’ a vyvolat' poziar. M6ze déjst’ k tazkému
zraneniu alebo usmrteniu osdb a vecnym Skodam.
> Vysokotlakovy Cisti€ zapajajte do zasuvky jednotlivo.

» Vysokotlakovy Cisti¢ nezapajajte do viacnasobnych
zasuviek.

m \/ pripade nespravne poloZeného privodného a
predlizovacieho kabla méze dbjst k ich poSkodeniu a
nebezpecenstvu potknutia. M6ze dojst’ k zraneniu oséb a
poskodeniu privodného alebo predlzovacieho kabla.
> Privodny a predlzovaci kabel polozte tak, aby nemohli

prist do kontaktu s pridom vody.

» Privodny a predlzovaci kabel polozte tak, aby
nepredstavovali nebezpecenstvo potknutia.

» Privodny a predlzovaci kabel polozte tak, aby neboli
napnuté alebo zamotané.

» Privodny a predlzovaci kabel polozte tak, aby sa
neposkodili, nezalomili, nestlacili ani neodierali.

> Privodny a predlzovaci kabel chrarte pred horu¢avou,
olejom a chemikaliami.

> Privodny a predlzovaci kabel polozte na suchom
podklade.

m Pocas prace sa predlzovaci kabel zahrieva. Ak neméze
teplo unikat, moze spésobit’ vznik poZiaru.
> Ak sa pouziva kablovy bubon: Kablovy bubon uplne
odmotajte.
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4 Bezpecnostné upozornenia

411 Preprava

A VAROVANIE

m Pocas prepravy sa moze vysokotlakovy Cisti¢ prevratit’
alebo sa pohybovat. M6ze dbjst’ k zraneniu os6b a
vecnym Skodam.

» Zaistite paku striekacej pistole.

% > Vypnite vysokotlakovy Cisti¢.
Il 0

» Sietovu zastréku vysokotlakového Cistic¢a vytiahnite zo
zasuvky.

> Vyprazdnite ostrekovaciu supravu alebo ju
zaistite tak, aby sa nemohla prevratit' ani
> pohybovat.

> Vysokotlakovy Cisti€ zaistite upinacimi popruhmi,
remenmi alebo sietkou tak, aby sa nemohol prevratit’
ani pohybovat'.

® Pri teplote pod 0 °C mdze voda v konstrukénych dieloch
vysokotlakového Cisti¢a zamfzat. M6ze dojst’ k
poskodeniu vysokotlakového Cistica.
> Vyprazdnite vysokotlakovu hadicu a ostrekovacie
zariadenie.

> Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ neda
prepravovat' v podmienkach bez mrazu:
Vysokotlakovy €isti¢ chrante ochrannym
prostriedkom proti mrazu na baze glykolu.
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4 12 Skladovanie

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat a odhadnut’ nebezpecéenstva
vyplyvajuce z vysokotlakového cistiCa. Méze dojst’
k tazkému zraneniu deti.
» Zaistite paku striekacej pistole.

> Vypnite vysokotlakovy Cistic.

» Sietovu zastréku vysokotlakového Cisti¢a vytiahnite zo
zasuvky.

> Vysokotlakovy Cisti¢ uchovavajte mimo dosahu deti.

m Elektrické kontakty na vysokotlakovom ¢isti¢i a kovové
konstrukéné diely mozu v dosledku vihkosti skorodovat'.
Méze doéjst’ k poSkodeniu vysokotlakového Cistica.
> Vysokotlakovy Cisti¢ skladujte na Cistom a suchom

mieste.

m Pri teplote pod 0 °C mdze voda v konstrukénych dieloch
vysokotlakového CistiCa zamfzat. Méze dojst’ k
poskodeniu vysokotlakového disti¢a.
> Vyprazdnite vysokotlakovu hadicu a ostrekovacie

zariadenie.

> Ak sa vysokotlakovy €isti¢ neda skladovat'v
podmienkach bez mrazu: Vysokotlakovy
Cisti¢ chrante ochrannym prostriedkom proti
mrazu na baze glykolu.
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4.13 Cistenie, Gdrzba a oprava

A VAROVANIE

® Ak je poCas Cistenia, udrzby alebo opravy sietova
zastréka v zasuvke, mbze sa vysokotlakovy Cisti¢
neumyselne zapnut. M6ze dojst k tazkému zraneniu osdb
a vecnym Skodam.
» Zaistite paku striekacej pistole.

> Vypnite vysokotlakovy Cistic.

» Siet'ovu zastréku vysokotlakového Cisti¢a vytiahnite zo
zasuvky.

m Ostré Cistiace prostriedky, Cistenie prddom vody alebo
Spicaté predmety mézu vysokotlakovy Cisti¢ poSkodit’. Ak
sa vysokotlakovy Cisti¢ nevycisti spravne, nemusia
konstrukéné diely uz spravne fungovat’ a bezpecnostné
zariadenia mdézu byt vyradené z prevadzky. Méze dojst’ k
tazkému zraneniu osoéb.
> Vysokotlakovy Cisti¢ Cistite tak, ako je to popisané v

tomto navode na obsluhu.

® Ak sa na vysokotlakovom ¢€isti¢i nevykona udrzba alebo
oprava spravne, nemusia konstrukéné diely uz spravne
fungovat’ a bezpecénostné zariadenia mézu byt vyradené
z prevadzky. Méze dojst’ k tazkému zraneniu alebo
usmrteniu oséb.

» Udrzbu alebo opravu vysokotlakového gisti¢a
nevykonavajte sami.

» Ak je privodny kabel pokazeny alebo
posSkodeny: Privodny kabel nechajte
vymenit’ Specializovanému predajcovi
STIHL.

> Ak sa na vysokotlakovom EistiCi musi vykonat' udrzba
alebo oprava: Vyhladajte Specializovaného predajcu
STIHL.
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5 Bezpecnostné pokyny — prisluSenstvo

5.1 PrediZenie ostrekovacej rirky, dyza s plochym
nastrekom, suprava na €istenie rur, zahrnuta
ostrekovacia rdrka a uhlova dyza

PrediZenie ostrekovacej rurky

A VAROVANIE

® PrediZenie ostrekovacej rurky zosilfiuje reakéné sily.
Vzniknuté reakéné sily mdzu spdsobit’ stratu kontroly
pouzivatela nad ostrekovacim zariadenim. Méze dojst’ k
tazkému zraneniu pouzivatela a vecnym $kodam.

» Namontujte iba jedno prediZenie ostrekovacej rirky.
» Striekaciu pistol drzte pevne obidvomi rukami.

» Pracujte tak, ako je to popisané v tomto navode na
obsluhu.

Plosny disti¢

A VAROVANIE

® Prid vody mdze zranit pouzivatela.
» Nesiahajte pod ploSny Cistic.

> Plosny Cisti¢ drzte a vedte tak, ako je to popisané v
navode na obsluhu plosného disti¢a.

Suprava na Eistenie rurok

A VAROVANIE

® Hadica na Cistenie rar zosilfiuje reakéné sily. Ak sa stlaci
paka striekacej piStole a hadica na Cistenie rur je mimo
rary, méze sa hadica na Cistenie rur nekontrolovane
pohybovat’. Pouzivatel mdze stratit’ kontrolu nad hadicou
na Cistenie rur. M6ze doéjst’ k tazkému zraneniu
pouzivatela a vecnym $kodam.
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6 Priprava vysokotlakového CistiCa na pouzitie

0000-GXX-5101-A0

» Zapnutie vysokotlakového Cisti¢a a stlacenie striekacej
piStole vykonajte az vtedy, ked je hadica na Cistenie rar
zasunuté do rary az po znacku (1).

» Ked je znacka na hadici na &istenie rar viditelna pri
vyt'ahovani:

— Pustite paku striekacej pistole.
— Vypnutie vysokotlakového Cistia
— Uzatvorte vodny kohutik
— Aktivujte striekaciu pistol: Tlak vody sa znizi.
— Zaistite paku striekacej pistole.
® Vnutri velkej riry moze hadica na &istenie rar zmenit smer
a znova sa vysunut z otvoru rdry. Pouzivatel moze stratit’

kontrolu nad hadicou na Cistenie rur. M6ze dojst k
tazkému zraneniu pouzivatela a vecnym Skodam.

> Sledujte ruru.

» Ked dyza hadice na Cistenie rur vyjde von z rdry:
— Pustite paku striekacej pistole.
— Zaistite paku striekacej pistole.

— Vypnutie vysokotlakového Cisti¢a

0458-001-9521-A
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Zahnuta ostrekovacia rurka a uhlova dyza

A VAROVANIE

® Zahnuta ostrekovacia rurka a uhlova dyza zosilfuju boéné
reakéné sily. Vzniknuté reakéné sily mézu spdsobit stratu
kontroly pouzivatela nad ostrekovacim zariadenim. Méze
dojst’ k tazkému zraneniu pouzivatela a vecnym $kodam.
» Namontujte iba jedno predizenie ostrekovacej rirky.

» Striekaciu pistol drzte pevne obidvomi rukami.

» Pracujte tak, ako je to popisané v tomto navode na
obsluhu.

6 Priprava vysokotlakového Cisti¢a na
pouzitie

6.1 Priprava vysokotlakového istiCa na pouzitie

Pred zaciatkom kazdej prace sa musia vykonat nasledujuce
kroky:

» Zabezpecte, aby sa vysokotlakovy Cisti¢, vysokotlakova
hadica, hadicova spojka a privodny kabel nachadzali v
bezpecnom stave, [J 4.6.

> Vydistite vysokotlakovy disti¢, 1 15.

> Ak sa pouziva vodny filter a ak je vodny filter znecisteny:
Vycistite vodny filter, [ 15.4.

> Vysokotlakovy Cisti¢ postavte na stabilny a rovny podklad
tak, aby sa nemohol zoSmyknut’ ani prevratit’.

Namontujte vysokotlakovu hadicu, I 7.2.1.
Namontujte striekaciu piétoT, i 7.3.1.
Namontujte ostrekovaciu ruarku, £J 7.4.1.
Namontujte dyzu, 3 7.5.1.

> Ak sa pouzije Cistiaci prostriedok: Praca s Cistiacim
prostriedkom, d 11.4.

> Ak sa pouziva prisluSenstvo: Namontujte prislusenstvo,
0 5.

> Pripojte vysokotlakovy Cisti¢ na zdroj vody, 8.

v

v

v

\
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> Vykonajte elektrické pripojenie vysokotlakového Cisti¢a, Drziaky (1) poéutelne zapadnu.
9.1.

> Ak sa jednotlivé kroky nedaju vykonat’: Vysokotlakovy
Cisti¢ nepouzivajte a vyhladajte Specializovaného
predajcu STIHL.

Nasadenie dyz

7 Montaz vysokotlakového Eistica

7.1 Montaz vysokotlakového distica

Montaz rukovati

0000097255_001

» Nasadte dyzu s plochym nastrekom (1) a rotorovu
dyzu (2).

Montaz ostrekovacej stupravy

0000097253_001

» Rukovat (1) nasurite na drziaky (2).
» Skrutky (3) zaskrutkujte a pevne dotiahnite.

Montaz drziaka

0000097256_002

> Nasadte ostrekovaciu supravu (1).

0000097254_001

» Haciky (2) drziakov (1) zaveste do vedeni (3).
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7 Montaz vysokotlakového CistiCa slovensky

7.2 Montaz a demontaz vysokotlakovej hadice 7.3 Montaz a demontaz striekacej pistole

7.2.1  Namontovanie vysokotlakovej hadice 7.3.1 Montaz striekacej pistole

N
;;@

» Zasunte hrdlo (1) do vysokotlakového Cistica (2). = Zasuiite hrdlo (2) do striekacej pistole (1).
Hrdlo (1) poutelne zaskogi. Hrdlo (2) pocutelne zaskoCi.

» Ak sa hrdlo (2) tazko zasuva do striekacej piStole (1):
Tesnenie na hrdle (2) namazte tukom na armatury.

0000097258_001
0000097566 001

» Ak sa hrdlo (1) tazko zasuva do vysokotlakového Cistica:
Hrdlo (1) namazte tukom na armatury.

7.2.2 Demontaz vysokotlakovej hadice 7.3.2  Demontaz striekacej piStole

N
-
A

N

» Stlacte blokovaciu packu (2) a drzte ju stlacenu.
» Vytiahnite hrdlo (2).

0000097259_001
0000097567 _002

> Stlacte blokovaciu packu (1) a drzte ju stlaCenu.
> Vytiahnite hrdlo (2).
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7.4 Montaz a demontaz ostrekovacej rurky

7.41 Montaz ostrekovacej rarky

7 Montaz vysokotlakového CistiCa

7.5 Montaz a demontaz dyzy

7.5.1 Namontovanie dyzy

0000-GXX-4350-A0

» Zasufite ostrekovaciu rurku (1) do striekacej pistole (2).
» Ostrekovaciu rurku (1) otacajte dovtedy, kym nezapadne.

» Ak sa ostrekovacia rurka (1) tazko zasuva do striekacej
piStole (2): Tesnenie na ostrekovacej rurke (1) namazte
tukom na armatury.

7.4.2 Demontaz ostrekovacej rurky

0000-GXX-4351-A0

» Stladte dokopy ostrekovaciu rurku (1) a striekaciu pistol
(2) a otocte ich az na doraz.

» Ostrekovaciu rurku (1) vytiahnite zo striekacej pistole (2).
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0000098881_001

> Nasunte dyzu (1) do ostrekovace;j rury (2).
» Dyzu (1) otacajte dovtedy, kym nezapadne.

> Ak sa dyza (1) tazko zasuva do ostrekovacej rurky (2):
Tesnenie na dyze (1) namazte tukom na armatury.

7.5.2 Demontovanie dyzy

0000098882_001

» Stlacte dokopy dyzu (1) a ostrekovaciu raru (2) a otocte
ich az na doraz.

» Dyzu (1) vytiahnite z ostrekovace;j rury (2).

0458-001-9521-A



8 Pripojenie na zdroj vody

8 Pripojenie na zdroj vody

8.1  Pripojenie vysokotlakového Cisti¢a do vodnej
siete

Pripojenie vodného filtra

Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ prevadzkuje s vodou s obsahom
piesku alebo s vodou z cisterien, musi sa na vysokotlakovy
Cisti¢ pripojit’ vodny filter. Vodny filter filtruje piesok a
necistoty z vody a chrani tym konstrukéné diely
vysokotlakového Cisti¢a pred posSkodenim.

Vodny filter moze byt prilozeny k vysokotlakovému disticu v
zavislosti od trhu.

0000098889_001

» Odskrutkujte hrdlo (1).

» Naskrutkujte vodny filter (2) na vodnu pripojku a rukou
pevne dotiahnite.

» Naskrutkujte hrdlo (1) na vodny filter (2) a rukou pevne
dotiahnite.

Pripojenie vysokotlakovej hadice
Vodna hadica musi spifiat’ nasledujice podmienky:
— Vodna hadica ma priemer 1/2.

— Vodna hadica ma dizku medzi 10 m a 25 m.

> Vodnu hadicu pripojte na vodovodny kohutik.

0458-001-9521-A
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> Vodovodny kohutik uplne otvorte a vodnu hadicu
preplachnite vodou.
Piesok a necistoty sa vyplachnu z vodnej hadice. Vodna
hadica sa odvzdusni.

» Uzatvorte vodovodny kohutik.

0000098890_001

> Nasunte spojku (1) na hrdlo (2).
Spojka (1) pocutelne zasko¢i.
> Vodovodny kohutik uplne otvorte.

> Ak je ostrekovacia rurka namontovana na striekacej
pistoli: Demontujte ostrekovaciu rurku.

» Paku striekacej pistole drzte stlacenu dovtedy, kym
nebude zo striekacej pistole vystupovat rovhomerny prud
vody.

> Pustite paku striekacej pistole.
» Zaistite paku striekacej pistole.
» Namontujte ostrekovaciu rurku.
> Namontujte dyzu.
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Odpojenie vodnej hadice

0000098891_001

» Uzatvorte vodovodny kohutik.

> Na odistenie spojky: Stiahnite kruzok (1) alebo ho otocte
a podrzte.

» Stiahnite spojku z hrdla (2).

8.2 Pripojenie vysokotlakového Cisti¢a na iny zdroj
vody

Vysokotlakovy Cisti€ méze nasavat’ vodu z dazd'ovych

sudov, cisterien a z te€ucich alebo stojacich vod.

=

&3

0000098892_001

Aby sa voda mohla nasavat, nesmie vyskovy rozdiel medzi
vysokotlakovym ¢istiCom a zdrojom vody prekrocit’
maximalnu vysku nasavania (a), 19.2.

Pritom sa musi pouzit’ vhodna nasavacia suprava STIHL. K
nasavacej suprave je prilozena vodna hadica so Specialnou
spojkou.
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8 Pripojenie na zdroj vody

Vhodna nasavacia suprava STIHL méze byt prilozena k
vysokotlakovému ¢istiCu v zavislosti od trhu.

Pripojenie vodného filtra

Ak sa vysokotlakovy Cisti€ prevadzkuje s vodou z dazdovych
sudov, cisterien, tec€ucich alebo stojacich vod s obsahom
piesku, musi sa na vysokotlakovy &isti¢ pripojit' vodny filter.

Vodny filter mbéze byt prilozeny k vysokotlakovému Eisticu v
zavislosti od trhu.

0000098893_001

> Odskrutkujte hrdlo (1).

> Naskrutkujte vodny filter (2) na vodnu pripojku a rukou
pevne dotiahnite.

Pripojenie vysokotlakovej hadice

0000098894_001

» Vodnu hadicu (1) naplfite vodou tak, aby sa vo vodnej
hadici nenachédzal ziadny vzduch.

0458-001-9521-A



9 Elektrické pripojenie vysokotlakového Cisti¢a

» Naskrutkujte spojku (2) na pripojovacie hrdlo vodného
filtra (3) a rukou pevne dotiahnite.

» Prisavny zvon (4) zaveste do vodného zdroja tak, aby sa
prisavny zvon (4) nedotykal zeme.

» Ak je striekacia pistol namontovana na vysokotlakove;
hadici: Striekaciu pistol demontujte.

» Vysokotlakovu hadicu drzte smerom nadol.
» Vysokotlakovy &isti¢ zapinajte dovtedy, kym nebude z

vysokotlakovej hadice vystupovat rovhomerny prud vody.

UPOZORNENIE

Ked' vysokotlakovy Cisti€¢ nenasava ziadnu vodu, mbze

Cerpadlo bezat naprazdno a vysokotlakovy Cisti¢ sa mbéze

poskodit’.

» Ak po dvoch mindtach neprudi z tlakovej hadice ziadna
voda: Vypnite vysokotlakovy Cisti¢ a skontrolujte privod
vody.

> Vypnite vysokotlakovy Cistic.

» Striekaciu pistol namontujte na vysokotlakovt hadicu.
» Stlacte paku striekacej pistole a podrzte ju stlacenu.
» Zapnite vysokotlakovy Cisti€.

9 Elektrické pripojenie vysokotlakového
CistiCa

9.1 Elektrické pripojenie vysokotlakového Eisti€a

slovensky

> Koliskovy spina¢ (1) nastavte do polohy 0.
> Odoberte privodny kabel (3) z drziaka (2).

» Zastréku privodného kabla (4) zastréte do spravne
nainstalovanej zasuvky.

10 Zapnutie a vypnutie vysokotlakového
Cistica

10.1 Zapnutie vysokotlakového Cisti¢a

Pri zapnuti vysokotlakového Cisti¢a sa mézu v pripade
nepriaznivych sietovych pomerov vyskytnut’ kolisania
napatia. Kolisania napatia mézu obmedzit’ fungovanie
ostatnych pripojenych spotrebicov. Dbajte na impedanciu
siete, EJ 19.

0000-GXX-5305-A0
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» Koliskovy spina¢ nastavte do polohy I.
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10.2 Vypnutie vysokotlakového Eisti€a

0000-GXX-5306-A0

» Koliskovy spina¢ nastavte do polohy 0.

11 Praca s vysokotlakovym Eisticom

11.1 Drzanie a vedenie striekacej pistole

0000098900 001

» Striekaciu pistol pridrzte pevne jednou rukou za rukovat
tak, aby palec obopinal rukovat'.

» Ostrekovaciu rarku pridrzte pevne druhou rukou tak, aby
palec obopinal ostrekovaciu rurku.

» Dyzu nasmerujte k zemi.
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11 Praca s vysokotlakovym ¢istiCom

11.2 Stlacenie a zaistenie paky striekacej pistole

Stladenie paky striekacej pistole

0000097568 002

» Areta¢nu packu (1) nastavte do polohy &'

» Stlacte paku (2) a drzte ju stlaenu.
Vysokotlakové Cerpadlo sa automaticky zapne a z dyzy
prudi voda.

Zaistenie paky striekacej pistole

0000097575 _002

> Uvolnite paku (2).
Vysokotlakové Eerpadlo sa automaticky vypne a z dyzy
prestane prudit voda. Vysokotlakovy Cisti€ je nadalej
zapnuty.

» Areta¢nu packu (1) nastavte do polohy §.

0458-001-9521-A



11 Praca s vysokotlakovym CistiCom

11.3 Cistenie

S nasledujucimi dyzami je mozné pracovat’ v zavislosti od

pouzitia:

- Dyza s plochym nastrekom: Dyza s plochym nastrekom je
vhodna na Cistenie velkych ploch.

— Rotorova dyza: Rotorova dyza je vhodna na odstranenie
odolnych necistot.

Ak chcete odstranit’ odolné znedistenia, je mozné pracovat’
s malym odstupom od Cisteného povrchu.

S velkym odstupom je mozné pracovat, ked chcete vy&istit’
nasledujuce povrchy:

— lakované povrchy
— povrchy z dreva

— povrchy z gumy

slovensky

» Dyzu s plochym nastrekom nastavte tak, aby nemohlo
dojst’ k poskodeniu &isteného povrchu.
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» Ostrekovacim zariadenim pohybuijte rovhomerne pozdiz
Cisteného povrchu.

» Pomaly a kontrolovane sa pohybujte dopredu.

11.4 Praca s Cistiacim prostriedkom
Cistiace prostriedky mozu zosilnit’ gistiaci G&inok vody.
Pritom sa musi pouzit dodana ostrekovacia suprava STIHL.

Dyza s plochym nastrekom sa da nastavit'.

Ked sa dyza s plochym néstrekom oto¢i v smere +, zvySi sa
pracovny tlak.

Ked sa dyza s plochym nastrekom otocCi v smere —, znizi sa
pracovny tlak.

> Prud vody pred Cistenim nasmerujte na nenapadné
miesto a otestujte, ¢i neddjde k poSkodeniu povrchu.

» Vzdialenost' dyzy od &isteného povrchu zvoite tak, aby
nemohlo déjst’ k posSkodeniu Cisteného povrchu.

0458-001-9521-A
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» Cistiaci prostriedok davkujte a pouzivaijte tak, ako je to
popisané v ndvode na pouzivanie Cistiaceho prostriedku.

» Napliite fladu (1) max. 500 ml gistiaceho prostriedku.

» Ostrekovaciu dyzu (2) prikratte na flasu (1) a rukou pevne
dotiahnite.
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0000097581_002

12 Po ukonceni prace

» Demontujte vysokotlakovu hadicu a zvySok vody nechajte
vytiect’ z vysokotlakovej hadice.

» Demontujte dyzu a ostrekovaciu rurku a vycistite ich.

» Demontujte striekaciu pistol a zvy$ok vody nechajte
vytiect' zo striekacej pistole.

» Vycistite vysokotlakovy Cistic.

> Ak je dyza namontovana na ostrekovacej rurke (3):
Demontujte dyzu.

» Ostrekovaciu supravu (4) namontujte na ostrekovaciu
rarku (3).
> Silne znecistené povrchy pred Cistenim zmakdite vodou.

» StlaCte péku striekacej piStole a nastriekajte Cistiaci
prostriedok na Cisteny povrch.

» Cistiaci prostriedok naneste zhora nadol a nenechajte
zaschnut.

» Demontujte ostrekovaciu supravu.
> Namontujte dyzu.
> Vycistite povrch.

12 Po ukonceni prace

12.1 Po ukonceni prace

> Vypnite vysokotlakovy Cisti¢ a vytiahnite sietovlu zastréku
Z0 zasuvky.

> Ak je vysokotlakovy Cisti¢ pripojeny na vodovodnu siet:
Uzatvorte vodovodny kohutik.

» Stlacte paku striekacej pistole.
Tlak vody sa znizi.

» Zaistite paku striekacej pistole.
» Odpojte vysokotlakovy Cisti€ od zdroja vody.
» Demontujte vodnu hadicu.
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» Zmotajte vysokotlakovu hadicu (1) a zaveste ju na
drziak (2).

> Privodny kabel (3) navinte na drziak (2).

> Privodny kabel (3) upevnite uchytkou (6).

> Nasadte ostrekovaciu supravu (5).

> Nasadte dyzy (7).

» Ostrekovacie zariadenie ulozte do drziakov (4) na
vysokotlakovom Cgistici.

0458-001-9521-A



13 Preprava

12.2 Ochrana vysokotlakového Eistia ochrannym
prostriedkom proti mrazu

Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ neda prepravovat alebo uskladnit’

v podmienkach bez mrazu, musi sa vysokotlakovy &isti¢
chranit’ ochrannym prostriedkom proti mrazu na baze
glykolu. Ochranny prostriedok proti mrazu zabrariuje
zamrznutiu vody vo vysokotlakovom Cgistici a jeho
poskodeniu.

» Demontujte ostrekovaciu rarku.

> Na vysokotlakovy Cisti¢ pripojte ¢o najkratSiu vodnu
hadicu.
Cim kratSia je vodna hadica, tym je potrebné mensie
mnozstvo ochranného prostriedku proti mrazu.

» Ochranny prostriedok proti mrazu namiesajte tak, ako je
to popisané v navode na pouzitie ochranného prostriedku
proti mrazu.

» Ochranny prostriedok proti mrazu naplite do Cistej
nadrzky.

» Ponorte vodnu hadicu do nadrzky s ochrannym
prostriedkom proti mrazu.

» Stlacte paku striekacej pistole a podrzte ju stlacenu.

» Zapnite vysokotlakovy distic.

» Paku striekacej pistole podrzte stlacenu dovtedy, kym
nebude zo striekacej pistole vystupovat rovhomerny prud

ochranného prostriedku proti mrazu, a striekaciu pistol
nasmerujte do nadrzky.

» Paku striekacej pistole stlacte viackrat a znova pustite.

> Vypnite vysokotlakovy Cisti€ a vytiahnite sietovu zastréku
Z0 z3asuvky.

» Demontujte striekaciu pistol, vysokotlakovti hadicu a
vodnu hadicu a nechajte ochranny prostriedok proti mrazu
tiect’ do nadrzky.

> Ochranny prostriedok proti mrazu skladujte a zlikvidujte
podla predpisov a ekologicky.

0458-001-9521-A
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13 Preprava

13.1 Preprava vysokotlakového Eisti€a
> Vypnite vysokotlakovy Cisti¢ a vytiahnite sietovu zastrcku
Z0 zasuvky.

» Vyprazdnite nadobu na Cistiaci prostriedok alebo ju
zaistite tak, aby sa nemohla prevratit, spadnut’ ani sa
pohybovat'.

Prenasanie vysokotlakového Gistica (RE 80 X)

0000097266_001

> Vysokotlakovy Cisti¢ prenasajte uchopenim za
rukovat' (1).

Tahanie alebo prenasanie vysokotlakového &istica (RE 80)

0000098888 001

> Vysokotlakovy Cisti¢ tahajte za rukovat’ (1).
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» Vysokotlakovy Cisti¢ prenasajte uchopenim za rukovat’' (1)
alebo prepravnu rukovat (2).

Preprava vysokotlakového gisti¢a vo vozidle

> Zaistite vysokotlakovy Cisti€ tak, aby sa nemohol prevratit’

alebo pohnut.

> Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ neda prepravovat' v
podmienkach bez mrazu: Vysokotlakovy &isti¢ chrarite
ochrannym prostriedkom proti mrazu.

14 Skladovanie

14.1 Uskladnenie vysokotlakového Eisti€a

> Vypnite vysokotlakovy Cisti€ a vytiahnite sietovu zastréku
Z0 zasuvky.

> Vysokotlakovy &isti¢ skladujte tak, aby boli splnené
nasledujuce podmienky:
— Vysokotlakovy Eisti¢ je mimo dosahu deti.
— Vysokotlakovy Cisti€ je Cisty a suchy.
— Vysokotlakovy Cisti¢ je v uzavretej miestnosti.

— Vysokotlakovy ¢isti¢ sa nachadza v teplotnom rozsahu
nad 0 °C.

— Ak sa vysokotlakovy Cisti¢ neda skladovat’' v
podmienkach bez mrazu: Vysokotlakovy Cisti¢ chrante
ochrannym prostriedkom proti mrazu.

15 Cistenie

15.1 Cistenie vysokotlakového €istiéa a
prisluSenstva
> Vypnite vysokotlakovy €isti€ a vytiahnite sietovu zastréku
Zo zasuvky.

> Vysokotlakovy Cisti¢, vysokotlakovu hadicu, striekaciu
pistol a prisluSenstvo vycistite vihkou handrou.

» Hrdla a spojky na vysokotlakovom gistici, vysokotlakovej
hadici a striekacej pistoli vycistite vihkou handrou.
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14 Skladovanie

> Vetracie Strbiny vycCistite Stetcom.

15.2 Cistenie dyzy a ostrekovacej rirky

0000098883_A1

> Oplachnite dyzu a ostrekovaciu rurku pod te¢ucou vodou
a utrite ich suchou handrou.

0000098884 001

» Ak je dyza upchata: Dyzu vycistite pomocou Cistiacej ihly.

0458-001-9521-A



16 Udrzba

15.3 Cistenie sitka na privode vody

0000-GXX-6408-A0

» Odskrutkujte hrdlo (1) vodnej pripojky.

» Vytiahnite sitko na privode vody (2) z vodnej pripojky.

» Sitko na privode vody (2) oplachnite pod te€tcou vodou.
> Vlozte sitko na privode vody (2) do vodnej pripojky.

> Hrdlo (1) zakrutte a rukou pevne utiahnite.

15.4 Cistenie vodného filtra

Pred ¢istenim sa musi vodny filter rozobrat'.
T 2

B

0000-GXX-4373-A0

» Odoberte tesnenie (1) z uzaveru (2).

» Uzaver (2) odskrutkujte z telesa filtra (5).
» Odoberte tesnenie (3) z uzaveru (2).

» Odoberte filter (4) z telesa filtra (5).

» Tesnenia (1 a 3), uzaver (2) a filter (4) oplachnite pod
teCucou vodou.

0458-001-9521-A
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» Tesnenia (1 a 3) namazte tukom na armatury.
> Vodny filter znova zmontujte.

16 Udrzba

16.1 Intervaly udrzby

Intervaly udrzby zavisia od podmienok okolia a pracovnych
podmienok. STIHL odporuc¢a nasledujuce intervaly udrzby:

Mesacne

> Vydistite sitko na privode vody.
17 Oprava

17.1 Oprava vysokotlakového Cisti¢a

Pouzivatel nemoze vysokotlakovy gisti¢ a prislu§enstvo
opravovat’ sam.

> Ak su vysokotlakovy Cisti¢ alebo prislusenstvo
posSkodené: Vysokotlakovy Cisti¢ alebo prislusenstvo
nepouzivajte a vyhladajte $pecializovaného predajcu
STIHL.
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18 Odstranovanie poruch

18.1 Odstranenie poruch vysokotlakového Eistica

18 Odstranovanie poruch

Porucha

Pri¢ina

Naprava

Vysokotlakovy Gistic¢
nenabehne, aj ked je paka
striekacej pistole stlacena.

Zastrcka privodného alebo predlzovacieho
kabla nie je zastréena.

» ZastrCku privodného alebo predlzovacieho
kabla zasunte.

Isti¢ vedenia (poistka) alebo pridovy chranic sa
vypli. Pradovy okruh je elektricky pretazeny
alebo chybny.

» Zistite pricinu vypnutia a odstrarite ju.
Zapnite isti¢ vedenia (poistka) alebo pradovy
chranic.

> Vypnite iné spotrebi¢e zapojené do
rovnakého pruadového okruhu.

Zasuvka je prilis slabo istena.

» ZastrCku privodného kabla zastréte do
spravne zaistenej zasuvky, [ 19.2.

Predlzovaci kabel ma nespravny prierez.

» Pouzivajte predlzovaci kabel s dostatoénym
prierezom, 19.3

PredlZzovaci kabel je prilis dlhy.

> Pouzivajte prediZovaci kabel so spravnou
dizkou, 19.3

Elektromotor je prili$ teply.

> Vysokotlakovy Cisti€¢ nechajte 5 minut
vychladnut.

> Vycistite dyzu.

Vysokotlakovy €isti¢ po
zapnuti nenabehne.
Elektromotor huci.

Sietové napétie je prilis nizke.

> Stlacte paku striekacej pistole, podrzte ju
stlacenu a zapnite vysokotlakovy CistiC.

> Vypnite iné spotrebice zapojené do
rovnakého priadového okruhu.

PredlZzovaci kdbel m& nespravny prierez.

» Pouzivajte predlzovaci kabel s dostatoénym
prierezom, (1 19.3

Predlzovaci kabel je prilis dlhy.

> Pouzivajte predizovaci kabel so spravnou
dizkou, 1 19.3

Vysokotlakovy Cisti¢ sa v
prevadzke vypne.
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Zastréka privodného alebo predlZzovacieho
kabla bola vytiahnuta zo zasuvky.

» Zastréku privodného alebo prediZzovacieho
kabla zasunte.

Isti¢ vedenia (poistka) alebo pradovy chrani¢ sa
vypli. Pradovy okruh je elektricky pretazeny
alebo chybny.

» Zistite pri¢inu vypnutia a odstrante ju.
Zapnite isti¢ vedenia (poistka) alebo prudovy
chranic.

> Vypnite iné spotrebie zapojené do
rovnakého prudového okruhu.

Zasuvka je prili$ slabo istena.

» ZastrCku privodného kabla zastréte do
spravne zaistenej zasuvky, J 19.2.
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18 Odstrariovanie poruch

slovensky

Porucha

Pri¢ina

Naprava

Elektromotor je prili$ teply.

» Vysokotlakovy Cisti¢ nechajte 5 minut
vychladnut’.

> Vydcistite dyzu.

Vysokotlakové ¢erpadlo
sa opakovane zapina a
vypina bez toho, aby bola
stlacena paka striekacej
pistole.

Vysokotlakové Cerpadlo, vysokotlakova hadica
alebo striekacie zariadenie su netesné.

> Vysokotlakovy Cisti¢ nechajte skontrolovat
Specializovanému predajcovi STIHL.

Pracovny tlak koliSe alebo
klesa.

Je nedostatok vody.

» Otvorte Uplne vodny kohutik.

» Zabezpecte, aby bolo k dispozicii dostatoéné
mnozstvo vody.

Dyza je upchata.

> Vycistite dyzu.

Sitko na privode vody alebo vodny filter su
upchaté.

» Sitko na privode vody a vodny filter vycistite.

Vysokotlakové ¢erpadlo, vysokotlakova hadica
alebo striekacie zariadenie su netesné alebo
chybné.

> Vysokotlakovy Cisti¢ nechajte skontrolovat
Specializovanému predajcovi STIHL.

Prad vody ma zmenenu
formu.

Dyza je upchata.

> Vydcistite dyzu.

Dyza je opotrebovana.

> Vymente dyzu.

Pridany Cistiaci
prostriedok sa nenasava.

Fiasa je prazdna.

» Dopliite flasu s &istiacim prostriedkom.

Dyza ostrekovacej supravy je upchata.

> Vycistite dyzu ostrekovacej supravy.

Pripojky na
vysokotlakovom ¢&istici,
vysokotlakovej hadici
alebo ostrekovacej rurke
sa daju spojit’ len tazko.

Tesnenia pripojok nie su namazané.

» Namazte tesnenia. [ 18.2

0458-001-9521-A
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18.2 Namazanie tesneni

y
& o,

0000098483 001

> Tesnenia (1) namazte tukom na armatury.

19 Technické udaje

19.1 Vysokotlakovy Cisti¢ STIHL RE 80.0 X

Vyhotovenie 100 V / 50 - 60 Hz

— Poistka (charakteristika ,C* alebo ,K*): 15 A

— Prikon: 1,4 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maximalne pripustna impedancia: 0,15 Ohm

— trieda ochrany elektrickych zariadeni: Il

— elektrické krytie: IPX5

— Pracovny tlak (p): 6,7 MPa (67 bar)

— Maximalne pripustny tlak (p max.): 10 MPa (100 bar)

— Maximalny tlak privddzanej vody (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maximalny prietok vody (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
— Minimalny prietok vody (Q min.): 5,4 I/min (320 I/h)
— Maximalna nasavacia vyska: 0,5 m

— Maximalna teplota vody v prevadzke s tlakom (t in max):
40 °C

— Maximalna teplota vody v nasavacej prevadzke: 20 °C
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— Rozmery

- dizka: 250 mm
— §Sirka: 270 mm
— Vyska: 430 mm
- Dizka vysokotlakovej hadice: 5 m

— Hmotnost’' (m) s namontovanym prislusenstvom: 7 kg

Vyhotovenie 120 V - 127 V / 60 Hz

— Poistka (charakteristika ,C* alebo ,K*): 15 A

— Prikon: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maximalne pripustna impedancia: 0,15 Ohm

— trieda ochrany elektrickych zariadeni: Il

— elektrické krytie: IPX5

— Pracovny tlak (p): 7,2 MPa (72 bar)

— Maximalne pripustny tlak (p max.): 10 MPa (100 bar)

— Maximalny tlak privadzanej vody (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maximalny prietok vody (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)

— Minimalny prietok vody (Q min.): 5,5 I/min (330 I/h)

— Maximalna nasavacia vyska: 0,5 m

— Maximalna teplota vody v prevadzke s tlakom (t in max):
40 °C

— Maximalna teplota vody v nasavacej prevadzke: 20 °C

— Rozmery

- dizka: 250 mm
— Sirka: 270 mm
— VyS8ka: 430 mm
- Dizka vysokotlakovej hadice: 5 m

— Hmotnost’ (m) s namontovanym prisluS§enstvom: 7 kg

Vyhotovenie 127 V/60 Hz
— Poistka (charakteristika ,C*“ alebo ,K*): 15 A
— Prikon: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

0458-001-9521-A



19 Technické udaje

— Maximalne pripustna impedancia: 0,15 Ohm

— trieda ochrany elektrickych zariadeni: Il

— elektrické krytie: IPX5

— Pracovny tlak (p): 7 MPa (70 bar)

— Maximalne pripustny tlak (p max.): 10 MPa (100 bar)

— Maximalny tlak privadzanej vody (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maximalny prietok vody (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)

— Minimalny prietok vody (Q min.): 5,2 I/min (310 I/h)

— Maximalna nasavacia vyska: 0,5 m

— Maximalna teplota vody v prevadzke s tlakom (t in max):
40 °C

— Maximalna teplota vody v nasavacej prevadzke: 20 °C

— Rozmery

— dizka: 250 mm
— Sirka: 270 mm
— Vyska: 430 mm
— Dizka vysokotlakovej hadice: 5 m

— Hmotnost’ (m) s namontovanym prisluSenstvom: 7 kg

Vyhotovenia od 220 V do 230 V / od 50 do 60 Hz
Poistka (charakteristika ,C* alebo ,K“): 10 A
Prikon: 1,7 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

Maximalne pripustna impedancia: 0,15 Ohm

trieda ochrany elektrickych zariadeni: Il

elektrické krytie: IPX5

Pracovny tlak (p): 9 MPa (90 bar)

— Maximalne pripustny tlak (p max.): 12 MPa (120 bar)

Maximalny tlak privadzanej vody (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maximalny prietok vody (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
— Minimalny prietok vody (Q min.): 5,5 I/min (330 I/h)

0458-001-9521-A
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Maximalna nasavacia vySka: 0,5 m

Maximalna teplota vody v prevadzke s tlakom (t in max):
40 °C

Maximalna teplota vody v nasavacej prevadzke: 20 °C
Rozmery

- dizka: 250 mm

— Sirka: 270 mm

— VyS8ka: 430 mm

Dizka vysokotlakovej hadice: 5 m

Hmotnost' (m) s namontovanym prisluS§enstvom: 7 kg

Udaje zavislé od tlaku sa merali pri vstupnom tlaku 0,3 MPa
(3 bar).

19.2 Vysokotlakovy disti¢ STIHL RE 80.0

Vyhotovenie 100 V / 50 - 60 Hz

Poistka (charakteristika ,C* alebo ,K*): 15 A

Prikon: 1,4 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

Maximalne pripustna impedancia: 0,15 Ohm

trieda ochrany elektrickych zariadeni: Il

elektrické krytie: IPX5

Pracovny tlak (p): 6,7 MPa (67 bar)

Maximalne pripustny tlak (p max.): 10 MPa (100 bar)

Maximalny tlak privadzanej vody (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

Maximalny prietok vody (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
Minimalny prietok vody (Q min.): 5,4 I/min (320 I/h)
Maximalna nasavacia vy$ka: 0,5 m

Maximalna teplota vody v prevadzke s tlakom (t in max):
40 °C

Maximalna teplota vody v nasavacej prevadzke: 20 °C

Rozmery
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— dizka: 290 mm
— Sirka: 270 mm
— VyS8ka: 800 mm
- Dizka vysokotlakovej hadice: 5 m

— Hmotnost’ (m) s namontovanym prisluS§enstvom: 7,5 kg

Vyhotovenie 127 V/60 Hz

— Poistka (charakteristika ,C* alebo ,K*): 15 A

— Prikon: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maximalne pripustna impedancia: 0,15 Ohm

— trieda ochrany elektrickych zariadeni: Il

— elektrické krytie: IPX5

— Pracovny tlak (p): 7 MPa (70 bar)

— Maximalne pripustny tlak (p max.): 10 MPa (100 bar)

— Maximalny tlak privadzanej vody (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maximalny prietok vody (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
— Minimalny prietok vody (Q min.): 5,2 I/min (310 I/h)

— Maximalna nasavacia vyska: 0,5 m

— Maximalna teplota vody v prevadzke s tlakom (t in max):

40 °C
— Maximalna teplota vody v nasavacej prevadzke: 20 °C
— Rozmery

- dizka: 290 mm
— Sirka: 270 mm
— Vyska: 800 mm
- Dizka vysokotlakovej hadice: 5 m

— Hmotnost' (m) s namontovanym prislusenstvom: 7,5 kg

Vyhotovenia od 220 V do 230 V / od 50 do 60 Hz
— Poistka (charakteristika ,C* alebo ,K*): 10 A
— Prikon: 1,7 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maximalne pripustna impedancia: 0,15 Ohm
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trieda ochrany elektrickych zariadeni: 1|

— elektrické krytie: IPX5

— Pracovny tlak (p): 9 MPa (90 bar)

— Maximalne pripustny tlak (p max.): 12 MPa (120 bar)

— Maximalny tlak privadzanej vody (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maximalny prietok vody (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)

— Minimalny prietok vody (Q min.): 5,5 I/min (330 I/h)

— Maximalna nasavacia vyska: 0,5 m

— Maximalna teplota vody v prevadzke s tlakom (t in max):
40 °C

— Maximalna teplota vody v nasavacej prevadzke: 20 °C

— Rozmery

— dizka: 290 mm
— Sirka: 270 mm
— VySka: 800 mm
— Dizka vysokotlakovej hadice: 5 m

— Hmotnost’' (m) s namontovanym prislusenstvom: 7,5 kg

Udaje zavislé od tlaku sa merali pri vstupnom tlaku 0,3 MPa
(3 bar).

19.3 PrediZovacie kable

Ak sa pouziva predlzovaci kabel, musi mat' ochranny vodic¢
a jeho zily musia mat’' v zavislosti od napatia a dlzky
predlzovacieho kabla minimalne nasledujuce prierezy:

Ak je hodnota menovitého napétia na vykonom 3&titku 220 V
az240V:

- Dizka kabla do 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?
— Dizka kabla 20m az 50 m: AWG 13 /2,5 mm?
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20 Nahradné diely a prislusenstvo

Ak je hodnota menovitého napéatia na vykonom stitku 100 V
az 127 V.

— Dizka kabla do 10 m: AWG 14 / 2,0 mm?
— Dizka kabla 10 m az 30 m: AWG 12/ 3,5 mm?

19.4 Hodnoty hluku a vibracii

Hodnota K pre hladiny akustického tlaku je 2 dB(A).
Hodnota K pre hladiny akustického vykonu je 2 dB(A).
Hodnota K pre hodnoty vibracii je 2 m/s2.

- Hladina akustického tlaku L5 merana podia
EN 60335-2-79: 80 dB(A)

— Hladina akustického vykonu L, merana podia
EN 60335-2-79: 91 dB(A)

— Hodnota vibracii a, merana podia EN 60335-2-79, dyza s
plochym nastrekom: < 2,5 m/s2.

Informacie na splnenie smernice pre zamestnavatelov
o vibraciach 2002/44/ES su uvedené na www.stihl.com/vib.

19.5 REACH

REACH oznacuje nariadenie ES pre registraciu, hodnotenie
a autorizaciu chemikalii.

Informéacie na splnenie Nariadenia REACH su uvedené na
stranke www.stihl.com/reach.

20 Nahradné diely a prisluSenstvo

20.1 Nahradné diely a prisluSenstvo

STIHL Tieto symboly oznacuju originalne nahradné
=) diely STIHL a originalne prisluSenstvo STIHL.

STIHL odporuca pouzivanie originalnych nahradnych dielov
STIHL a prisluSenstva znacky STIHL.

0458-001-9521-A
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Nahradné diely a prisluSenstvo inych vyrobcov nemézu byt’
spoloénost'ou STIHL odborne posudzované z hiadiska
spolahlivosti, bezpeénosti a vhodnosti aj napriek
vykonavanému sledovaniu trhu a STIHL neméze za ich
pouzitie rugit’.

Originalne nahradné diely STIHL a originalne prislusenstvo
STIHL su dostupné u Specializovaného predajcu znacky
STIHL.

21 Likvidacia

21.1 Likvidacia vysokotlakového Eisti€a

Informacie o likvidacii dostanete u Specializovaného
predajcu STIHL.

> Vysokotlakovy Cisti¢, vysokotlakovu hadicu, dyzy,
prislusenstvo a obal zlikvidujte podla predpisov a
ekologicky.

22 EU vyhlasenie o zhode

22.1 Vysokotlakovy Cisti€¢ STIHL RE 80.0 X; RE 80.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnu zodpovednost, ze

— Druh konstrukcie: Vysokotlakovy Cisti¢

— Firemna znacka: STIHL

- Typ: RE 80.0 X; RE 80.0

— Sériové ident. Cislo: RE02

zodpoveda prislusnym ustanoveniam smernic 2011/65/EU,

2006/42/ES, 2014/30/EU, 2009/125/EC a vyrobok bol
vyvinuty a vyrobeny v sulade s verziami nasledujucich
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noriem platnymi k datumu vyroby: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1, EN 60335-2-79, EN 61000-3-2,
EN 61000-3-11.

Pri zistovani nameranej a zarucenej hladiny akustického
vykonu sa postupovalo podla smernice 2000/14/ES,
dodatok V, s pouzitim normy ISO 3744.

— namerand hladina akustického vykonu: 91 dB(A)

— zarucena hladina akustického vykonu: 93 dB(A)

Technické dokumenty su uschované na oddeleni
schvalovania vyrobkov spoloénosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok vyroby, krajina pévodu a Cislo stroja su uvedené na
vysokotlakovom Cistici.

Waiblingen, 8. 1. 2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
HRA 260269, Obvodny sud Stuttgart

v zastupeni

) o floton

Dr. Jirgen Hoffmann, Veduci oddelenia pre zabezpecenie
udajov, predpisov a schvalovania vyrobkov
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1 Priek$vards

1 PriekSvards

Cienttais klient, cienijama kliente!

Meés priecajamies, ka esat izvéléjies STIHL. Més attistam un
razojam savus augstakas kvalitates izstradajumus atbilstosSi
savu klientu prasibam. Sadi rodas izstradajumi, kas ir ipasi
uzticami arT smagos apstak|os.

STIHL nodroSina arm augstako servisa kvalitati. Musu
tirgotaji garanté profesionalas konsultacijas un apmacibu,
ka ar1 visaptvero$u tehnisku apkalpo$anu.

STIHL vienmér ilgtspéjigu un atbildigu rlipéjas par dabu. St
lietoSanas instrukcija sniedz jums atbalstu, lai jus ilgstosi,
droSi un videi draudzigi varétu lietot savu STIHL Produkt
razojumu.

Més pateicamies par jasu uzticibu un vélam jums izdoSanos
ar jusu STIHL izstradajumu.

s

Dr. Nikolas Stihl

SVARIGI! PIRMS LIETOSANAS IZLASIET UN
SAGLABAJIET.

2 Informacija par So lietoSanas
instrukciju

2.1 Spéeka esosie dokumenti
Spéka ir vietéjie droSibas noteikumi.

» Papildus Sai lietoSanas instrukcijai izlasiet, saprotiet un
saglabajiet Sadus dokumentus:
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3 Parskats

— lzmantoto piederumu lietoSanas instrukcija un
iepakojums

— lzmantota tirianas lidzekla lietoSanas instrukcija un
iepakojums

2.2 Bridindjuma norazu apzZiméSana teksta

A BISTAMI

Norade sniedz informaciju par apdraudéjumam, kas rada
smagas traumas vai izraisa navi.

» Minétas darbibas var novérst smagas traumas vai navi.

A BRIDINAJUMS

Norade sniedz informaciju par apdraudéjumam, kas var
izraisit smagas traumas vai navi.

» Minétas darbibas var novérst smagas traumas vai navi.

NORADIJUMS

Norade sniedz informéaciju par apdraudéjumam, kas var
izraisit mantiskos bojajumus.

» Minétas darbibas var novérst mantiskos bojajumus.

2.3 Simboli teksta

|..| Sis simbols sniedz noradi uz nodalu $aja lieto$anas
==l instrukcija.
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3 Parskats

3.1 Augstspiediena mazgasanas ierice RE 80 X

00000097252_002

1 Rokturis
Rokturis ir paredzéts augstspiediena mazgasanas
ierices parnésasanai.
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2 Turetajs

Turétajs ir paredzéts smidzinasanas pistoles glabasanai.

3 Fiksacijas svira
BlokéSanas svira notur 1scauruli augstspiediena
mazgasanas ierice.

4 Parslédzamais slédzis
Parslédzamais slédzis ir paredzéts augstspiediena
tiriSanas ierices ieslégSanai un ieslégSanai.

5 Turétajs

Turétajs ir paredzéts smidzinaSanas ierices glabasanai.

6 Turetajs
Turétajs ir paredzéts smidzindSanas komplekta
glabasanai.

7 Piesléguma vads
Piesleguma kabelis savieno augstspiediena
mazgaSanas ierici ar tikla kontaktdaksu.

8 Atbalsts
Atbalsts ir paredzéts Gdens $|Utenes pieslégSanai.

9 Barosanas kontaktdaksa
BaroSanas kontaktdak$a savieno baro$anas kabeli ar
kontaktligzdu.

10 Nodalijumi
Nodalijumi paredzéti komplekta ieklauto sprauslu
glabasanai.

11 Turétajs
Turétajs ir paredzéts piesléguma kabela un
augstspiediena §|atenes glabasanai.

# Datu plaksnite ar ierices numuru
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3 Parskats

3.2 Augstspiediena mazgasanas ierice RE 80

0000097540_002

1 Rokturis
Rokturis ir paredzéts augstspiediena mazgasanas
ierices parnésasanai un parvieto$anai.

2 Turétajs
Turétajs ir paredzéts smidzinasanas pistoles glabasanai.
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3 Parskats

3 TransportéSanas rokturis
TransportéSanas rokturis ir paredzétas augstspiediena
mazgasanas ierices parnésasanai.

4 Fiksacijas svira
BlokéSanas svira notur 1scauruli augstspiediena
mazgasanas ierice.

5 Parslédzamais slédzis
Parslédzamais slédzis ir paredzéts augstspiediena
tiriSanas ierices ieslégSanai un ieslégSanai.

6 Turetajs

Turétajs ir paredzéts smidzinaSanas ierices glabasanai.

7 Turétajs
Turétajs ir paredzéts piesleguma kabela un
augstspiediena Slutenes glabasanai.

8 Turetajs
Turétajs ir paredzéts smidzindSanas komplekta
glabasanai.

9 Piesléguma vads
Piesleguma kabelis savieno augstspiediena
mazgaSanas ierici ar tikla kontaktdaksu.

10 Atbalsts
Atbalsts ir paredzéts Gdens $|Utenes pieslégSanai.

11 Baro$anas kontaktdak$a
BaroSanas kontaktdak$a savieno baro$anas kabeli ar
kontaktligzdu.

12 Nodalijumi
Nodalijumi paredzéti komplekta ieklauto sprauslu
glabasanai.

# Datu plaksnite ar ierices numuru
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3.3 SmidzinaSanas mehanisms

&

| %

== %ﬁ 2
1\ | /\\ 3
5

6 4
& M
13

1 Striklas caurule
Striklas caurule savieno smidzinasanas pistoli ar
sprauslu.

2 SmidzinaSanas pistole
Smidzinasanas pistole ir paredzéta smidzinasanas
ierices turéSanai un vadisanai.

3 Svira
Svira atver un atver smidzinaSanas pistoles varstu. Svira
ieslédz un izslédz udens struklu.

4 BlokéSanas svira
BlokéSanas svira atbloké sviru.

5 Fiksacijas svira
BlokéSanas svira notur 1scauruli smidzinasanas pistolé.
6 Augstspiediena 3|itene
Augstspiediena $|Gtene vada Gdeni no augstspiediena
sukna uz smidzinasanas pistoli.
7 Atbalsts
Atbalsts savieno augstspiediena $|uteni ar
augstspiediena sikni un smidzinasanas pistoli.
8 TinsSanas adata
TinSanas adata ir paredzéta sprauslu tirisanai.

9 Smidzinasanas komplekts
Smidzinasanas komplekts ir paredzéts tiriSanai ar
tiriSanas lidzekliem.
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10 SmidzinaSanas sprausla
Smidzinasanas sprausla pievieno udenim firiSanas
lldzekli.

11 Pudele
Pudelé atrodas tiriSanas lidzeklis.

12 RotéjoSa sprausla
RotéjoSa sprausla rada spécigu, rotéjosu tdens striklu.

13 Plakanas striiklas sprausla
Plakanas struklas sprausla rada plakanu tdens struklu.

3.4 Simboli

Simboli var atrasties uz augstspiediena firiSanas ierices,
smidzinasanas ierices un smidzinasanas komplekta un tie
nozimé sekojos$o:

5\ Saja pozicija fiksacijas svira atbloké sviru.

@ Saja pozicija fiksacijas svira bloké sviru.

Pirms transporté$anas iztukSojiet
smidzinaSanas komplektu vai nodroSiniet to ta,
o)

lai tas neapgaztos un nekustétos.
ﬂ Neizmetiet razojumu sadzives atkritumos.
Garantétais skanas jaudas limenis saskana ar
LWA direktivu 2000/14/EK, mérvieniba: dB(A), lai
varétu salidzinat razojumu trokSnu emisijas.

STIHL Sie simboli apzimé originalas STIHL rezerves
) dalas un originalos STIHL piederumus.
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4 DroSibas noradijumi

4.1 Bridindjuma simboli
Bridinajuma simboli uz augstspiediena firiSanas ierices
Nozimeé:

levérojiet droSibas noradijumus un to
pasakumus.

Izlasiet, izprotiet un saglabajiet lietoSanas
pamacibu.

Valkajiet aizsargbrilles.

— Nevérsiet udens striklu cilvéku un
dzivnieku virziena.

— Nevérsiet udens striklu elektrisko
iekartu, elektrisko pieslégumu,
kontaktligzdu un elektrisko vadu
virziena.

— Nevérsiet udens striklu elektroiericu
un augstspiediena tiriSanas ierices
virziena.

Ja piesléguma kabelis vai pagarinatajs ir bojati:
Atvienojiet tikla kontaktdakSu no kontaktligzdas.

Augstspiediena tiri$anas ierici nedrikst tiesa
veida pievienot pie dzerama udens padeves
tikla.
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4 DroSibas noradijumi

Darba partraukumu, transportésSanas,
glabasanas, apkopes vai remonta laika
izsleédziet augstspiediena tiriSanas ierici.

Nelietojiet, netransportéjiet un neglabajiet
augstspiediena firiSanas ierici temperatira zem
0 °C.

4.2 Nosacijumiem atbilsfiga lietoSana

Augstspiediena tir$anas ierice STIHL RE 80 X un RE 80 ir
paredzéta, pieméram, transportlidzeklu, piekabju, terasu,
celu un fasazu mazgasanai.

Augstspiediena tiriSanas ierice nav paredzéta lietoSanai
komercdarbibas nolukos.

Neizmantojiet augstspiediena mazgasanas ierici lieta.

A BRIDINAJUMS

® Ja augstspiediena mazgasanas ierice netiek izmantota
atbilstoSi noteikumiem, iespéjams gut smagas vai
navéjosas traumas un radit mantiskos bojajumus.

> |zmantojiet augstspiediena mazgasanas ierici ta, ka
aprakstits $aja lietoSanas instrukcija.

Augstspiediena tirisanas ierice STIHL RE 80 X un RE 80
nav paredzéta Sadiem pielietojumiem:
— Azbesta cementa un lidzigu virsmu mazgasanai.

— Virsmu, kas ir nokrasotas ar svinu saturo$u krasu,
mazgasanai.

— Tadu virsmu mazgasanai, kas ir nonakusas saskaré ar
partikas produktiem.

— Pas$as augstspiediena mazgasanas ierices mazgasanai.
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4.3 Prasibas lietotajam

A BRIDINAJUMS

m |ietotaji bez instruktazas nespéj atpazit vai novertét
apdraudéjumu, ko rada augstspiediena mazgasanas
ierice. Lietotajam vai citam personam var rasties smagi
vai navéjosi savainojumi.

> |zlasiet, izprotiet un saglab3jjiet lietoSanas
pamacibu.

» Nododot augstspiediena mazgasanas ierici citai
personai: nododiet art lietoSanas instrukciju.

» Gadajiet, lai lietotajs atbilstu talak minétajam prasibam:
— Lietotajs ir atputies.

~ So iekartu nedrikst lietot cilveki
(ieskaitot bérnus) ar samazinatam
fiziskam, sensoriskam vai garigam
sp€jam vai ari nepietiekamu pieredzi vai
zinasanam.

— Lietotajs spé&j atpazit un novértét augstspiediena
mazgasSanas ierices raditos apdraudéjumus.

— Lietotajs ir pilngadigs vai atbilstosi
valsts noteikumiem tiek profesionali
apmacits.

— Pirms pirmas augstspiediena
mazgasanas ierices lietoSanas reizes
lietotajs ir sanémis STIHL tirgotaja vai
specialista instrukcijas.

— Lietotaja ricibu neietekmé alkohols, medikamenti vai
narkotiskas vielas.

» Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL tirgotaju.
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4.4 Apgérbs un aprikojums

A BRIDINAJUMS

® Darba laika liela atruma gaisa var tikt uzmesti priekSmeti.
Lietotajs var gut traumas.

» Valkajiet cieSi pieguloSas aizsargbrilles.
Piemérotas aizsargbrilles ir parbauditas
atbilstoSi standartam EN 166 vai vietéjiem
noteikumiem un ar So atbilsto$o

> Valkajiet cieSu piegulosu apgérbu ar garam piedurkném
un garas bikses.

apzimé&jumu ir pieejamas tirdznieciba.

m Stradajot iespéjama aerosolu veidoSanas. leelpotie
aerosoli var kaitét veselibai un radit alergiskas reakcijas.
> Riska novértéjums atkariba no mazgajamas virsmas un

tas apkartnes.

> Ja risks noveértéjuma laika tiek noteikts, ka veidojas
aerosoli: lietojiet FFP2 aizsardzibas klases vai lidzigas
aizsardzibas klases respiratoru.

m |jetotajam valkajot nepiemérotus apavus, vins var
paslidét. Lietotajs var gut traumas.
> Valkajiet cietus, slégtus apavus ar neslidoSu pazoli.

4.5 Darba zona un apkartne

A BRIDINAJUMS

m NepiederoSas personas, bérni un dzivnieki nespégj atpazit
un noveértét augstspiediena tiriSanas ierices un uzmesto
priekSmetu raditos apdraudéjumus. NepiederoSas
personas, bérni un dzivnieki var giit smagas traumas, ka
arl iesp€jami mantiskie bojajumi.

» NodroSiniet, lai nepiederosas personas,

bérni un dzivnieki neatrastos darba zona.

P4

» Neatstajiet augstspiediena tiriSanas ierici
bez uzraudzibas.

» NodroSiniet, lai bérni nevarétu rotalaties

- —

ar augstspiediena tiriSanas ierici.
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m Stradajot lietd vai mitra vide, iespéjams elektriskas
stravas trieciens. Lietotajs var giit smagas vai navéjoSas
traumas un augstspiediena tiriSanas ierice var tikt
sabojata.
> Nestradajiet lietd.

» Uzstadiet augstspiediena tiriSanas ierici ta, lai piloSs
udens to nesamitrinatu.

» Uzstadiet augstspiediena tiriSanas ierici arpus mitras
darba zonas.

® Augstspiediena firiSanas ierices elektriskas detalas var
radit dzirksteles. Dzirksteles ugunsnedrosa vai
spradziennedrosa vidé var radit ugunsgrékus un
spradzienus. lespéjamas smagas traumas vai pat nave un
mantiskie bojajumi.
> Nestradajiet ugunsnedrosa vai spradziennedrosa vide.

4.6 Dross stavoklis

Augstspiediena mazgasanas ierice ir drosa stavokl, ja ir
izpilditi $adi noteikumi:

— Augstspiediena mazgasanas ierice nav bojata.

— Augstspiediena Slutene, rokturis, savienojumi un
smidzinaSanas ierice nav bojati.

— Augstspiediena Slatene, rokturis, savienojumi un
smidzinaSanas ierice ir uzstadita pareizi.

— Piesleguma kabelis, pagarinatajs un to tikla
kontaktdak$as nav bojatas.

— Augstspiediena mazgaSanas ierice ir tira un sausa.
— Smidzinasanas ierice ir tira.
— Vadibas elementi darbojas, un tiem nav veiktas izmainas.

- Sai augstspiediena mazgasanas iericei ir uzstaditi
originalie STIHL piederumi.

— Piederumi ir pareizi uzstaditi.
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A BRIDINAJUMS

m Ja stavoklis nav ekspluatacijai dross, detalas var
nedarboties pareizi un droSibas aprikojums var
nedarboties vispar. Cilvéki var gt smagus vai navéjosus
savainojumus.
> Nestradajiet ar bojatu augstspiediena mazgasanas
ierici.

> Nestradajiet ar bojatu augstspiediena $luteni, bojatu
rokturi, bojatiem savienojumiem un smidzinasanas
ierici.

> Augstspiediena $luteni, rokturi, savienojumus un
smidzinaSanas ierici uzmontégjiet ta, ka aprakstits Saja
lietoSanas instrukcija.

» Stradajiet ar nebojatu piesléguma kabeli, pagarinataju
un tikla kontaktdaksu.

» Ja augstspiediena mazgasanas ierice ir netira vai mitra:

notiriet un izzavéjiet augstspiediena mazgasanas ierici.

» Ja smidzinaSanas ierice ir netira: notiriet smidzinasanas
ierici.
» Nemainiet augstspiediena mazgasanas ierici.

» Ja vadibas elementi nedarbojas: nestradajiet ar
augstspiediena mazgasanas ierici.

» Uzstadiet Sai augstspiediena mazgasanas iericei
originalos STIHL piederumus.

» Uzstadiet piederumus ta, ka aprakstits Saja vai
piederuma lietoSanas pamaciba.

> Neievietojiet priekSmetus augstspiediena mazgasanas
ierices atvérumos.

» Nomainiet nolietotas vai bojatas noradijumu plaksnites.

» Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL tirgotaju.
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47 Darbs

A BRIDINAJUMS

m Noteiktas situacijas lietotajs vairs nevar koncentréties
darbam. Lietotajs var paklupt, nokrist un gut smagus
savainojumus.

» Stradajiet mierigi un pardomati.
» Ja gaismas un redzamibas apstakli ir slikti: nestradajiet
ar augstspiediena tiriSanas ierici.

> Lietojiet augstspiediena firiSanas ierici viens.
» Uzmanieties no Skérsliem.

» Darba laika staviet uz zemes un saglab3jiet lidzsvaru.
Ja nepiecieSams stradat augstuma: Izmantojiet
pacélaju vai droSas sastatnes.

» Ja esat noguris: partrauciet darbu.

® Ja augstspiediena firiSanas ierice darba laika mainas vai
darbojas neparasti, ta var bat nedro$a stavokli. Var rasties
smagi savainojumi un materialu bojajumi.
> Beidziet darbu, iznemiet kontaktdakSu no
kontaktligzdas un vérsieties pie STIHL tirgotaja.

> Lietojiet augstspiediena tiriSanas ierici stavus.

> Neparklajiet augstspiediena tindanas ierici, lai
nodro$inatu pienacigu dzeséSanas gaisa apmainu.

m Atlaizot smidzinaSanas pistoles sviru, augstspiediena
suknis automatiski izslédzas un no sprauslas vairs
neizplist Gdens. Augstspiediena tiriSanas ierice ir
gaidstaves rezima un paliek ieslégta. Nospiezot
smidzina8anas pistoles sviru, augstspiediena suknis
automatiski atkartoti ieslédzas un no sprauslas plust
udens. Var rasties smagi savainojumi un materialu
bojajumi.
> Nestradajot: nofiksgjiet smidzinasanas pistoles sviru.

> |zslédziet augstspiediena mazgasanas
ierici.

> |lznemiet augstspiediena mazgasanas ierices
kontaktdaksu no kontaktligzdas.
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m Udens temperatiira, kas ir zemaka neka 0 °C, uz tirama
objekta un augstspiediena tiriSanas ierices detalam var
sasalt. Lietotajs var paslhdét, krist un gut smagas traumas.
lespéjami mantiskie bojajumi.

> Nelietojiet augstspiediena tiriSanas ierici temperatura
zem 0 °C.

m Velkot aiz augstspiediena firiSanas ierices §|utenes,
udens $Slutenes vai aiz piesleguma kabela, augstspiediena
tindanas ierice var sakustéties un apkrist. lesp&jami
mantiskie bojajumi.
> Nevelciet aiz augstspiediena tiriSanas ierices $|utenes,

tdens $|utenes vai aiz piesléguma kabela.

® Ja augstspiediena firiSanas ierice ir novietota uz slipas,
nelidzenas vai nenostiprinatas virsmas, ta var izkustéties
un apkrist. lesp&jami mantiskie bojajumi.
> Novietojiet augstspiediena tiriSanas ierici uz
horizontalas, lidzenas un nostiprinatas pamatnes.

m Stradajot augstuma, augstspiediena ftiriSanas ierice vai
smidzinaSanas ierice var nokrist. Var rasties smagi
savainojumi un materialu bojajumi.
> |zmantojiet pacélaju vai droSas sastatnes.
> Nenovietojiet augstspiediena tiriSanas ierici uz pacélaja
vai sastatném.

> Ja augstspiediena $|utenes attalums nav pietiekams:
pagariniet augstspiediena $luteni ar augstspiediena
Slitenes pagarinajumu.

> Nostipriniet smidzinasanas ierici pret nokriSanu.

80

4 DroSibas noradijumi

m Udens striikla no virsmam var atdalit azbesta $kiedras.

Azbesta Skiedras péc izzuSanas var sadalities gaisa un
tikt ieelpotas. leelpotas azbesta Skiedras var radit
veselibas traucéjumus.

» Nemazgajiet azbestu saturoSas virsmas.

Udens strikla var atdalit ellu no transportlidzekliem vai

masinam. Ellu saturosais tGdens var noklit zemé,

gruntstdenos vai kanalizacija. Rodas vides

apdraudéjums.

» Transportlidzeklus vai maSinas mazgajiet tikai vietas ar
ellas atdalitaju ddens nopludes sistéma.

Udens striikla kopa ar svinu saturo$u krasu var veidot
svinu saturoSus aerosolus un svinu saturoSu tdeni. Svinu
saturoSie aerosoli un svinu saturoSais Gdens var nok|Gt
zemé, gruntsudenos vai kanalizacija. leelpotie aerosoli
var kaitét veselibai un radit alerdiskas reakcijas. Rodas
vides apdraudéjums.
» Nemazgajiet virsmas, kas ir nokrasotas ar svinu
saturo$u krasu.

Udens strikla var sabojat jutigas virsmas. lespéjami

mantiskie bojajumi.

» Nemazgajiet jutigas virsmas ar rotéjosas striklas
sprauslu.

» Mazgajiet jutigas gumijas, auduma, koka vai lidzigu
materialu virsmas ar samazinatu darba spiedienu un no
lielaka attaluma.

legremdéjot rotéjosas striklas sprauslu darba laika nefira
udent vai stradajot ar netiru Gdeni, iesp&jams sabojat
rotéjosas striklas sprauslu.

> Nelietojiet rotéjosas striklas sprauslu netira Gdeni.

» Mazgajot tvertnes: iztukSojiet tvertni un mazgasanas
laika laujiet Gdenim noplust.
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m |esukti viegli uzliesmojoSu un spradzienbistami Skidruma
var radit ugunsgrékus un eksplozijas. Var rasties smagi
vai navéjosi savainojumi un materialu bojajumi.
> Neieslciet vai neizsmidziniet viegli uzliesmojosus vai

spradzienbistamus Skidrumus.

m |esukti karinoS$i, kodigi un indigi Skidrumi var apdraudét
veselibu un sabojat augstspiediena tiriSanas ierices
detalas. Var rasties smagi vai navéjosi savainojumi un
materialu bojajumi.
> Neiesuciet vai neizsmidziniet kairinoSus, kodigus vai

indigus Skidrumus.

m Spéciga udens striikla cilvékiem un dzivniekiem var radit
smagas traumas un radit mantiskos bojajumus.

> Nevérsiet tdens struklu cilvéku un
dzivnieku virziena.

> Nevérsiet udens struklu uz slikti parredzamam vietam.
> Nemazgajiet apgérbu ta nésasanas laika.
> Nemazgajiet apavus tos valkasanas laika.

m Elektriskajam iekartam, elektriskajiem pieslégumiem,
kontaktligzdam un elektriskajiem vadiem nonakot saskarée
ar Udeni, iespéjams sanemt elektriskas stravas triecienu.

Var rasties smagi vai navejosi savainojumi un materialu
bojajumi.

> Neveérsiet Udens striklu elektrisko
iekartu, elektrisko pieslegumu,
kontaktligzdu un elektrisko vadu
virziena.

> Nevérsiet udens struklu piesléguma kabela vai
pagarinataja virziena.

m Elektroiericém vai augstspiediena firiSanas iericei
nonakot saskaré ar tdeni, iesp€jams sanemt elektriskas
stravas triecienu. Lietotajam iesp&jamas smagas traumas
vai pat nave un mantiskie bojajumi.
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> Nevérsiet udens struklu
elektroieri¢u un augstspiediena
firisanas ierices virziena.

> Netuviniet elektroiericu vai augstspiediena tirisanas
ierici tramajam objektam.

m |esp€jams sabojat nepareizi novietotu augstspiediena

S|Gteni. Bojajuma dé| apkartné zem augsta spiediena var

nekontroléti izplust Gdens. Var rasties smagi savainojumi

un materialu bojajumi.

> Nevérsiet udens striklu augstspiediena S|utenes
virziena.

> Novietojiet augstspiediena §|iteni ta, lai ta nebatu
nospriegota vai satinusies.

» Uzstadiet augstspiediena $luteni ta, lai to nebitu
iesp€jams sabojat, salocit, saspiest vai noberzt.

> Aizsargajiet augstspiediena $|uteni pret karstumu, ellu
un kimikalijam.

Nepareizi uzstadita udens $lutene var tikt bojata un cilveki

var aiz ta aizkerties. Cilvéki var gut traumas un sabojat

udens $luteni.

> Nevérsiet udens struklu Gdens §|Utenes virziena.

» Uzstadiet un apziméjiet idens §lateni ta, lai cilvéki
nevarétu aiz tas aizkerties.

> Novietojiet idens §luteni ta, lai ta nebltu nospriegota
vai satinusies.

» Uzstadiet Gdens $luteni ta, lai to nebltu iespéjams
sabojat, salocit, saspiest vai noberzt.

> Aizsargajiet idens $luteni pret karstumu, ellu un
kimikalijam.

Spéciga udens strukla rada reakcijas spékus. Radito

reakcijas speku ietekmé lietotajs var zaudét kontroli par

smidzinaSanas ierici. Lietotajam iesp€jamas smagas

traumas un iespéjami mantiskie bojajumi.

» Turiet smidzinasanas pistoli ar abam rokam.

» Stradajiet ta, ka aprakstits $aja lietoSanas instrukcija.
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4.8 TinSanas lidzekli

A BRIDINAJUMS

m Ja tiriSanas lidzekli nonak saskaré ar adu vai acim,
iesp€jams adas vai acu kairinajums.
> Nemiet véra augstspiediena firiSanas ierices lietoSanas
instrukciju.

> |zvairieties no kontakta ar augu tiriSsanas lidzekliem.

> Nonakot saskaré ar adu: attiecigas adas zonas
nomazgat ar lielu daudzumu tddens un ziepém.

> Nonakot saskaré ar acim: vismaz 15 minutes skalojiet
acis ar lielu ddens daudzumu un griezieties pie arsta.

m Nepareizi vai nepieméroti tirisanas lidzekli var sabojat
mazgataju vai tirama priekSmeta virsmu un kaitét videi.

> STIHL iesaka izmantot originalos STIHL tiriSanas
[ldzeklus.

» Nemiet véra augstspiediena tiriSanas ierices lietoSanas
instrukciju.

» Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL tirgotaju.

4.9 Udens pieslégsana

A BRIDINAJUMS

m Atlaizot smidzinaSanas pistoles sviru, Udens §|utené
rodas pretsitiens. Pretsitiens var iespiest dzerama udens
tikla netiru udeni. lespéjams dzerama udens
piesarnojums.

> Augstspiediena tiriSanas ierici nedrikst tieSa
veida pievienot pie dzerama tdens padeves
tikla.

> levérojiet tdensapgades uznémuma noteikumus. Ja
nepiecieSams, pieslédzoties dzerama dens sistémai,
izmantojiet pareizu sistémas atdaliSanu (pieméram,
pretplismas novérsanu).
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4 DroSibas noradijumi

m Netirs vai smiltis saturoSs tddens var sabojat

augstspiediena tiriSanas ierices detalas.
> Lietojiet tiru ddeni.

> Izmantojot netiru vai smiltis saturoSu tdeni: lietojiet
augstspiediena tiriSanas ierici kopa ar tudens filtru.

® Ja augstspiediena tiriSanas iericei tiek padots parak maz
udens, iespéjams sabojat augstspiediena tiriSanas ierices
detalas.
> Pilniba atveriet idens kranu.

» NodroSiniet, lai augstspiediena tiriSanas iericei tiktu
padots pietiekami daudz tGdens, (4 19.2.

4.10 Elektriska pieslégSana

Saskare ar stravu vadosam detalam iesp&jama sadu

iemeslu dél:

— Piesléguma kabelis vai pagarinatajs ir bojati.

— Piesleguma kabela tikla kontaktdaks$a vai pagarinatajs ir
bojati.

— Kontaktligzda nav pareizi uzstadita.

A BISTAMI

m Saskare ar stravu vadosam detalam var radit stravas
triecienu. Lietotajam var rasties smagi vai navéjosi
savainojumi.

» Parliecinieties, vai baro$anas kabelis, pagarinataja
vads un to tikla kontaktdakSas nav bojatas.

Ja piesléguma kabelis vai pagarinatajs ir
bojati:
> Nepieskarieties bojatajai vietai.

> Atvienojiet tikla kontaktdaksu no
kontaktligzdas.

> Pieskarieties piesléeguma kabelim, pagarinatajam un
tikla kontaktdak§am ar sausam rokam.

> lespraudiet tikla kontaktdak$u vai pagarinataju pareizi
instaléta un nodrosinata kontaktligzda ar aizsardzibas
kontaktu.
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4 DroSibas noradijumi

> Tikla pieslégumu japarbauda kvalificétam elektrikim un
tam jaatbilst IEC 60364-1 prasibam. leteicams §is
iekartas baroSanu pieslégt, izmantojot bojajumstravas
aizsargslédzi, kas partrauc energijas padevi, tiklidz
nopladstrava uz zeméjumu 30 ms parsniedz 30 mA, vai
ari kur$ ir aprikots ar zemé&juma parbaudes ierici.

m Bojats vai nepiemérots pagarinatajs var izraisit elektriskas
stravas triecienu. Cilvéki var gut smagus vai navéjosus
savainojumus.
> |zmantojiet pagarinataju ar pareizu vadu

Skérsgriezumu, 3 19.3.

> Lietojiet pret udens Slakatam aizsargatu un
izmantoS8anai arpus telpam paredzétu pagarinataju.

> Lietojiet pagarinataju, kuram ir ldzvértigas ipasibas ka
augstspiediena mazgasanas ierices piesléguma
kabelim, 19.3.

> leteicams izmantot kabelu spoli, kas kontaktligzdu
novieto vismaz 60 mm virs zemes.

A BRIDINAJUMS

m Darba laika nepareizs tikla spriegums vai nepareiza tikla

frekvence augstspiediena mazgasanas iericé var radit

parspriegumu. Augstspiediena mazgasSanas ierice var tikt

sabojata.

> Parliecinieties, vai tikla spriegums un tikla frekvence
atbilst noradém augstspiediena mazgasanas ierices
jaudas plaksnite.

m Pieslédzot vairakas elektroierice vairaku kontaktu
kontaktligzda, ladéSanas laika iesp€jams parslogot
elektriskas detalas. Elektriskas detalas var sakarst un
izraisit ugunsgréku. Var rasties smagi vai navéjosi
savainojumi un materialu bojajumi.

» Katra kontaktligzda pieslédziet tikai vienu
augstspiediena mazgasanas ierici.

> Nepieslédziet augstspiediena mazgasanas ierici
vairakvietiga kontaktligzda.

0458-001-9521-A
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m Nepareizi uzstadits piesléguma kabelis un pagarinatajs
var bt bojats un cilvéki var aiz ta aizkerties. Cilveki var
gut traumas un sabojat piesléguma kabeli vai
pagarinataju.

» Uzstadiet piesléguma kabeli un pagarinataju ta, lai
udens strukla nevarétu ar to saskarties.

» Uzstadiet un apziméjiet piesléguma kabeli un
pagarinataju ta, lai cilvéki nevarétu aiz tiem aizkerties.

» Uzstadiet piesléguma kabeli un pagarinataju ta, lai to
nebutu iespéjams nospriegot vai satit.

» Uzstadiet piesléguma kabeli un pagarinataju ta, lai to
nebutu iesp&jams sabojat, salocit, saspiest vai noberzt.

» Aizsargajiet piesléeguma kabeli un pagarinataju pret
karstumu, ellu un kimikalijam.

» Uzstadiet piesléguma kabeli un pagarinataju uz sausas
pamatnes.

m Darba laika pagarinatajs sasilst. Ja siltums netiek
novadits, tas var izraisit ugunsgréku.

> Izmantojot kabelu spoli: pilniba izritiniet visu kabelu
spoli.

4.11 TransportéSana

A BRIDINAJUMS

® TransportéSanas laika augstspiediena firiSanas ierice var
apgazties vai parvietoties. lespéjamas traumas un
mantiskie bojajumi.
» Nofiks€jiet smidzinaSanas pistoles sviru.

> |zslédziet augstspiediena tirisanas ierici.

> lznemiet augstspiediena tiriSanas ierices kontaktdaksSu
no kontaktligzdas.
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> |ztukSojiet smidzinaSanas komplektu vai
nodrosiniet to ta, lai tas neapgaztos un
00 nekustétos.
> Nostipriniet augstspiediena tiriSanas ierici ar fiksacijas
siksnam, siksnam vai tiklu ta, lai tas nevarétu apgazties
un kustéties.

m Jdens temperatira, kas ir zemaka neka 0 °C,
augstspiediena firiSanas ierices detalas var sasalt.
Augstspiediena tirdanas ierice var tikt sabojata.
> |ztukSojiet augstspiediena $|Gteni un smidzinaSanas

ierici.
> Ja augstspiediena tiriSanas ierici nav
iespéjams transportét, aizsargajot to pret
salu: aizsargajiet augstspiediena tiriSanas
ierici ar pretsala aizsardzibas ldzekli uz
glikola bazes.

4.12 Uzglabasana

A BRIDINAJUMS

® Bérni nespé€j atpazit un novértét radito augstspiediena
tiriSanas ierices apdraudéjumu. Bérni var tikt nopietni
savainoti.

> Nofiks€jiet smidzinaSanas pistoles sviru.

> |zslédziet augstspiediena tiriSanas ierici.

> lznemiet augstspiediena firiSanas ierices kontaktdaksu
no kontaktligzdas.

» Glabajiet augstspiediena tirsanas ierici bérniem
nepieejama vieta.

84
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® Mitruma iedarbiba augstspiediena firi8anas ierices
elektriskie kontakti un metaliskas detalas var sakt ruseét.
Augstspiediena tiriSanas ierice var tikt sabojata.

> Glabajiet augstspiediena firiSanas ierici tiru un sausu.

m Udens temperatiira, kas ir zemaka neka 0 °C,
augstspiediena firiSanas ierices detalas var sasalt.
Augstspiediena tiriSanas ierice var tikt sabojata.
> IztukSojiet augstspiediena §|Uteni un smidzinasanas

ierici.

» Ja augstspiediena tiriSanas ierici nav
iespéjams glabat, aizsargajot to pret salu:
aizsargajiet augstspiediena tiriSanas ierici
ar pretsala aizsardzibas lidzekli uz glikola
bazes.

4.13 TinSana, apkope un remonts

A BRIDINAJUMS

® Ja tiriSanas, apkopes un remonta laika kontaktligzda ir
ievietota tikla kontaktdaksa, augstspiediena tiriSanas
ierice var nejausi ieslégties. Var rasties smagi
savainojumi un materialu bojajumi.
> Nofiks€jiet smidzinaSanas pistoles sviru.

> Izslédziet augstspiediena mazgasanas
ierici.

> |lznemiet augstspiediena mazgasanas ierices
kontaktdakSu no kontaktligzdas.
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5 DroSibas noradijumi — Piederumi

m Astrios valymo priemonés, valymas vandens srove ar
smailiais daiktais gali sugadinti sléginj valytuva. Ja

augstspiediena firiSanas ierice netiek firita pareizi, detalas

var nedarboties pareizi un droSibas ierices var parstat
darboties. Cilvéki var gut smagus savainojumus.

> Tiriet augstspiediena tiriSanas ierici ta, ka aprakstits

Saja lietoSanas instrukcija.
® Ja augstspiediena tiriSanas ierices apkope un remonts

netiek veikts pareizi, detalas var nedarboties pareizi un

droSibas ierices var parstat darboties. Cilvéki var gut

smagus vai navéjosSus savainojumus.

> Neveiciet augstspiediena tiri8anas ierices apkopi un
remontu pats.

» Ja baroSanas kabelis ir bojats: ludziet
STIHL tirgotaju nomainit barosSanas
kabeli.

» Ja nepiecieSama augstspiediena tiriSanas ierices
apkope vai remonts: vérsieties pie STIHL tirgotaja.

5 Drosibas noradijumi — Piederumi

5.1 Striklas caurules pagarinajumus, virsmu firitajs,

caurulu firisanas komplekts, nofita striiklas
caurule un ka striklas caurule

Striklas caurules pagarinajums

A BRIDINAJUMS

m Struklas caurules pagarinajums pastiprina reakcijas
spékus. Radito reakcijas spéku ietekmé lietotajs var
zaudét kontroli par smidzinaSanas ierici. Lietotajam
iespéjamas smagas traumas un iesp&jami mantiskie
bojajumi.

» Uzmontéjiet tikai vienu struklas caurules pagarindjumu.

> Turiet smidzinaSanas pistoli ar abam rokam.

» Stradajiet ta, ka aprakstits Saja lietoSanas instrukcija.
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Virsmu firitajs

A BRIDINAJUMS

m Udens striikla lietotajam var radit traumas.
> Nepieskarieties zem virsmu tiritaja.

» Turiet un vadiet virsmu firitaju ta, ka aprakstits uzstadita
virsmas tiritaja lietoSanas instrukcija.

Caurulu firiSanas komplekts

A BRIDINAJUMS

® Caurulu tiriSanas $|utene pastiprina reakcijas spékus. Ja
smidzinasanas pistoles svira ir nospiesta un caurulu
tiriSanas §|ltene atrodas arpus caurules, caurulu firiSanas
SlUtene var sakt nekontroléti kustéties. Lietotajs var
zaudét kontroli par caurulu tiriSanas $luteni. Lietotajam
iespéjamas smagas traumas un iesp&jami mantiskie
bojajumi.
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0000-GXX-5101-A0

> leslédziet augstspiediena tiriSanas ierici un nospiediet
smidzinaSanas pistoles sviru tikai tad, kad caurulu
tiriSanas Slutene [idz atzimei (1) ir ievietota caurulé.

» Jaizvelkot ir redzama caurulu firiSanas $|ltenes atzime:

— Atlaidiet smidzinaSanas pistoles sviru.
— Augstspiediena tiriSanas ierices izslégSana
— Aizveriet idens kranu.

— Nospiediet smidzinasanas pistoli: tiek samazinats
udens spiediens.

— Nofiks€jiet smidzinasanas pistoles sviru.

m |ielas caurules iek§pusé caurulu tiriSanas Slltene var
mainit virzienu un atkartoti tikt izvadita no caurules
atvéruma. Lietotajs var zaudét kontroli par caurulu
tindanas $luteni. Lietotajam iespéjamas smagas traumas
un iespéjami mantiskie bojajumi.
> Veérojiet cauruli.

» Ja caurulu tinsanas S|utenes sprausla tiek izvadita no
caurules:

— Atlaidiet smidzinaSanas pistoles sviru.
— Nofiks€éjiet smidzinaSanas pistoles sviru.

— Augstspiediena tiriSanas ierices izslégSana
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6 Augstspiediena tiriSanas ierices sagatavoSana darbam

Notita striiklas caurule un lika striklas caurule

A BRIDINAJUMS

m Notita struklas caurule un lika striklas caurule pastiprina
sanu reakcijas spékus. Radrtto reakcijas spéku ietekmé
lietotajs var zaudét kontroli par smidzinasanas ierici.
Lietotajam iesp&jamas smagas traumas un iesp&jami
mantiskie bojajumi.

» Uzmontéjiet tikai vienu striklas caurules pagarinajumu.
» Turiet smidzinaSanas pistoli ar abam rokam.

» Stradajiet ta, ka aprakstits $aja lietoSanas instrukcija.

6 Augstspiediena firiSanas ierices
sagatavoSana darbam

6.1 Augstspiediena firiSanas ierices sagatavoSana
darbam

Pirms darba uzsakSanas veiciet $adas darbibas:

» Parliecinieties, ka augstspiediena tiriSanas ierice,
augstspiediena Slutene, $lutenes savienojums un
piesléguma kabelis ir dro$a stavokli, [J 4.6.

> Notiriet augstspiediena tiriSanas ierici, EJ 15.

> lzmantojot Udens filtru, un, ja Gdens filtrs ir nefirs: Veiciet
Gdens filtra tirisanu, 3 15.4.

> Novietojiet augstspiediena firiSanas ierici uz stabilas un
ldzenas pamatnes, uz kuras ta nevar slidét un apgazties.

> Veiciet augstspiediena §|atenes montazu, 1 7.2.1.

» Uzmontéjiet smidzinasanas pistoli, 1 7.3.1.

» Uzmontéjiet striklas cauruli, EJ 7.4.1.

» Demontgjiet sprauslu, (4 7.5.1.

> |zmantojot tiriSanas lidzekli: stradasana ar tiriSanas
lidzekliem, 1 11.4.
> Izmantojot piederumus: uzmontéjiet piederumus, J 5.

> Pievienojiet augstspiediena tirisanas ierici udens avotam,
8.
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7 Augstspiediena tiriSanas ierices samontéSana latviesu

> Pieslédziet augstspiediena tiriSanas ierici elektribai, Turétaja montaza
9.1.

» Ja darbibas nav iesp&jams veikt: neizmantojiet
augstspiediena tiriSanas ierici un ludziet STIHL tirgotaja
palidzibu.

2
/
.
7 Augstspiediena tiriSanas ierices |
samontéSana )

7.1 Augstspiediena mazgasanas ierices
samonté$ana

0000097254_001

> lekariniet turétaju (1) akus (2) vadotnés (3).
Turetaji (1) dzirdami nofikséjas.

Roktura montaza

Sprauslu ievietoSana

0000097253_001

» Uzbidiet rokturi (1) uz turétaja (2).
> leskruvéjiet un ciesi pievelciet skraves (3).

0000097255_001

> levietojiet plakanas striklas sprauslu (1) un rotéjosas
striklas sprauslu (2).
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Smidzinasanas komplekta montaza

7 Augstspiediena tiriSanas ierices samontésana

7.2.2 Augstspiediena S]itenes demontaza

/
/

0000097256_002

\

2

0000097259_001

> levietojiet smidzinasanas komplektu (1).

7.2 Augstspiediena S|utenes uzstadiSana un
demontaza

7.2.1 Augstspiediena $litenes montaza

0000097258_001

> lebidiet 1scauruli (1) augstspiediena mazgasanas
iericé (2).
Iscaurule (1) dzirdami nofikséjas.

» Jaiscauruli (1) ir grati iebidit augstspiediena mazgasanas
iericé: ieellojiet 1scauruli (1) ar specializéto smérvielu.

> Nospiediet un turiet blokéSanas sviru (2).
> lznemiet 1scauruli (2).

7.3 SmidzinaSanas pistoles uzstadiSana un
demontaza

7.3.1 Smidzinasanas pistoles montaza

0000097566 001

> Uzbidiet Tscauruli (2) uz smidzinas$anas pistoles (1).
Iscaurule (2) dzirdami nofiks€jas.

» Jaiscauruli (2) ir grati iebidit smidzinaSanas pistolé (1):
ieellojiet Tscaurules (2) blivi ar specializé€to smérvielu.
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7 Augstspiediena tiriSanas ierices samontéSana

7.3.2 SmidzinaSanas pistoles demontaza

7.4.2 Striklas caurules demontaza

latviesu

0000097567_002

0000-GXX-4351-A0

> Nospiediet un turiet blokéSanas sviru (1).
> |lznemiet 1scauruli (2).

7.4 Striklas caurules uzstadiSana un demontaza

7.4.1 Striklas caurules montaza

» Saspiediet struklas cauruli (1) un smidzinasanas
pistoli (2) un pagrieziet to lidz atdurei.

> Atvienojiet striklas cauruli (1) no smidzinaSanas
pistoles (2).

7.5 Sprauslas uzstadiSana un demontaza

7.5.1 Sprauslas montaza

0000-GXX-4350-A0
-
-
H

» Uzbidiet struklas cauruli (1) uz smidzinaSanas
pistoles (2).
> Grieziet striklas cauruli (1), dz ta nofikséjas.

» Ja striklas cauruli (1) ir grati iebidit smidzinaSanas
pistolé (2): leellojiet struklas caurules (1) blivi ar
specializé€to smérvielu.

0458-001-9521-A
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> lebidiet sprauslu (1) struklas caurulé (2).
> Grieziet sprauslu (1), dz ta nofiks€jas.

> Jasprauslu (1) ir grati iebidit striklas caurulé (2): ieellojiet

sprauslas (1) blivi ar specializéto smérvielu.
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7.5.2 Demontgjiet sprauslu.

0000098882_001

» Saspiediet sprauslu (1) un striklas cauruli (2) un
pagrieziet lidz atdurei.

> Atvienojiet sprauslu (1) un struklas cauruli (2).

8 PievienoSana udens avotam

8.1 Augstspiediena mazgasanas ierices

pievienoSana udens tiklam

Udens filtra pieslégSana

Ja augstspiediena mazgasanas ierice tiek lietota ar smiltis
saturo$u Udeni vai ar ideni no cisternam, augstspiediena
mazgasanas iericei jabit pieslégtam Gdens filtram. Udens
filtrs izfiltré smiltis un netirumus no Gdens un $adi aizsarga
augstspiediena mazgasanas ierices detalas no bojajumiem.

Atkariba no tirgus udens filtrs var bt pievienots
augstspiediena mazgasanas ierices komplektacijai.
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8 PievienoSana tdens avotam

VAs

0000098889 _001

J
> Noskravéjiet iscauruli (1).

» Uzskravéjiet adens filtru (2) uz ddens piesléguma un ar
roku pievelciet.

» Uzskravéjiet iscauruli (1) uz Gdens filtra (2) un ar roku
pievelciet.

Udens §|Gtenes pieslég$ana
Udens $latenei jaatbilst $adiem noteikumiem:
— Udens $latenes piesléguma diametrs ir 1/2°.

— Udens $latenes garums ir no 10 m lidz 25 m.

> Pieslédziet Gdens §|uteni pie Gdens krana.

> Pilniba atveriet Gdens kranu un izskalojiet idens §|ateni ar
udeni.
No Gdens $|ltenes tiek izskalotas smiltis un netirumi.
Udens Slatene tiek atgaisota.

> Aizveriet Gdens kranu.

0000098890_001
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8 PievienoSana tidens avotam

> Uzbidiet savienojumu (1) uz Tscaurules (2).
Savienojums (1) dzirdami nofikséjas.

> Pilniba atveriet tdens kranu.

> Ja pie smidzinaSanas pistoles ir uzstadita striklas
caurule: demontéjiet struklas cauruli.

» Spiediet smidzinasanas pistoles sviru, lidz no
smidzinaSanas pistoles izplust vienmériga tdens strukla.

Atlaidiet smidzinaSanas pistoles sviru.
Nofiks€jiet smidzinaSanas pistoles sviru.
» Uzmontégjiet struklas cauruli.

\

\

v

Uzstadiet sprauslu.

Udens §|itenes nonemsana

0000098891_001

> Aizveriet idens kranu.

> Lai atblokétu savienojumu: pavelciet vai pagrieziet
gredzenu (1) un turiet to.

» Nonemiet savienojumu no iscaurules (2).

8.2 Augstspiediena mazgasanas ierices

pieslégSana citam Gdens avotam

Augstspiediena mazgasanas ierice var iesukt ddeni no lietus
udens mucam, cisternam un pluastoSam vai stavo$am udens
kratuvem.
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0000098892_001

Lai varétu iesukt ddeni, augstuma atSkiriba starp
augstspiediena mazgasanas ierici un idens avotu nedrikst
parsniegt maksimalais sik$anas augstumu (a), 19.2.

Izmantojiet atbilstoSu STIHL sukSanas komplektu.
Siksanas komplekts ir pievienots Gdens $|Utenei ar Tpasu
savienojumu.

AtbilstoSo STIHL stkSanas komplektu varat pasuatit
augstspiediena mazgasanas iericei atkariba no tirgus.

Udens filtra pieslég$ana

Ja augstspiediena mazgasanas ierice tiek lietota ar smiltis
saturoSu Udeni no lietus Udens tvertném, cisternam, no
plusto§am vai stavoSam udens kratuvém, augstspiediena
mazgasanas iericei jabut pieslégtam tdens filtram.

Atkariba no tirgus udens filtrs var but pievienots
augstspiediena mazgasanas ierices komplektacijai.

0000098893_001

> Noskravéjiet iscauruli (1).
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» Uzskravéjiet udens filtru (2) uz ddens piesléguma un ar
roku pievelciet.

Udens $latenes pieslég$ana

0000098894_001

» Uzpildiet idens $|ateni (1) ar tdeni ta, lai Gdens §S|atené
vairs nebutu gaisa.

» Uzskravéjiet savienojumu (2) uz tdens filtra (3)
piesléguma iscaurules un ar roku pievelciet.

> legremdéjiet gremdvirzuli (4) Gdens avota t3, lai
gremdvirzulis (4) nesaskartos ar pamatni.

» Ja augstspiediena Slutenei ir uzstadita smidzinaSanas
pistole: demontéjiet smidzinasanas pistoli.

» Turiet augstspiediena $|itene uz leju.

> leslédziet augstspiediena mazgasanas ierici lldz bridim,
kamér no augstspiediena Slutenes sak izplust vienmériga
udens strikla,

NORADIJUMS

Ja augstspiediena mazgasanas ierice neiesic tdeni, suknis

var darboties bez Skidruma un augstspiediena mazgasanas

ierice var tikt sabojata.

» Ja péc divam mindtém no augstspiediena mazgasanas
ierices neizplust Udens: izslédziet augstspiediena
mazgasanas ierici un parbaudiet tdens piepludi.

> |zslédziet augstspiediena mazgasanas ierici.

» Uzstadiet uz augstspiediena §|Utenes smidzinasanas
pistoli.

92

9 Augstspiediena tiriSanas ierices pieslégSana elektribai

> Nospiediet smidzinaSanas pistoles sviru un turiet to
nospiestu.

> leslédziet augstspiediena mazgasanas ierici.

9 Augstspiediena firiSanas ierices
pieslégSana elektribai

9.1 Augstspiediena mazgasanas ierices
pieslégSana elektribai

/—

1\%

\
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0000097542_002

» Parslédziet parslédzamo slédzi (1) pozicija 0.

» Nonemiet piesléguma kabeli (3) no turétaja (2).

> lespraudiet piesléguma kabela (4) spraudni pareizi
instaléta kontaktligzda.

10 Augstspiediena firiSanas ierices
ieslégSana un izslégSana

10.1 Augstspiediena mazgasSanas ierices ieslégSana
leslédzot augstspiediena mazgasanas ierici, nelabvéligu
tikla apstaklu rezultata iespéjamas sprieguma svarstibas.
Sprieguma svarstibas var ietekmét citus pieslégtos
patérétajus. Tikla pretestibas ievérosana, J 19.
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11 Stradasana ar augstspiediena firiSanas ierici

0000-GXX-5305-A0

latviesu

11 Stradasana ar augstspiediena
tiriSanas ierici

11.1 Smidzinasanas pistoles turéSana un vadiSana

» Parslédziet parslédzamo slédzi pozicija I.

10.2 Augstspiediena firiSanas ierices izslégSana

0000-GXX-5306-A0

0000098900 001

» Parslédziet parslédzamo slédzi pozicija 0.

0458-001-9521-A

> Ar otru roku turiet smidzinasanas pistoli aiz roktura, lai
1kSkis atrastos ap rokturi.

> Ar otru roku turiet striklas cauruli, lai TkSkis atrastos ap

striklas cauruli.
> Sprauslu vérsiet zemes virziena.
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11.2 SmidzinaSanas pistoles sviras nospieSana un
nofikséSana

Smidzinasanas pistoles sviras nospieSana

0000097568 _002

» Parsl|édziet fiksacijas sviru (1) pozicija .
» Nospiediet sviru (2) un turiet to nospiestu.

Augstspiediena suknis automatiski ieslédzas un no
sprauslas izplist Gdens.

Nofiksé&jiet smidzinaSanas pistoles sviru.

0000097575 _002

> Atlaidiet sviru (2).
Augstspiediena suknis automatiski izslédzas un no
sprauslas vairs neizplUst tdens. Augstspiediena
mazgasanas ierice joprojam ir ieslégta.

» Parslédziet fiksacijas sviru (1) pozicija @.
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11 Stradasana ar augstspiediena firiSanas ierici

11.3 TinSana
Atkariba no pielietojuma iesp&jams strada ar $adam
sprauslam:

— Plakanas struklas sprausla: Plakanas struklas sprausla ir
piemérota lielu virsmu firiSanai.

— Rotéjosa sprausla: RotéjoSa sprausla ir piemérota
noturigu netirumu tiriSanai.

lesp€jams stradat neliela attaluma, ja nepiecieSams notirit
noturigus netirumus.

lespéjams stradat liela attaluma, ja nepiecieSams notirit
§adas virsmas:

— krasotas virsmas;
— koka virsmas;

— gumijas virsmas.

-+

-
— [ [Er—-=.1
\

Plakanas struklas sprauslu iespéjams regulét.

PagrieZot plakanas striklas sprauslu + virziena, darba
spiediens palielinas.

Pagriezot plakanas struklas sprauslu — virziena, darba
spiediens samazinas.

» Pirms tiriSanas veérsiet Gdens striklu uz neredzamas
virsmas vietas un parbaudiet, vai virsma netiek sabojata.

> |zvélieties attalumu no sprauslas lidz tiramajai virsmai ta,
lai tirama virsma netiktu sabojata.
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12 Péc darba

> lestatiet plakanas struklas sprauslu ta, lai tirama virsma
netiktu sabojata.

latviesu
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0000-GXX-5094-A0

0000097581_002

> Virziet smidzinasanas ierici vienmeérigi gar tiramo virsmu.
> Léni un kontroléti virzieties uz prieksu.

11.4 Stradasana ar firiSanas lidzekliem

TiriSanas dzekli var pastiprinat tdens tirisanas ipasibas.
Izmantojiet komplekta ieklauto STIHL smidzinasanas
komplektu.

0000097580_001

» Dozéjiet un izmantojiet tirndanas lidzekli ta, ka aprakstits
tindanas lidzekla lietoSanas instrukcija.

> lepildiet pudelé (1) maksimali 500 ml tirnsanas lidzekla.

» Uzskravéjiet smidzinasanas sprauslu (2) uz pudeles (1)
un ar roku pievelciet.

0458-001-9521-A

» Ja striklas caurulei (3) ir uzstadita sprausla: demontéjiet
sprauslu.

» Uzstadiet smidzinaSanas komplektu (4) uz struklas
caurules (3).

> Loti netiras virsmas pirms mazgasanas jaatmiekske ar
udeni.

> Nospiediet smidzinaSanas pistoles sviru un uzsmidziniet
tirsanas lidzekli uz tiramas virsmas.

» TiriSanas lidzekli uzsmidziniet virziena no apaksas un
augSu un nelaujiet tam piezat.

» Demontéjiet smidzinaSanas komplektu.
» Uzstadiet sprauslu.
> Notiriet virsmu.

12 Péc darba

12.1 Péc darba

> |zsleédziet augstspiediena mazgasanas ierici un atvienojiet
kontaktdakSu no tikla kontaktligzdas.

» Ja augstspiediena mazgasanas ierice ir pieslégta idens
fiklam: aizveriet Gdens kranu.

» Smidzinasanas pistoles sviras nospieSana
Tiek samazinats Gdens spiediens.

> Nofiks€jiet smidzinasanas pistoles sviru.

> Atvienojiet augstspiediena mazgasanas ierici no udens
avota.
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» Demontéjiet Gdens $|uteni.

Demontéjiet augstspiediena Slateni un laujiet no
augstspiediena $lutenes izplust atlikusajam tGdenim.
Demontéjiet un iztiriet sprauslu un struklas cauruli.

Demontéjiet smidzinasanas pistoli un laujiet no
smidzinaSanas pistoles izplust atlikuSajam tGdenim.

Nofiriet augstspiediena mazgasanas ierici.

\

\

v

v

00000097257_001

v

Uztiniet augstspiediena $luteni (1) un uzkariniet to uz
stiprinajuma (2).

Uztiniet piesléguma kabeli (3) uz turétaja (2).

> Nostipriniet piesléguma kabeli (3) ar skavu (6).
levietojiet smidzinasanas komplektu (5).

> levietojiet sprauslas (7).

v

v
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12 Péc darba

> Glabajiet smidzinaSanas iekartu augstspiediena
mazgasanas ierices turétajos (4).

——w

12.2 Augstspiediena fifiSanas ierices aizsargasana

ar pretsala aizsardzibas lidzekli
Transportéjot vai glabajot augstspiediena tiriSanas ierici bez
aizsardzibas pret salu, aizsargajiet augstspiediena tirisanas
ierici ar pretsala aizsardzibas lidzekli uz glikola bazes.
Pretsala aizsardzibas lidzeklis novérs udens sasal$anu
augstspiediena tiriSanas ieric€ un iespéjami augstspiediena
tiriSanas ierices bojajumi.
» Demontéjiet striklas cauruli.
> Pievienojiet augstspiediena firiSanas iericei péc iespéjas
1saku udens $lateni.
Jo Tsaka udens Slutene, jo nepiecieSams mazaks pretsala
aizsardzibas lidzekla daudzums.

» Samaisiet pretsala aizsardzibas lidzekli ta, ka aprakstits
Saja pretsala aizsardzibas lidzekla lietoSanas instrukcija.

> lepildiet pretsala aizsardzibas lidzekli tira tvertne.

> lemérciet Udens $luteni tvertné ar pretsala aizsardzibas
lidzekili.

> Nospiediet smidzina8anas pistoles sviru un turiet to
nospiestu.

> leslédziet augstspiediena tiriSanas ierici.

> Turiet smidzinaSanas pistoles sviru nospiestu lidz bridim,
kad no smidzinasanas pistoles sak izplust vienmériga
pretsala aizsardzibas lidzekla strikla un vérsiet
smidzinasanas pistoli tvertné.

> Vairakas reizes nospiediet smidzinasanas pistoles sviru
un atlaidiet to.

> |zsleédziet augstspiediena tiriSanas ierici un atvienojiet
kontaktdakSu no tikla kontaktligzdas.

» Demontéjiet smidzinasanas pistoli, augstspiediena $lateni
un tdens Slateni un |aujiet pretsala aizsardzibas lidzeklim
izplUst tvertné.

> Glabajiet vai utilizéjiet pretsala aizsardzibas lidzekli
atbilstoSi noteikumiem.
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13 TransportéSana

13 TransportéSana

13.1 Augstspiediena mazgasanas ierices

transportéSana
> Izslédziet augstspiediena mazgasanas ierici un atvienojiet
kontaktdakSu no tikla kontaktligzdas.

> |ztukSojiet tinSanas lidzekla tvertni vai nodroSiniet to ta, lai
ta neapgaztos, nenokristu un nekustétos.

Augstspiediena mazgasanas ierice neSana (RE 80 X)

0000097266_001

> Nesiet augstspiediena mazgasanas ierici aiz roktura (1).

Augstspiediena mazgasanas ierices vilkSana vai neSana
(RE 80)

0000098888 001

> Velciet augstspiediena mazgasanas ierici aiz roktura (1).

0458-001-9521-A
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> Nesiet augstspiediena mazgasanas ierici aiz roktura (1)
un aiz transportéSanas roktura (2).

Augstspiediena mazgasanas ierices transportéSana

transportlidzekit

> Nostipriniet augstspiediena mazgasanas ierici ta, lai ta
neapgaztos un nekustétos.

» Ja augstspiediena mazgasanas ierici nav iespéjams
transportét, aizsargajot to pret salu: aizsargajiet
augstspiediena mazgasanas ierici ar pretsala
aizsardzibas ldzekli.

14 UzglabaSana

14.1 Augstspiediena fifiSanas ierices glabasana

> |zslédziet augstspiediena tiriSanas ierici un atvienojiet
kontaktdaksu no tikla kontaktligzdas.

» Glabajiet augstspiediena firiSanas ierici ta, lai tiktu izpilditi
§adi noteikumi:
— Augstspiediena firiSanas ierice nav pieejama bérniem.
— Augstspiediena firiSanas ierice ir tira un sausa.
— Augstspiediena tiriSanas ierice atrodas slégta telpa.

— Augstspiediena firiSanas ierice atrodas temperatiras
diapazona virs 0 °C.

— Ja augstspiediena tiriSanas ierici nav iesp&jams glabat,
aizsargajot to pret salu: aizsargajiet augstspiediena
tiriSanas ierici ar pretsala aizsardzibas idzekli.

15 TirnSana

15.1 Augstspiediena mazgaSanas ierices un

piederumu firiSana
> |zslédziet augstspiediena mazgasanas ierici un atvienojiet
kontaktdaksu no tikla kontaktligzdas.
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> Notiriet augstspiediena mazgasanas ierici,
augstspiediena $dteni, smidzinasanas pistoli un
piederumus ar mitru dranu.

> Notiriet augstspiediena mazgasanas ierices,
augstspiediena Slitenes un smidzinasanas pistoles
Iscaurules un savienojumus ar mitru dranu.

> Ar otu iztiriet ventilacijas atveres.

15.2 Sprauslas un striklas caurules tifisana

0000098883_A1

> Noskalojiet sprauslu un striklas cauruli zem plistosa
udens un nozavéjiet ar dranu.

15 TiriSana

15.3 Udens iepliides sieta firisana

0000-GXX-6408-A0

0000098884 001

v

Noskraveéjiet idens piesléguma Tscauruli (1).
Izvelciet Gdens iepludes sietu (2) no tdens piesléeguma.

Noskalojiet Gdens iepllides sietu (2) zem tekoSa Gdens
struklas.

> levietojiet idens ieplides sietu (2) udens piesléguma.
» Uzskravéjiet Tscauruli (1) un ar roku pievelciet to.

v

\

15.4 Udens filtra tirSana

Lai veiktu Gdens filtra tinSanu, to nepiecieSams demontét.

» Ja sprausla ir nosprudusi: izfiriet sprauslu ar tiriSanas
adatu.
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0000-GXX-4373-A0

> |znemiet no fiksatora (2) bhvi (1).
Noskraveéjiet fiksatoru (2) no filtra korpusa (5).
> |lznemiet no fiksatora (2) bhvi (3).

> lznemiet no filtra korpusa (5) filtru (4).

v
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16 Apkope

> Noskalojiet blives (1 un 3), fiksatoru (2) un filtru (4) zem
tekosa udens.

> leellojiet blives (1 un 3) ar specializéto smérvielu.
> Atkartoti samontéjiet Gdens filtru.

16 Apkope

16.1 Apkopes intervali

Apkopes intervali ir atkarigi no vides apstakliem un darba
apstakliem. STIHL iesaka $adus apkopes intervalus:

Reizi ménesi

> Veiciet Udens iepludes sieta firiSanu.

17 Remonts

17.1 Augstspiediena tiriSanas ierices remonts

Lietotajs nevar veikt augstspiediena tiriSanas ierices un
piederumu remontu pats.

» Ja augstspiediena tirnsanas ierice vai piederumi ir bojati:

neizmantojiet augstspiediena tiriSanas ierici vai
piederumus un ludziet STIHL tirgotaja palidzibu.

0458-001-9521-A
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18 Traucéjumu novérSana

18.1 Augstspiediena mazgasanas ierices trauc&jumu novérsana

18 Trauc€jumu novérsana

Traucéjums

Célonis

Risinajums

Augstspiediena
mazgasanas ierice
neieslédzas, lai gan
smidzinaSanas pistoles
svira ir nospiesta.

Piesleguma kabela spraudnis vai pagarinatajs
nav ievietots.

> Arroku satveriet piesleguma kabela spraudni
vai pagarinataju.

Nostradajis vada aizsargslédzis (droSinatajs)
vai bojajumstravas aizsargslédzis. Stravas
kéde ir elektriski parslogota vai bojata.

> Atrodiet un novérsiet nostradasanas céloni.
levietojiet vada aizsargslédzi (droSinataju)
vai bojajumstravas aizsargslédzi.

> |zslédziet paréjos, Sai stravas kédei
pieslégtos stravas patérétajus.

Kontaktligzdas droSinatajs ir parak mazs.

> |lespraudiet piesléguma kabela spraudni
pareizi nodroSinata kontaktligzda, 19.2.

Pagarinataja Skérsgriezums ir nepareizs.

> |zmantojiet pagarinataju ar pietiekamu
Skérsgriezumu, 19.3

Pagarinatajs ir parak gars.

> Izmantojiet pagarinataju ar pareizu garumu,
& 19.3

Elektromotors ir parak silts.

> Laujiet augstspiediena mazgasanas iericei 5
mindtes atdzist.

> |ztiriet sprauslu.

Augstspiediena
mazgasanas ierice péc
ieslégSanas neiedarbojas
Elektromotors dic.

Tikla spriegums ir parak zems.

> Nospiediet un turiet nospiestu
smidzinaSanas pistoles sviru un ieslédziet
augstspiediena mazgasanas ierici.

> |zslédziet paréjos, Sai stravas kédei
pieslégtos stravas patérétajus.

Pagarinataja Skérsgriezums ir nepareizs.

> |zmantojiet pagarinataju ar pietiekamu
Skérsgriezumu, 3 19.3

Pagarinatajs ir parak gars.

> lzmantojiet pagarinataju ar pareizu garumu,
19.3

Augstspiediena
mazgasanas ierice
darbibas laika izslédzas.

100

Piesleguma kabela spraudnis vai pagarinatajs
ir iznemts no kontaktligzdas.

> Arroku satveriet piesléguma kabela spraudni
vai pagarinataju.
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18 Traucéjumu novérsana

latviesu

Traucéjums

Célonis

Risinajums

Nostradajis vada aizsargslédzis (droSinatajs)
vai bojajumstravas aizsargslédzis. Stravas
kéde ir elektriski parslogota vai bojata.

> Atrodiet un novérsiet nostradasanas céloni.
levietojiet vada aizsargslédzi (droSinataju)
vai bojajumstravas aizsargslédzi.

> |zslédziet paréjos, Sai stravas kédei
pieslégtos stravas patérétajus.

Kontaktligzdas droSinatajs ir parak mazs.

> lespraudiet piesléguma kabela spraudni
pareizi nodroSinata kontaktligzda, 19.2.

Elektromotors ir parak silts.

> Laujiet augstspiediena mazgasanas iericei 5
minates atdzist.

> |ztiriet sprauslu.

Augstspiediena sukni
atkartoti ieslédzas un
izslédzas, nenospiezot
smidzinaSanas pistoles
sviru.

No augstspiediena stkna, augstspiediena

SlUtenes vai smidzinasanas ierices ir noplide.

> Ladziet STIHL tirgotaju parbaudit
augstspiediena mazgasanas ierices darbibu.

Darba spiediens mainas
vai samazinas.

Nav pietiekams tdens daudzums.

> Lidz galam atveriet tdens kranu.

> Parliecinieties, vai ir pieejams pietiekoSs
udens daudzums.

Sprausla ir nospradusi.

> |ztiriet sprauslu.

Udens iepltdes siets vai Gdens filtrs ir
nosprudis.

> |ztiriet Gdens ieplides sietu un ddens filtru.

No augstspiediena sukna, augstspiediena
Slutenes vai smidzinaSanas ierices ir noplude
vai radies bojajums.

> Ludziet STIHL tirgotaju parbaudit
augstspiediena mazgasanas ierices darbibu.

Udens striklas forma ir
mainita.

Sprausla ir nospradusi.

> |ztiriet sprauslu.

Sprausla ir nodilusi.

» Nomainiet sprauslu.

Netiek iesukts papildu
firsanas lidzeklis.

Pudele ir tuksa.

> lepildiet pudelé tirnsanas ldzekli.

Smidzinasanas komplekta sprausla ir
nosprudusi.

> |ztiriet smidzinasanas komplektu.

Augstspiediena
mazgasanas ierices,
augstspiediena Slutenes,
smidzinaSanas pistoles
vai striklas caurules
pieslégumus savstarpéji ir
gruti savienot.

Pieslégumu blives nav ieellotas.

> leellojiet blives. 18.2

0458-001-9521-A
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18.2 Blivju ieelloSana

y
& o,

0000098483 001

> leellojiet blives (1) ar specializéto smérvielu.

19 Tehniskie dati

19.1 Augstspiediena firiSanas ierice STIHL
RE 80.0 X

100 V / 50 - 60 Hz modelis
DroSinataji (kategorija “C” vai “K”): 15 A
Patéréjama jauda: 1,4 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

Maksimali pielaujama tikla pretestiba: 0,15 Ohm

Elektriska aizsardzibas klase: Il

Elektriskais aizsardzibas veids: IPX5
Darba spiediens (p): 6,7 MPa (67 bar)

Maksimali pielaujamais spiediens (p max.): 10 MPa
(100 bar)

— Maksimalais tdens padeves spiediens (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimala ddens caurplide (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
— Maksimala tdens caurplude (Q min): 5,4 I/min (320 I/h)

— Maksimalais stksanas augstums: 0,5 m

102

19 Tehniskie dati

— Maksimala udens temperatira spiediena rezima
(tin max): 40 °C

— Maksimala Gdens temperatira sukSanas rezima: 20 °C
— lzmeri

— Garums: 250 mm
— Platums: 270 mm
— Augstums: 430 mm
— Augstspiediena Slutenes garums: 5 m

— Svars (m) ar uzstaditiem piederumiem: 7 kg

120 V - 127 V / 60 Hz modelis

— Drosinataji (kategorija “C” vai “K”): 15 A

— Patéréjama jauda: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
— Maksimali pielaujama tikla pretestiba: 0,15 Ohm

— Elektriska aizsardzibas klase: I

— Elektriskais aizsardzibas veids: IPX5

— Darba spiediens (p): 7,2 MPa (72 bar)

— Maksimali pielaujamais spiediens (p max.): 10 MPa
(100 bar)

— Maksimalais Gdens padeves spiediens (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimala ddens caurplide (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
— Maksimala ddens caurplude (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)
— Maksimalais suk$anas augstums: 0,5 m

— Maksimala Gdens temperatira spiediena rezima
(tin max): 40 °C

— Maksimala Gdens temperatiira sukSanas rezima: 20 °C
— lzmeéri

— Garums: 250 mm
— Platums: 270 mm
— Augstums: 430 mm
— Augstspiediena Slutenes garums: 5 m

— Svars (m) ar uzstaditiem piederumiem: 7 kg
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19 Tehniskie dati

127 V / 60 Hz modelis

— Drosinataji (kategorija “C” vai “K”): 15 A

— Patéréjama jauda: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
— Maksimali pielaujama tikla pretestiba: 0,15 Ohm

— Elektriska aizsardzibas klase: Il

— Elektriskais aizsardzibas veids: IPX5

— Darba spiediens (p): 7 MPa (70 bar)

— Maksimali pielaujamais spiediens (p max.): 10 MPa
(100 bar)

— Maksimalais Gdens padeves spiediens (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimala ddens caurplide (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
— Maksimala tdens caurplade (Q min): 5,2 I/min (310 I/h)
— Maksimalais suk$anas augstums: 0,5 m

— Maksimala Gdens temperatira spiediena rezima
(tin max): 40 °C

— Maksimala Gdens temperatira sik$anas rezima: 20 °C
— lzmeéri

— Garums: 250 mm
— Platums: 270 mm
— Augstums: 430 mm
— Augstspiediena Slutenes garums: 5 m

— Svars (m) ar uzstaditiem piederumiem: 7 kg

Model|i no 220 V lidzn 230 V / no 50 lidz 60 Hz

— Drosinataji (kategorija “C” vai “K”): 10 A

— Patéréjama jauda: 1,7 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
— Maksimali pielaujama tikla pretestiba: 0,15 Ohm

— Elektriska aizsardzibas klase: Il

— Elektriskais aizsardzibas veids: IPX5

— Darba spiediens (p): 9 MPa (90 bar)

— Maksimali pielaujamais spiediens (p max.): 12 MPa
(120 bar)

0458-001-9521-A
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— Maksimalais tdens padeves spiediens (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

Maksimala adens caurplide (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
Maksimala udens caurplude (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)

Maksimalais sik$anas augstums: 0,5 m

Maksimala ddens temperatura spiediena rezZima
(tin max): 40 °C

— Maksimala Gdens temperatiira sukSanas rezima: 20 °C

— lzméri

— Garums: 250 mm
— Platums: 270 mm
— Augstums: 430 mm
— Augstspiediena Slitenes garums: 5 m

— Svars (m) ar uzstaditiem piederumiem: 7 kg

No spiediena atkarigie dati tika mériti pie ieplides spiediena
0,3 MPa (3 bar).

19.2 Augstspiediena mazgasanas ierice STIHL
RE 80.0

100 V / 50 - 60 Hz modelis

— DroSinataji (kategorija “C” vai “K”): 15 A

— Patéréjama jauda: 1,4 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
— Maksimali pielaujama tikla pretestiba: 0,15 Ohm

— Elektriska aizsardzibas klase: Il

— Elektriskais aizsardzibas veids: IPX5

— Darba spiediens (p): 6,7 MPa (67 bar)

— Maksimali pielaujamais spiediens (p max.): 10 MPa
(100 bar)

— Maksimalais Gdens padeves spiediens (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimala udens caurplide (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
— Maksimala ddens caurplude (Q min): 5,4 I/min (320 I/h)
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— Maksimalais stukSanas augstums: 0,5 m

— Maksimala Gdens temperatira spiediena rezZima
(tin max): 40 °C

— Maksimala Gdens temperatira sik$anas rezima: 20 °C
— lzméri

— Garums: 290 mm
— Platums: 270 mm
— Augstums: 800 mm
— Augstspiediena Slutenes garums: 5 m

— Svars (m) ar uzstaditiem piederumiem: 7,5 kg

127 V / 60 Hz modelis

— Drosinataji (kategorija “C” vai “K”): 15 A

— Patéréjama jauda: 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
— Maksimali pielaujama tikla pretestiba: 0,15 Ohm

— Elektriska aizsardzibas klase: Il

— Elektriskais aizsardzibas veids: IPX5

— Darba spiediens (p): 7 MPa (70 bar)

— Maksimali pielaujamais spiediens (p max.): 10 MPa
(100 bar)

— Maksimalais Gdens padeves spiediens (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimala udens caurplude (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
— Maksimala tdens caurplade (Q min): 5,2 I/min (310 I/h)
— Maksimalais stkSanas augstums: 0,5 m

— Maksimala Gdens temperatira spiediena rezZima
(tin max): 40 °C

— Maksimala ddens temperatura sikSanas rezima: 20 °C
— |zméri

— Garums: 290 mm
— Platums: 270 mm
— Augstums: 800 mm
— Augstspiediena Slutenes garums: 5 m
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19 Tehniskie dati
— Svars (m) ar uzstaditiem piederumiem: 7,5 kg

Modeli no 220 V lidzn 230 V / no 50 lidz 60 Hz

— DroSinataji (kategorija “C” vai “K”): 10 A

- Patéréjama jauda: 1,7 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
— Maksimali pielaujama tikla pretestiba: 0,15 Ohm

— Elektriska aizsardzibas klase: Il

— Elektriskais aizsardzibas veids: IPX5

— Darba spiediens (p): 9 MPa (90 bar)

— Maksimali pielaujamais spiediens (p max.): 12 MPa
(120 bar)

— Maksimalais Gdens padeves spiediens (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimala udens caurplide (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
— Maksimala tdens caurplude (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)
— Maksimalais suk$anas augstums: 0,5 m

— Maksimala udens temperatira spiediena rezZima

(tin max): 40 °C
— Maksimala Gdens temperatiira sukSanas rezima: 20 °C
— lzmeéri

— Garums: 290 mm

— Platums: 270 mm

— Augstums: 800 mm
— Augstspiediena Slitenes garums: 5 m

— Svars (m) ar uzstaditiem piederumiem: 7,5 kg

No spiediena atkarigie dati tika mériti pie ieplides spiediena
0,3 MPa (3 bar).

19.3 Pagarinataji

Izmantojot pagarinataju, tam jabut aizsardzibas vadam un ta
vadiem - atkariba no sprieguma un pagarinataja garuma -
jabut vismaz Sadiem Skérsgriezumiem:
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20 Rezerves dalas un piederumi

Ja nominalais spriegums datu plaksnité ir no 220 V lidz
240 V:

— Vada garums lidz 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?
— Vada garums no 20 m lidz 50 m: AWG 13/ 2,5 mm?

Ja nominalais spriegums datu plaksnité ir no 100 V lidz
127 V:

— Vada garums lidz 10 m: AWG 14 /2,0 mm?
— Vada garums no 10 m lidz 30 m: AWG 12/ 3,5 mm?

19.4 TrokSna un vibraciju vértibas

Skanas spiediena limena K vértiba ir 2 dB(A). Skanas
jaudas limena K vértiba ir 2 dB(A). Vibracijas vértibu K
vértiba ir 2 m/s?.

- Skanas spiediena limenis L, mérits saskana ar
EN 60335-2-79: 80 dB(A)

— Skanas jaudas limenis L5 mérits saskana ar EN 60335-
2-79: 91 dB(A)

— Vibracijas vértiba a;, mérita saskana ar EN 60335-2-79,
plakanas striklas sprausla: < 2,5 m/s2.

Informaciju par direktivas par darba néméju aizsardzibu pret
vibracijam 2002/44/EK prasibu izpildi www.stihl.com/vib.

19.5 REACH
Ar REACH apzimé EK rikojumu par kimikaliju registraciju,
noveértéjumu un sertifikaciju.

Informaciju par REACH rikojuma izpildi skatiet vietné
www.stihl.com/reach.
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20 Rezerves dalas un piederumi

20.1 Rezerves dalas un piederumi

STIHL Sie simboli apzimé originalas STIHL rezerves
& dalas un originalos STIHL piederumus.

STIHL iesaka izmantot originalas STIHL rezerves dalas un
originalos STIHL piederumus.

Neskatoties uz nepartrauktu seko$anu aktivitatem tirga,
STIHL nespéj novertét citu razotaju rezerves dalas un
piederumus, vai tie ir uzticami, drosi un pieméroti lieto$anai,
un STIHL nespé€j galvot par to lietoSanu.

Originalas STIHL rezerves dalas un originalie STIHL
piederumi ir pieejamas pie STIHL tirgotaja.

21 UtilizéSana

21.1 Augstspiediena firiSanas ierices utilizacija

Informaciju par utilizaciju varat sanemt pie STIHL tirgotaja.

» Utilizéjiet augstspiediena tiriSanas ierici, augstspiediena
§|Uteni, sprauslas, piederumus un iepakojumu atbilstoSi
noteikumiem un videi draudzigi.

22 ES atbilstibas deklaracija

22.1 Augstspiediena mazgasanas ierice STIHL

RE 80.0 X; RE 80.0
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
D-71336 Waiblingen
Vacija

ar pilnu atbildibu deklare, ka
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— Konstrukcija: augstspiediena mazgasanas ierice

— Razotaja zimols: STIHL

— Tips: RE 80.0 X; RE 80.0

— Sérijas identifikacija: RE02

atbilst direktivu 2011/65/ES, 2006/42/EK, 2014/30/ES,
2009/125 ES spéka esosajiem noteikumiem un ir projektéts
un konstruéts saskana ar $adiem standartiem razoSanas
bridi speka esosaja to versija: EN 55014-1, EN 55014-2,

EN 60335-1, EN 60335-2-79, EN 61000-3-2,
EN 61000-3-11.

Lai noteiktu izmérito un garantéto skanas jaudas limeni,
lietotas metodes, kas paredzétas direktivas 2000/14/EK
pielikuma V, piemérojot standarta ISO 3744 prasibas.

— lzmérnitais skanas jaudas limenis: 91 dB(A)

— Garantétais trokSnu jaudas limenis: 93 dB(A)

Tehniskie dokumenti tiek glabati uznémuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodala Produktzulassung.

IzgatavoSanas gads, razoSanas valsts un ierices numurs ir
noradits uz augstspiediena mazgasanas ierices.

Vaiblingena, 08.01.2021.

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
HRA 260269, Vietéja tiesa Stuttgart

ko parstav

) A flon

Dr. Jirgen Hoffmann, razoSanas datu, noteikumu un
registracijas nodalas vaditajs
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1 EessoOna

1 EessOna

Austatud klient!

Meil on hea meel, et otsustasite STIHLi kasuks. Me to6tame
vélja ja valmistame oma tooteid tippkvaliteedis vastavalt
klientide vajadustele. Nii tekivad kérge tédkindlusega tooted
ka darmuslikul koormamisel.

STIHL tahistab tippkvaliteeti ka teeninduses. Meie
spetsialiseeritud poed tagavad kompetentse ndustamise ja
juhendamise ning igakulgse tehnilise teeninduse.

STIHL on piihendunud jatkusuutlikule ja vastutustundlikule
loodusega Umberkadimisele. Kdesolev kasutusjuhend aitab
Teil STIHLI toodet pika kasutusea jooksul ohutult ja
keskkonnasdbralikult kasutada.

Me tdname Teid usalduse eest ja soovime Teile oma STIHLi
toote meeldivat kasutamist.

s

Dr Nikolas Stihl

TAHTIS! LUGEGE ENNE KASUTAMIST LABI JA HOIDKE
ALLES.

2 Informatsioon kaesoleva
kasutusjuhendi kohta

2.1 Kehtivad dokumendid
Kehtivad kohalikud ohutuseeskirjad.

> Lugege, mdistke ja sailitage lisaks kaesolevale
kasutusjuhendile jargmisi dokumente:
— Kasutatava tarviku kasutusjuhend ja pakend

— Kasutatava puhastusvahendi kasutusjuhend ja pakend
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3 Ulevaade eesti

2.2 Hoiatusjuhiste tahistus tekstis

3 Ulevaade
A onr
Juhis viitab ohtudele, mis pdhjustavad raskeid vigastusi voi ~
surma. 3.1 Korgsurvepesur RE 80 X

> Nimetatud meetmed suudavad raskeid vigastusi voi
surma valtida.

A HOIATUS
Juhis viitab ohtudele, mis vdivad raskeid vigastusi voi surma
pohjustada.

» Nimetatud meetmed suudavad raskeid vigastusi voi
surma valtida.

JUHIS

Juhis viitab ohtudele, mis vdivad materiaalset kahju
pbhjustada.
» Nimetatud meetmed suudavad materiaalset kahju véltida.

2.3 Siumbolid tekstis

|..| Antud stiimbol viitab Uhele peatiikile kdesolevas
==J| kasutusjuhendis.

00000097252_002

1 Kaepide
Kéepide on ette ndhtud kdrgsurvepesuri kandmiseks.
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eesti 3 Ulevaade

2 Hoidik 3.2 Kérgsurvepesur RE 80
Hoidik on ette nahtud pritsimispulstoli hoiustamiseks.

3 Lukustushoob
Tokestushoob hoiab otsakut kdrgsurvepesuri sees.
4 Kippluliti
Kipplliti on ette ndhtud kérgsurvepesuri
sisselllitamiseks ja valjalulitamiseks.
5 Hoidik
Hoidik on ette nahtud pritsimisseadise sailitamiseks.
6 Hoidik
Hoidik on ette nahtud pihustuskomplekti hoiustamiseks.

7 Uhendusjuhe
Uhendusjuhe (ihendab k&rgsurvepesuri vérgupistikuga.

8 Otsak
Otsak on ette ndhtud veevooliku ithendamiseks.

9 Vérgupistik
Vérgupistik thendab Ghendusjuhtme pistikupesaga.
10 Laekad

Laekad on ette nahtud kaasapandud diiside
hoiustamiseks.

11 Hoidik
Hoidik on mdeldud kérgsurvepesuri thendusjuhtme
hoiustamiseks.

# Voimsussilt koos masina numbriga

0000097540_002

1 Kaepide
Kéepide on ette ndhtud kdrgsurvepesuri kandmiseks ja
liigutamiseks.

2 Hoidik
Hoidik on ette nahtud pritsimispulstoli hoiustamiseks.
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3 Ulevaade

3 Transpordikéepide
Transpordikaepide on ette ndhtud kdrgsurvepesuri
kandmiseks.

4 Lukustushoob
Tokestushoob hoiab otsakut kdrgsurvepesuri sees.
5 Kippliliti
Kippliliti on ette nédhtud kérgsurvepesuri
sisselllitamiseks ja valjalulitamiseks.
6 Hoidik
Hoidik on ette nahtud pritsimisseadise sailitamiseks.
7 Hoidik
Hoidik on mdeldud kdrgsurvepesuri thendusjuhtme
hoiustamiseks.
8 Hoidik
Hoidik on ette nahtud pihustuskomplekti hoiustamiseks.

9 Unhendusjuhe
Uhendusjuhe ithendab kdrgsurvepesuri vérgupistikuga.

10 Otsak
Otsak on ette ndhtud veevooliku ithendamiseks.

11 Vérgupistik
Voérgupistik Ghendab Ghendusjuhtme pistikupesaga.

12 Laekad
Laekad on ette nahtud kaasapandud dilside
hoiustamiseks.

# Voimsussilt koos masina numbriga
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3.3 Pritsimisseadis

& 1 5
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1 Joatoru

Joatoru Ghendab pritsimispustolit diilisiga.

2 Pritsimispustol
PritsimispUstol on ette nahtud pritsimisseadise
hoidmiseks ja juhtimiseks.

3 Hoob
Hoob avab ja sulgeb pritsimispustoli ventiili. Hoob
kaivitab ja peatab veejuga.

4 Fiksaatorhoob
Fiksaatorhoob lukustab hoova lahti.

5 Lukustushoob
Tdkestushoob hoiab otsakut pritsimispustolis.

6 Korgsurvevoolik
Kdrgréhuvoolik juhib vett kdrgréhupumbast
pritsimispustolisse.

7 Otsak
Otsak Uhendab kérgrohupumpa ja pritsimispustolit.

8 Puhastusndel
Puhastusndel on ette nahtud diuside puhastamiseks.

9 Pihustuskomplekt
Pihustuskomplekt on ette ndhtud puhastusvahenditega
puhastamiseks.

10 Pihustusdiiiis
Pihustusdiius segab veele puhastusvahendit juurde.
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11 Pudel
Pudel sisaldab puhastusvahendit.

12 Rootordiilis
Rootordius tekitab tugeva p&oérleva veejoa.

13 Lamejoadiiiis
Lamejoadiis tekitab lameda veejoa.

3.4 Siumbolid

Sumbolid voivad olla kdrgsurvepesuril, pritsimisseadisel ja
pihustuskomplektidel ning tdhendavad jargmist:

Fiksaatorhoob lukustab selles positsioonis hoova
l | lahti.

hoova.

Tuhjendage pihustuskomplekt enne
transportimist ja kindlustage nii, et see ei saa
4]

@ Fiksaatorhoob tdkestab lukustab selles positsioonis

Umber kukkuda ega liikuda.
g Arge utiliseerige toodet koos olmejaatmetega.
Direktiivi 2000/14/EU kohaselt iihikutes dB(A)
Lwa garanteeritud helivdimsustase, et toodete
heliemissioone vorreldavaks teha.

STIHL Need simbolid téhistavad STIHLi
) originaalvaruosi ja STIHLI originaaltarvikuid.
®

4 Ohutusjuhised

41 Hoiatussiimbolid

Kdrgsurvepesuril asuvad hoiatussimbolid tdhendavad
jargmist:

112

4 Ohutusjuhised

c Jargige ohutusjuhiseid ja ohutusmeetmeid.
@ Lugege, mdistke ja sailitage kasutusjuhendit.
‘g Kandke kaitseprille.

- Arge suunake veejuga inimestele ega
loomadele.

- Arge suunake veejuga elektrilistele
seadmetele, elektriihendustele,
pistikupesadele ja voolu juhtivatele
juhtmetele.

— Arge suunake veejuga
elektriseadmetele ega
kérgsurvepesurile.

Kui Ghendusjuhe vdi pikendusjuhe on
kahjustatud: Témmake vorgupistik pistikupesast
valja.

Arge iihendage kérgsurvepesurit vahetult
joogiveevorku.

Lilitage kdrgsurvepesur enne tookatkestusi,
transportimist, hoiulepanekut, hooldust voi
remonti vélja.

Arge kasutage, transportige ega hoidke
kdrgsurvepesurit temperatuuridel alla 0 °C.

0458-001-9521-A



4 Ohutusjuhised

4.2 Sihtotstarbekohane kasutamine

Kdrgsurvepesurid STIHL RE 80 X ja RE 80 on ette nahtud
naiteks sdidukite, haagiste, terrasside, teede ja fassaadide
puhastamiseks.

Kdrgsurvepesur ei sobi kommertskasutuseks.

Kargsurvepesurit ei tohi vihma korral kasutada.

A HOIATUS

m Kui kérgsurvepesurit ei kasutata sihtotstarbekohaselt, siis

vdivad inimesed raskesti vigastada vdi surma saada ja

materiaalne kahju tekkida.

» Kasutage korgsurvepesurit nii, nagu kaesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud.

Korgsurvepesurid STIHL RE 80 X ja RE 80 pole ette nahtud
jargmisteks rakendusteks:

asbesttsemendi ja sarnaste pealispindade puhastamine

pliisisaldusega vérviga vddbatud voi varvitud
pealispindade puhastamine

toiduainetega kokku puutuvate pealispindade
puhastamine

kdrgsurvepesuri enda puhastamine

4.3 Nouded kasutajale

A HOIATUS

® |nstrueerimata kasutajad ei suuda kdrgsurvepesurist
tulenevaid ohte tuvastada ega hinnata. Kasutaja voi
teised inimesed voivad raskesti vigastada vdi surma
saada.
» Lugege, moistke ja sailitage
kasutusjuhendit.

» Kui kdrgsurvepesur antakse teisele isikule edasi: andke
kasutusjuhend kaasa.
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» Tehke kindlaks, et kasutaja vastab jargmistele
nduetele:

— Kasutaja on vélja puhanud.

— Seda masinat ei tohi kasutada fuusiliste,
sensoorsete voi vaimsete puuetega
isikud (sealhulgas lapsed) ega
puudulike kogemuste vdi teadmistega
isikud.

— Kasutaja ei suuda kdrgsurvepesurist tulenevaid ohte
tuvastada ega hinnata.

— Kasutaja on taisealine voi kasutajale
Opetatakse jarelevalve all eriala

vastavalt siseriiklikele
regulatsioonidele.

— Kasutaja on saanud STIHLi esinduses
vOi asjatundliku isiku poolt instruktsiooni
enne, kui ta esimest korda
korgsurvepesurit kasutab.

— Kasutaja teovdéime pole alkoholi, ravimite voi
uimastite téttu piiratud.

» Kui esineb ebaselgusi: péérduge STIHLi esindusse.

44 Riietus ja varustus

A HOIATUS

m T30O ajal voidakse esemeid suure kiirusega Ules paisata.
Kasutaja vdib vigastada saada.

; » Kandke liibuvaid kaitseprille. Sobivad

kaitseprillid on normi EN 166 vdi siseriiklike
eeskirjade kohaselt kontrollitud ja vastava
» Kandke pikkade varrukatega liibuvat sarki ja pikki
plikse.

tahistusega kaubanduses saadaval.
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®m T66 ajal véivad moodustuda aerosoolid. Sissehingatud
aerosoolid vdivad tervist kahjustada ja allergilisi
reaktsioone esile kutsuda.
> Viige labi riskihinnang séltuvalt puhastatavast
pealispinnast ja selle imbrusest.

» Kui riskihinnangust tuleneb, et moodustuvad
aerosoolid: kandke kaitseklassi FFP2 voi vorreldava
kaitseklassi respiraatorit.

m Kui kasutaja kannab ebasobivaid jalatseid, siis voib ta
libastuda. Kasutaja vdib vigastada saada.

» Kandke haarduva tallaga tugevaid kinniseid jalatseid.

4.5 To0piirkond ja Gmbrus

A HOIATUS

m Korvalised isikud, lapsed ja loomad ei suuda
kérgsurvepesurist ning llespaisatud esemetest
tulenevaid ohte tuvastada ega hinnata. Kdérvalised isikud,
lapsed ja loomad vdivad raskesti vigastada saada ning
materiaalne kahju tekkida.

» Hoidke korvalised isikud, lapsed ja
loomad toopiirkonnast eemal.

» Arge jatke kdrgsurvepesurit jarelevalveta.

» Tehke kindlaks, et lapsed ei saa
kdrgsurvepesuriga mangida.
m Kui tootatakse vihmas voi niiskes timbruses, siis voib

tekkida elektrilddk. Kasutaja voib raskesti vigastada voi
surma saada ja kérgsurvepesur voib kahjustada saada.

> Arge tédtage vihmas.

» Pange kdrgsurvepesur nii lles, et see ei saa allatilkuva
veega marjaks.

» Pange korgsurvepesur lles valjaspool niisket
tédpiirkonda.
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Kdrgsurvepesuri elektrilised detailid voivad sddemeid

tekitada. Sademed voivad kergesti siittivas voi

plahvatusvéimelises Umbruses tulekahjusid ning

plahvatusi pdhjustada. Inimesed voéivad raskesti

vigastada v6i surma saada ja materiaalne kahju tekkida.

» Arge todtage kergesti siittivas ja plahvatusvéimelises
Umbruses.

4.6 Ohutusnduetele vastav seisund

Koérgsurvepesur on ohutusnduetele vastavas seisundis, kui
on taidetud jargmised tingimused:

Korgsurvepesur on kahjustamata.

Koérgréhuvoolik, ké&epide, liitmikud ja pritsimisseadis on
kahjustamata.

Kargréhuvoolik, kdepide, liitmikud ja pritsimisseadis on
Oigesti paigaldatud.

Uhendusjuhe, pikendusjuhe ja nende vérgupistikud on
kahjustamata.

Korgsurvepesur on puhas ja kuiv.
Pritsimisseadis on puhas.
Kasitsemiselemendid talitlevad ja on muutmata.

On paigaldatud antud kdrgsurvepesuri STIHLI
originaaltarvikud.

Tarvikud on oigesti paigaldatud.

A HOIATUS

Ohutusnduetele mittevastavas seisundis ei saa detailid

enam Oigesti talitleda ja ohutusseadiste toime vdidakse

tihistada. Inimesed vdivad raskesti vigastada vdi surma
saada.

» Tddtage kahjustamata kérgsurvepesuriga.

» Tootage kahjustamata kérgrohuvooliku, kahjustamata
kadepideme, kahjustamata liitmike ja kahjustamata
pritsimisseadisega.

» Paigaldage korgréhuvoolik, kdepide ja pritsimisseadis
kaesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
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> Tdoétage kahjustamata tihendusjuhtme, pikendusjuhtme
ja kahjustamata vdrgupistikuga.

» Kui kdrgsurvepesur on maardunud voi marg: puhastage
kérgsurvepesur ja laske sel kuivada.

> Kui pritsimisseadis on maardunud: puhastage
pritsimisseadis.

» Arge muutke kdrgsurvepesurit.

> Kui kasitsemiselemendid ei talitle: Arge tédtage
korgsurvepesuriga.

» Paigaldage antud kérgsurvepesuri STIHLI
originaaltarvikuid.

» Paigaldage tarvikud nii, nagu k&esolevas

kasutusjuhendis vdi tarviku kasutusjuhendis kirjeldatud.

» Arge pistke kdrgsurvepesuri avadesse esemeid.
> Vahetage kulunud vdi kahjustatud juhisesildid vélja.

> Kui esineb ebaselgusi: pdérduge STIHLi esindusse.

47 Tootamine

A HOIATUS

m Kasutaja ei saa teatud kindlates olukordades enam
kontsentreeritult td6tada. Kasutaja voib komistada,
kukkuda ja raskesti vigastada saada.

» Tootage rahulikult ja 1abimdeldult.

> Kui valgustingimused ja néhtavustingimused on halvad:
Arge tddtage kdrgsurvepesuriga.

» Kaitage kdrgsurvepesurit Uksi.
» Pddrake tdhelepanu takistustele.

» Tootage maapinnal seistes ja hoidke tasakaalu. Kui
tuleb tédtada kdrgustes: kasutage téstelava vai turvalisi
tellinguid.

» Kui tekivad vasimusnahud: tehke t66paus.
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m Kui kérgsurvepesur muutub t66 ajal voi kaitub

ebatavaliselt, siis ei pruugi olla kdrgsurvepesur

ohutusnduetele vastavas seisundis. Inimesed vdivad

raskesti vigastada saada ja materiaalne kahju tekkida.

> Lopetage t66, tdommake vorgupistik pistikupesast vélja
ja pé6rduge STIHLi esindusse.

» Kaitage kdrgsurvepesurit seistes.

» Arge katke kérgsurvepesurit kinni, et hoolitseda
jahutusdhu piisava vahetuse eest.

Kui pritsimispustoli hoob lastakse lahti, siis lUlitub
koérgrohupump automaatselt valja ja diilsist ei voola enam
vett. Kdrgsurvepesur on Stand-By reziimis ja jaab
jatkuvalt sisselilitatuks. Kui vajutatakse pritsimispustoli
hooba, siis llulitub kdrgrohupump taas automaatselt sisse
ja disist voolab vett. Inimesed vdivad raskesti vigastada
saada ja materiaalne kahju tekkida.

> Kui ei toéotata: lukustage pritsimispistoli hoob.

> Lilitage kdrgsurvepesur valja.

» Tdmmake kdrgsurvepesuri vorgupistik pistikupesast
vélja.
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m Vesi vdib temperatuuridel alla 0 °C puhastataval
pealispinnal ja kdrgsurvepesuri detailides kilmuda.
Kasutaja voib libastuda, kukkuda ja raskesti vigastada
saada. Voib tekkida materiaalne kahju.

» Arge kasutage kérgsurvepesurit temperatuuridel alla
0°C.

m Kui tdmmatakse kérgrdhuvoolikust, veevoolikust vai
Uhendusjuhtmest, voib kérgsurvepesur liikuda ja umber
kukkuda. Voib tekkida materiaalne kahju.
> Arge tdmmake kdrgrdhuvoolikust, veevoolikust v&i

Uhendusjuhtmest.

m Kui kérgsurvepesur seisab kaldu, ebatasasel vdi
kinnistamata pinnal, siis vdib see liikkuda ning Umber
kukkuda. Voib tekkida materiaalne kahju.

» Pange korgsurvepesur horisontaalsele, tasasele ja
kinnistatud pinnale.

m Korgustes td6tamise korral voib kérgsurvepesur voi
pritsimisseadis alla kukkuda. Inimesed vdivad raskesti
vigastada saada ja materiaalne kahju tekkida.

» Kasutage tdstelava voi turvalisi tellinguid.

» Arge asetage kdrgsurvepesurit tdstelavale ega
tellingutele.

> Kui kdrgsurvepesuri tddulatusest ei piisa: pikendage
kérgsurvevoolikut kérgsurvevooliku pikenduse abil.

» Kindlustage pritsimisseadis allakukkumise vastu.
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m \eejuga voib pealispinnalt asbestikiude eraldada.

Asbestikiud vdivad parast kuivamist dhku sattuda ja neid
voidakse sisse hingata. Sissehingatud asbestikiud voivad
tervist kahjustada.

» Arge puhastage asbesti sisaldavaid pealispindu.

Veejuga voib sdidukite voi masinate pinnalt olikihi

eemaldada. Oli sisaldav vesi véib sattuda maapinnale,

veekogudesse voi kanalisatsiooni. See ohustab

keskkonda.

> Peske sdidukeid vdi masinaid ainult dliseparaatoriga
arvaooluga kohtades.

Veejuga voib koos pliivarviga moodustada pliisisaldusega
aerosoole ja pliisisaldusega vett. Pliid sisaldavad
aerosoolid ja pliisisaldusega vesi voivad sattuda
maapinnale, veekogudesse vdi kanalisatsiooni.
Sissehingatud aerosoolid véivad tervist kahjustada ja
allergilisi reaktsioone esile kutsuda. See ohustab
keskkonda.
» Arge puhastage pliisisaldusega varviga véébatud voi
varvitud pealispindu.

Veejuga vdib tundlikke pealispindu kahjustada. Vaib
tekkida materiaalne kahju.

» Arge puhastage tundlikke pealispindu rootordiilisiga.
> Peske 6rnu, kummist, kangast, puidust ja muudest

sarnastest materjalidest pealispindu vaiksema
t66réhuga ja suuremalt vahekauguselt.

Kui rootordlils kastetakse to6tamise ajal saastunud vette
ja kaitatakse saastunud veega, voib rootordiiis
kahjustada saada.

» Arge kaitage rootordiiiisi saastunud veega.

» Mahuti puhastamise korral: tiihjendage mahuti ja laske
veel puhastamise kaigus ara voolata.
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m Sisseimetavad kergesti polevad ja plahvatavad vedelikud
vdivad tulekahjusid ning plahvatusi péhjustada. Inimesed
voivad raskesti vigastada voi surma saada ja materiaalne
kahju tekkida.

» Arge imege kergesti pdlevaid ja plahvatavaid vedelikke
sisse ega valjastage neid.

m Sisseimetavad arritavad, sddvitavad ja mirgised
vedelikud voivad tervist ohustada ja kdrgsurvepesuri
detaile kahjustada. Inimesed vdivad raskesti vigastada voi
surma saada ja materiaalne kahju tekkida.

» Arge imege sisse ega véljastage &rritavaid, séévitavaid
ega murgiseid vedelikke.

®m Tugev veejuga vdib inimesi ja loomi tdsiselt vigastada
ning tekitada materiaalset kahju.

» Arge suunake veejuga inimestele
ega loomadele.

» Arge suunake veejuga halvasti nihtavatesse
kohtadesse.

> Arge puhastage seljas olevaid réivaid.
» Arge puhastage jalas olevaid jalatseid.

m Kui elektrilised seadmed, elektrilhendused, pistikupesad
ja voolu juhtivad juhtmed puutuvad veega kokku, siis voib
tekkida elektril6ok. Inimesed vdivad raskesti vigastada voi
surma saada ja materiaalne kahju tekkida.

» Arge suunake veejuga elektrilistele
seadmetele, elektriihendustele,
pistikupesadele ja voolu juhtivatele
juhtmetele.

» Arge suunake veejuga iihendusjuhtmele ega
pikendusjuhtmele.

m Kui elektriseadmed voi kérgsurvepesur puutuvad kokku
veega, siis voib tekkida elektril6ok. Kasutaja voib raskesti
vigastada v6i surma saada ja vdib tekkida materiaalne
kahju.
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» Arge suunake veejuga
elektriseadmetele ega
korgsurvepesurile.

» Hoidke elektriseadmed ja kdrgsurvepesur
puhastatavast pealispinnast eemal.

Valesti veetud kdrgsurvevoolik vdib kahjustada sada.
Kahjustuse téttu vdib vesi kérge réhu all kontrollimatult
Umbrusse paiskuda. Inimesed vdivad raskesti vigastada
saada ja materiaalne kahju tekkida.

» Arge suunake veejuga kdrgsurvevoolikule.
» Vedage kdrgrohuvoolik nii, et see pole pingul ega
sBlmes.

» Vedage korgrohuvoolik nii, et seda ei murta, see ei saa
kahjustada, muljuda ega hooru.

» Kaitske korgrdhuvoolikut kuumuse, 6li ja kemikaalide
eest.

Valesti veetud veevoolik vdib kahjustada saada ja
inimesed vdivad sellel komistada. Inimesed vdivad
vigastada saada ja veevoolik voib kahjustada saada.

» Arge suunake veejuga veevoolikule.

> Vedage ja tahistage veevoolik nii, et inimesed sellel ei
komista.

» Vedage veevoolik nii, et see pole pingul ega sdlmes.

» Vedage veevoolik nii, et seda ei murta, see ei saa
kahjustada, muljuda ega hdoru.

» Kaitske veevoolikut kuumuse, 06li ja kemikaalide eest.

Tugev veejuga tekitab rektsioonijoudusid. Tekkivate
reaktsioonijdudude tbéttu voib kasutaja pritsimisseadise
Ule kontrolli kaotada. Kasutaja voib raskesti vigastada
saada ja voib tekkida materiaalne kahju.

» Hoidke pritsimispustolit mélema kéega kinni.

» Tddtage kdesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
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4.8 Puhastusvahendid

A HOIATUS

m Kui puhastusvahendid satuvad nahale véi silma, siis
voidakse nahka voi silmi arritada.

» Jargige puhastusvahendi kasutusjuhendit.
» Valtige kokkupuudet puhastusvahenditega.

» Kui on toimunud kokkupuude nahaga: peske vastavad
nahapiirkonnad rohke vee ja seebiga puhtaks.

» Kui on toimunud kokkupuude silmadega: loputage silmi
vahemalt 15 minutit rohke veega ja p66rduge arsti
poole.

® Valed v6i sobimatud puhastusvahendid vdivad
kdrgsurvepesurit voi puhastatava objekti pealispinda ning
keskkonda kahjustada.

» STIHL soovitab kasutada STIHL-i
originaalpuhastusvahendeid.
» Jéargige puhastusvahendi kasutusjuhendit.

> Kui esineb ebaselgusi: péérduge STIHLi esindusse.

49 Vee Glhendamine

A HOIATUS

m Kui pritsimispustoli hoob lastakse lahti, siis tekib
veevoolikus tagasilook. Tagasilédgi tdttu voidakse vett
joogiveevorku tagasi suruda. Joogivesi vdib saastuda.

» Arge iihendage kérgsurvepesurit vahetult
joogiveevorku.

» Jargige veevarutusettevotte eeskirju. Kui on néutav,
kasutage joogiveevorku thendamisel nduetekohast
slisteemi eraldust (nt tagasivoolutokestit).

® Mustunud ja liivasisaldusega vesi vdib kdrgsurvepesuri
detaile kahjustada.

» Kasutage puhast vett.

» Kui kasutatakse mustunud vai liivasisaldusega vett:
Kaitage korgsurvepesurit koos veefiltriga.
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m Kui kérgsurvepesurit varustatakse liiga vahese veega, siis
voivad kérgsurvepesuri detailid kahjustada saada.

» Keerake veekraan taiesti lahti.

» Tehke kindlaks, et kérgsurvepesurit varustatakse
piisavalt veega, 19.2.

4.10 Elektriline Ghendamine

Kokkupuude elektrit juhtivate detailidega vdib tekkida
jargmistel pdhjustel:

- Uhendusjuhe vdi pikendusjuhe on kahjustatud.

— Uhendusjuhtme véi pikendusjuhtme vrgupistik on
kahjustatud.

— Pistikupesa pole odigesti installeeritud.

A OHT

m Kokkupuude elektrit juhtivate detailidega vdib pdhjustada
elektrildoki. Kasutaja voib raskesti vigastada vdi surma
saada.

» Tehke kindlaks, et ihendusjuhe, pikendusjuhe ja nende
vorgupistikud on kahjustamata.

Kui ihendusjuhe voi pikendusjuhe on
kahjustatud:

» Arge puudutage kahjustatud kohta.
» Témmake vorgupistik pistikupesast valja.

» Puudutage Ghendusjuhet, pikendusjuhet ja nende
vorgupistikuid kuivade katega.

» Pistke Ghendusjuhtme voéi pikendusjuhtme
vorgupistikud digesti installeeritud ning kaitsekontaktiga
turvatud pistikupessa.

» Vorgulihendus tuleb teostada kvalifitseeritud elektriku
poolt ja see peab vastama standardi IEC 60364-1
nouetele. Soovitatav on selle masina voolutoide
Uhendada kas riikevoolukaitseliliti kaudu, mis
katkestab elektritoite kohe, kui maanduse té6vool
tletab 30 mA 30 ms jooksul, v6i maandustestri kaudu.
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m Kahjustatud voi ebasobiv pikendusjuhe vdib pdhjustada > Vedage Uhendusjuhe ja pikendusjuhe nii, et neid ei

elektrildoki. Inimesed voivad raskesti vigastada vdi surma
saada.

» Kasutage 6ige juhtmeristldikega pikendusjuhet,
& 19.3.

» Kasutage veepritsmete eest kaitstud ja valiskasutuseks
lubatud pikendusjuhet.

» Kasutage pikendusjuhet, mis on samade omadustega
nagu kdrgsurvepesuri thendusjuhe, 19.3.

» Soovitatav on kasutada selleks voolikutrumlit, mis hoiab
pistikupesa vdhemalt 60 mm maapinnast kdrgemal.

A HOIATUS

m Totamise ajal voib vale vérgupinge voi vale

vorgusagedus korgsurvepesuris llepinge pdhjustada.

Kdrgsurvepesur vdib kahjustada saada.

> Tehke kindlaks, et elektrivérgu vorgupinge ja
vérgusagedus uhilduvad kdrgsurvepesuri voimsussildil
esitatud andmetega.

Kui harupistikupesa kiilge on ihendatud mitu
elektriseadet, siis voidakse elektrilised detailid t66 ajal tle
koormata. Elektrilised detailid véivad kuumeneda ja
tulekahju pdhjustada. Inimesed voéivad raskesti vigastada
vbi surma saada ja materiaalne kahju tekkida.

» Uhendage kdrgsurvepesur (iksikult pistikupesa kiilge.

» Arge iihendage kérgsurvepesurit harupistikupesa
kilge.

Valesti veetud (ihendusjuhe ja pikendusjuhe vdivad

kahjustada saada ja inimesed vdivad neil komistada.

Inimesed vdivad vigastada saada ja Uhendusjuhe voi

pikendusjuhe véib kahjustada saada.

» Vedage Uhendusjuhe ja pikendusjuhe nii, et veejuga ei
saa neid tabada.

» Vedage ja téhistage Ghendusjuhe ning pikendusjuhe nii,
et inimesed neil ei komista.

» Vedage uhendusjuhe ja pikendusjuhe nii, et need pole
pingul ega sdlmes.
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murta, need ei saa kahjustada, muljuda ega hddru.

» Kaitske Uhendusjuhet ja pikendusjuhet kuumuse, 6li
ning kemikaalide eest.

» Vedage Uhendusjuhe ja pikendusjuhe kuival aluspinnal.
® TGO ajal pikendusjuhe soojeneb. Kui soojus ei saa ara

voolata, siis vdib pdhjustada soojus tulekahju.

» Kui kasutatakse kaablitrumlit: kerige kaablitrummel
taielikult maha.

4.11 Transportimine

A HOIATUS

® Transportimise ajal vdib kdrgsurvepesur imber kukkuda
voi liikuda. Inimesed véivad vigastada saada ja
materiaalne kahju tekkida.

» Lukustage pritsimispustoli hoob.

> Lulitage kdrgsurvepesur valja.

» Témmake kdrgsurvepesuri vorgupistik pistikupesast

valja.
» TUhjendage pihustuskomplekt ja
kindlustage nii, et see ei saa imber kukkuda
s €92 liikuda.

» Kindlustage koérgsurvepesur pingutusrihmade, rihmade
voi vorguga nii, et see ei saa iumber kukkuda ega
liikuda.

m Vesi vdib temperatuuridel alla 0 °C kdrgsurvepesuri
detailides kilmuda. Kdrgsurvepesur vdib kahjustada
saada.

» Tuhjendage kdrgréhuvoolik ja pritsimisseadis.

» Kui kdrgsurvepesurit ei saa
kilmumiskindlalt transportida: kaitske
korgsurvepesurit gliikooli baasil antifriisiga.
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4.12 Sailitamine

A HOIATUS

m | apsed ei suuda kérgsurvepesurist tulenevaid ohte
tuvastada ega hinnata. Lapsed voivad raskesti vigastada
saada.

> Lukustage pritsimispistoli hoob.

% > Lulitage korgsurvepesur valja.
Il 0

» Tdmmake kdrgsurvepesuri vérgupistik pistikupesast
valja.

» Sailitage kdrgsurvepesurit valjaspool laste kdeulatust.

m Korgsurvepesuri elektrilised kontaktid ja metallist detailid
voivad niiskuse téttu korrodeeruda. Koérgsurvepesur voib
kahjustada saada.

» Sailitage kdrgsurvepesurit puhta ja kuivana.
® Vesi voib temperatuuridel alla 0 °C kdrgsurvepesuri

detailides kiilmuda. Kdrgsurvepesur voib kahjustada
saada.

» Tuhjendage kdrgréhuvoolik ja pritsimisseadis.

> Kui kdrgsurvepesurit ei saa
kdlmumiskindlalt sailitada: kaitske

korgsurvepesurit glikooli baasil antifriisiga.
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4 Ohutusjuhised

4.13 Puhastamine, hooldamine ja remontimine

A HOIATUS

m Kui puhastuse, hoolduse vdi remondi ajal on vdrgupistik
pistikupessa pistetud, siis voidakse kdrgsurvepesur
ettekavatsematult sisse lilitada. Inimesed vdivad raskesti
vigastada saada ja materiaalne kahju tekkida.

> Lukustage pritsimispustoli hoob.

> Lulitage kdrgsurvepesur valja.

» Tommake kdrgsurvepesuri vorgupistik pistikupesast
vélja.

m Teravatoimelised puhastusvahendid, veejoaga vdi
torkavate esemetega puhastamine vdivad
korgsurvepesurit kahjustada. Kui kdrgsurvepesurit ei
puhastata, siis ei pruugi detailid enam digesti talitleda ja
ohutusseadiste toime vdidakse tuhistada. Inimesed
voivad raskesti vigastada saada.

» Puhastage kdrgsurvepesurit nii, nagu kdesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud.

m Kui kérgsurvepesurit ei hooldata voi remondita digesti, siis
ei pruugi detailid enam digesti talitleda ja ohutusseadiste
toime voidakse tuhistada. Inimesed vdivad raskesti
vigastada v6i surma saada.

» Arge hooldage v6i remontige kérgsurvepesurit ise.

» Kui Uhendusjuhe on defektne voi
kahjustatud: laske Uhendusjuhe STIHLI
esinduses asendada.

» Kui kérgsurvepesurit tuleb hooldada voi remontida:
p66rduge STIHLi esindusse.
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5 Ohutusjuhised - tarvikud

5 Ohutusjuhised - tarvikud

5.1 Joatoru pikendus, pinnapuhasti,
torupuhastuskomplekt, paindega joatoru ja
nurkdiits

Joatoru pikendus

A HOIATUS

m Joatoru pikendus véimendab reaktsioonijoude. Tekkivate
reaktsioonijdudude tdttu voib kasutaja pritsimisseadise
ule kontrolli kaotada. Kasutaja voib raskesti vigastada
saada ja voib tekkida materiaalne kahju.

» Paigaldage ainult Uks joatoru pikendus.
» Hoidke pritsimispUstolit mdélema kaega kinni.

> Tootage kéesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.

Pinnapuhasti

A HOIATUS

m Veejuga voib kasutajat vigastada.
» Arge pange jasemeid pinnapuhasti alla.

» Hoidke ja juhtige pinnapuhastit nii, nagu on
pinnapuhasti kasutusjuhendis kirjeldatud.

Torupuhastuskomplekt

A HOIATUS

® Torupuhastusvoolik vdimendab reaktsioonijdude. Kui
vajutatakse pritsimispustoli hooba ja torupuhastusvoolik
on valjaspool toru, siis vdib torupuhastusvoolik
kontrollimatult viselda. Kasutaja vdib torupuhastusvooliku
ule kontrolli kaotada. Kasutaja vaib raskesti vigastada
saada ja voib tekkida materiaalne kahju.

0458-001-9521-A
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0000-GXX-5101-A0

» Lulitage kdrgsurvepesur sisse ja vajutage
pritsimispustoli hooba alles siis, kui torupuhastusvoolik
on kuni margistuseni (1) torusse likatud.

» Kui margistus on torupuhastusvoolikul valjatdmbamisel
nahtav:

Laske pritsimisplstoli hoob lahti

Lilitage kdrgsurvepesur valja

Sulgege veekraan

Rakendage pritsimispustolit: veerdhk lastakse valja

Lukustage pritsimispustoli hoob

® Suures torus voib torupuhastusvoolik suunda muuta ja

jalle toru avast valja tulla. Kasutaja vdib
torupuhastusvooliku Ule kontrolli kaotada. Kasutaja voib
raskesti vigastada saada ja vdib tekkida materiaalne
kahju.
» Jalgige toru.
» Kui torupuhastusvooliku dius tuleb torust valja:

— Laske pritsimispustoli hoob lahti

— Lukustage pritsimispustoli hoob

— Ldlitage kdrgsurvepesur vélja
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Paindega joatoru ja nurkdiilis

A HOIATUS

® Paindega joatoru ja nurkdiiiis vimendavad
reaktsioonijéude. Tekkivate reaktsioonijdudude téttu vdib
kasutaja pritsimisseadise Ule kontrolli kaotada. Kasutaja
vOib raskesti vigastada saada ja voib tekkida materiaalne
kahju.

» Paigaldage ainult Uks joatoru pikendus.

» Hoidke pritsimispustolit mélema kdega kinni.

» Tdotage kaesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.

6 Kodrgsurvepesuri tegemine
kasutusvalmis

6.1 Korgsurvepesuri tegemine kasutusvalmis

Iga kord enne t66 algust peate viima labi jargmised
sammud:

» Tehke kindlaks, et kdrgsurvepesur, kdrgréhuvoolik,
voolikuliitmik ja Ghendusjuhe on ohutusnduetele vastavas
seisundis, £J 4.6.

» Puhastage korgsurvepesur, [ 15.

» Kui kasutatakse veefiltrit ja veefilter on maardunud:
puhastage veefilter, I 15.4.

» Pange korgsurvepesur seisustabiilsel ja tasasel
aluspinnal libisemis- ning imberkukkumiskindlalt les.

» Paigaldage korgréhuvoolik, (1 7.2.1.
» Paigaldage pritsimispistol, [J 7.3.1.
» Paigaldage joatoru, [ 7.4.1.

» Paigaldage dius, [ 7.5.1.

» Kui kasutatakse puhastusvahendit: puhastusvahendiga
todtamine, £ 11.4.

» Kui kasutatakse tarvikuid: paigaldage tarvikud, 3 5.
» Uhendage kdrgsurvepesur veeallika kiilge, J 8.
» Uhendage kérgsurvepesur elektriliselt kiilge, £3 9.1.
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6 Korgsurvepesuri tegemine kasutusvalmis

» Kui samme ei saa |abi viia: arge kasutage

korgsurvepesurit ja poérduge STIHLi esindusse.

7 Korgsurvepesuri kokkupanemine

7.1 Kérgsurvepesuri kokkupanemine

Kaepideme paigaldamine

0000097253_001

» Likake kaepide (1) hoidikutele (2).
» Keerake poldid (3) sisse ja pingutage tugevasti kinni.

Hoidiku paigaldamine

0000097254_001

> Kinnitage hoidiku (1) haagid (2) juhikutesse (3).
Hoidik (1) fikseerub kuuldavalt.
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7 Korgsurvepesuri kokkupanemine

Diiliside sissepanemine

0000097255_001

» Pange lamejoadiiiis (1) ja rootordlils (2) sisse.

Pihustuskomplekti paigaldamine

0000097256_002

» Pange pihustuskomplekt (1) sisse.
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7.2 Korgréhuvooliku paigaldamine ja mahavétmine

7.2.1 Koérgsurvevooliku paigaldamine

\

0000097258_001

> Likake otsak (1) kdrgsurvepesurisse (2).
Otsak (1) fikseerub kuuldavalt.

» Kui otsakut (1) on rakse kdrgsurvepesurisse lukata:
maarige otsakut (1) armatuurimaéardega.

7.2.2 Koérgsurvevooliku mahavétmine

0000097259_001

> Vajutage tokestushooba (2) ja hoidke vajutatult.
» Témmake otsak (2) valja.
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7.3 Pritsimispstoli paigaldamine ja mahavétmine

7.3.1 Pritsimispistoli paigaldamine

7 Korgsurvepesuri kokkupanemine

7.4 Joatoru paigaldamine ja mahavétmine

7.4.1 Joatoru paigaldamine

0000097566_001

> Liikake otsak (2) pritsimispUstolisse (1).
Otsak (2) fikseerub kuuldavalt.

» Kui otsakut (2) saab raskelt pritsimispistolisse (1) likata:
maarige tihendit otsakul (2) armatuurimaardega.

7.3.2 Pritsimispiistoli mahavotmine

0000097567_002

> Vajutage tdkestushooba (1) ja hoidke vajutatult.
» Tommake otsak (2) valja.
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0000-GXX-4350-A0

> Likake joatoru (1) pritsimispustolisse (2).
» Keerake joatoru (1) senikaua, kuni see fikseerub.

> Kui joatoru (1) saab raskelt pritsimispiistolisse (2) likata:
maarige tihendit joatorul (1) armatuurimaardega.

7.4.2 Joatoru mahavotmine

0000-GXX-4351-A0

» Suruge joatoru (1) ja pritsimispustolit (2) kokku ning
keerake [6puni.
» Témmake joatoru (1) ja pritsimispustolit (2) laiali.
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8 Veeallika kiilge thendamine

7.5 Duisi paigaldamine ja mahavétmine

7.5.1 Diiusi paigaldamine

—
Q@'

‘ yy

0000098881_001

> Likake diils (1) joatoru (2) sisse.
» Keerake diiiisi (1) senikaua, kuni see fikseerub.

» Kui dlilsi (1) saab raskelt joatorusse (2) likata: maarige
tihendit dudsil (1) armatuuriméardega.

7.5.2 Votke diilis maha

0000098882_001

» Suruge dluls (1) ja joatoru (2) kokku ja keerake 16puni.
» Témmake diis (1) ja joatoru (2) laiali.
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8 Veeallika kulge Ghendamine

8.1 Korgsurvepesuri ihendage veevdrguga

Veefiltri thendamine

Kui kdrgsurvepesurit kditatakse liivasisaldusega veega vai
tsisternidest parit veega, siis tuleb kérgsurvepesuri kilge
Uhendada veefilter. Veefilter filtreerib veest liiva ja mustust
ning kaitseb kdrgsurvepesuri detaile kahjustumise eest.

Veefilter voib turust séltuvalt kdrgsurvepesuriga kaasas olla.

T
e

» Keerake otsak (1) maha.

> Keerake veefilter (2) veeliitmiku peale ja pingutage kasitsi
kdvasti kinni.

» Keerake otsak (1) veefiltrile (2) ja pingutage kasitsi
tugevasti kinni.

0000098889_001

Uhendage veevoolik kiilge
Veevoolik peab taitma jargmisi tingimusi:
— Veevooliku 1abim&6t on 1/2°.

— Veevoolik on 10 m kuni 25 m pikk.

» Uhendage veevoolik veekraani kiilge.

> Avage veekraan taielikult ja loputage veevoolikut veega.
Liiv ja mustus loputatakse veevoolikust valja.
Veevoolikust eemaldatakse dhk.

» Sulgege veekraan.
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0000098890_001

> Likake liitmik (1) otsakule (2).
Liitmik (1) fikseerub kuuldavalt.

> Avage veekraan taielikult.

» Kui joatoru on pritsimispustoli kiilge paigaldatud: Vétke
joatoru maha.

» Vajutage senikaua pritsimispustoli hooba, kuni
pritsimispuUstolist tungib valjub Ghtlane veejuga.

Laske pritsimispustoli hoob lahti.
> Lukustage pritsimispustoli hoob.
Paigaldage joatoru.

Paigaldage diis.

v

v

\

Veevooliku mahatémbamine

0000098891_001

» Sulgege veekraan.

» Liitmiku lahtilukustamiseks: tommake rongast (1) voi
pdorake ja hoidke.

» Tdmmake liitmik otsakult (2) maha.
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8 Veeallika kiilge Gthendamine

8.2 Korgsurvepesuri ihendamine teise veeallika
kilge

Kdrgsurvepesur suudab vett imeda vihmaveetinnidest,

tsisternidest ja voolavatest voi seisvatest veekogudest.

0000098892_001

Vee sisseimemise vdimaldamiseks ei tohi kérgsurvepesuri
ja veeallika kdrguseerinevus Uletada maksimaalset
imemiskdrgust (a), 1 19.2.

Tuleb kasutada sobivat STIHLi imemiskomplekti.
Imemiskomplektiga on kaasas spetsiaalse liitmikuga
veevoolik.

Sobiv STIHLi imemiskomplekt voib turust séltuvalt
kdrgsurvepesuriga kaasas olla.
Vesefiltri ihendamine

Kui kdrgsurvepesurit kaitatakse vihmaveetinnidest,
tsisternidest, voolavatest vdi seisvatest veekogudest parit
liivasisaldusega veega, siis peab kdrgsurvepesuri kiilge
olema Uhendatud veefilter.

Veefilter voib turust séltuvalt kdrgsurvepesuriga kaasas olla.
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9 Korgsurvepesuri elektriline kiilgeihendamine

eesti

0000098893_001

» Keerake otsak (1) maha.

» Keerake veefilter (2) veeliitmiku peale ja pingutage kasitsi
kévasti kinni.

Uhendage veevoolik kiilge

0000098894 001

» Taitke veevoolik (1) nii veega, et veevoolikus pole dhku.

» Keerake liitmik (2) veefiltri (3) GUhendusotsakule ja
pingutage kasitsi tugevasti kinni.

» Riputage imemiskuppel (4) nii veeallikasse, et
imemiskuppel (4) ei puuduta pdhja.

» Kui pritsimispustol on kérgréhuvooliku kilge paigaldatud:
votke pritsimisplstol maha.

Hoidke kdrgréhuvoolikut allapoole.

Lulitage kdrgsurvepesur senikauaks sisse, kuni
kdrgréhuvoolikust tungib valjub Ghtlane veejuga.

v

v
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Kui kdrgsurvepesur ei ima vett, vdib pump té6tada kuivalt ja

kdérgsurvepesur voib kahjustada saada.

» Kui kahe minuti parast ei tule kérsurvevoolikust vett:
lulitage kérgsurvepesur vélja ja kontrollige vee
pealevoolu.

> Lulitage korgsurvepesur valja.

» Paigaldage pritsimispustol kdrgréhuvooliku kilge.
> Vajutage pritsimispustoli hooba ja hoidke vajutatult.
> Lulitage kdrgsurvepesur sisse.

9 Korgsurvepesuri elektriline
kllgelhendamine

9.1 Korgsurvepesuri elektriline kiilgeiihendamine
s
\ o s
| |
N7 AR
—~— " 1 4

| —
0000097542_002

» Seadke kippliliti (1) asendisse 0.
> Votke thendusjuhe (3) hoidikult (2) maha.

» Pistke Ghendusjuhtme pistik (4) digesti paigaldatud
pistikupessa.
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eesti 10 Korgsurvepesuri sisselllitamine ja valjalllitamine

10 Korgsurvepesuri sisselilitamine ja 11 Korgsurvepesuriga todtamine
valjalulitamine

10.1 Kérgsurvepesuri sisseliilitamine 11.1 Pritsimispustoli hoidmine ja juhtimine

Kui kdrgsurvepesur lulitatakse sisse, siis vbivad
ebasoodsate vorguolude korral esineda pingekdikumised.
Pingekdikumised voivad teisi kllge Ghendatud tarbijaid
hairida. Jalgige vorguimpedantsi, d 19.

0000098900 001

0000-GXX-5305-A0

» Hoidke pritsimispustolit ihe kdega k&epidemest kinni nii,
et poial hoiab kdepideme tmbert kinni.

> Seadke kippliliti asendisse I. » Hoidke joatoru teise kdega kinni nii, et pdial hoiab joatoru

Gmbert kinni.
10.2 Korgsurvepesuri valjalilitamine » Suunake dids maapinnale.

0000-GXX-5306-A0

» Seadke kippluliti positsiooni 0.
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11 Korgsurvepesuriga téétamine

11.2 Pritsimispistoli hoova vajutamine ja
lukustamine

Pritsimisptistoli hoova vajutamine

0000097568 _002

» Seadke fiksaatorhoob (1) asendisse @'.

» Vajutage hooba (2) ja hoidke vajutatult.
Koérgrohupump lulitub automaatselt sisse ja didsist
voolab vett.

Lukustage pritsimispiistoli hoob

0000097575 _002

> Laske hoob (2) lahti.
Kdrgréhupump lilitub automaatselt vélja ja duusist ei
voola enam vett. Kdrgsurvepesur on jatkuvalt sisse
[Glitatud.

» Seadke fiksaatorhoob (1) asendisse §.
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11.3 Puhastamine
Jargmiste dilsidega saab soltuvalt rakendusest toé6tada:

— Lamejoadiiis: lamejoadiiis sobib suurte pindade
puhastamiseks.

— Rootordils: rootordiils sobib raskesti eemaldatava
mustuse eemaldamiseks.

Vaiksema vahekaugusega voib té6tada, kui tuleb
eemaldada raskesti eemaldatavat mustust.

Suurema vahekaugusega voib téétada, kui tuleb puhastada
jargmisi pealispindu:

— varvitud pealispinnad
— puidust pealispinnad

— kummist pealispinnad

!

!

0000-GXX-4628-A0

Lamejoadidusi ei saa seadistada.
Kui lamejoaduisi keeratakse suunas +, siis t66rohk tduseb.
Kui lamejoaduusi keeratakse suunas —, siis t66rdhk langeb.

» Joondage veejuga enne puhastamist pealispinnal
korvalisele kohale ja kontrollige, et ei kahjustata
pealispinda.

> Valige duusi kaugus pealispinnast nii, et ei kahjustata
pealispinda.

> Seadistage lamejoaduiis nii, et ei kahjustata pealispinda.
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12 Parast t66d

A
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0000-GXX-5094-A0

0000097581_002

» Liigutage pritsimisseadist Uhtlaselt médda puhastatavat
pealispinda.
» Kondige aeglaselt ja kontrollitult edaspidi.

11.4 Puhastusvahendiga t66tamine

Puhastusvahendid véivad vee puhastustoimet suurendada.
Tuleb kasutada kaasapandud STIHLi pihustuskomplekti.

0000097580_001

» Doseerige ja kasutage puhastusvahendit nii, nagu on
kirjeldatud puhastusvahendi kasutusjuhendis.

» Taitke pudel (1) maksimaalselt 500 ml
puhastusvahendiga.

» Keerake pihustusdiiis (2) pudelile (1) ja pingutage kasitsi
tugevasti kinni.
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> Kui diis on joatoru (3) kulge paigaldatud: votke dils
maha.
> Paigaldage pihustuskomplekt (4) joatoru (3) kiilge.

> Leotage tugevasti maardunud pealispindu enne
puhastamist veega.

> Vajutage pritsimispustoli hooba ja pihustage
puhastusvahendit puhastatavale pealispinnale.

» Kandke puhastusvahendit suunaga alt tlespoole peale
ega laske sel ara kuivada.

> Votke pihustuskomplekt maha.
» Paigaldage duds.
» Puhastage pealispind.

12 Péarast tood

12.1 Péarast t66d

> Lulitage kérgsurvepesur vélja ja tdmmake vorgupistik
pistikupesast vélja.

» Kui kdérgsurvepesur on veevorku Uhendatud: sulgege
veekraan.

» Vajutage pritsimispustoli hooba.
Veerdhk lastakse valja.

> Lukustage pritsimispustoli hoob.

» Lahutage kdrgsurvepesur veeallikast.

> Votke veevoolik maha.
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13 Transportimine

> Votke koérgrohuvoolik maha ja laske Ulejdénud veel
kérgrdhuvoolikust vélja voolata.

> Votke dlls ja joatoru maha ning puhastage.

> Votke pritsimispistol maha ja laske ulejdanud veel
pritsimispustolist vélja voolata.

» Puhastage kérgsurvepesur.

00000097257_001

» Kerige korgrohuvoolik (1) peale ja riputage hoidiku (2)
kilge.

Kerige Uhendusjuhe (3) hoidikule (2).

» Kinnitage thendusjuhe (3) klambriga (6).

» Pange pihustuskomplekt (5) sisse.

Pange diisid (7) sisse.

Sailitage pritsimisseadist kdrgsurvepesuri hoidikutes (4).

v

v

v
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12.2 Koérgsurvepesuri kaitsmine antifriisiga

Kui kérgsurvepesurit ei saa transportida voi séilitada
kulmumiskindlat, siis tuleb kaitsta kdrgsurvepesurit gliikooli
baasil antifriisiga. Antifriis takistab kdrgsurvepesuris vee
kdlmumist ja kdrgsurvepesuri kahjustamist.

> Votke joatoru maha.

» Uhendage v&imalikult lihike veevoolik kérgsurvepesuri
kilge.
Mida lihem on veevoolik, seda vahem antifriisi vajatakse.

» Segage antifriis nii, nagu on antifriisi kasutusjuhendis
kirjeldatud.

> Valage antifriis puhtasse mahutisse.

» Sukeldage veevoolik antifriisi mahutisse.

» Vajutage pritsimispustoli hooba ja hoidke vajutatult.
> Lulitage kdrgsurvepesur sisse.

> Hoidke pritsimispistoli hooba senikaua vajutatult, kuni
pritsimispUstolist tungib valjub Ghtlane antifriisiga juga ja
suunake pritsimispiistol mahutisse.

> Vajutage mitu korda pritsimispustoli hooba ja laske jalle
lahti.

> Lulitage kdérgsurvepesur vélja ja tdommake vorgupistik
pistikupesast vélja.

> Vbtke pritsimispustol, kdrgréohuvoolik ja veevoolik maha
ning laske antifriisil mahutisse voolata.

» Sailitage ja utiliseerige antifriis eeskirjade kohaselt ning
keskkonnasdbralikult.

13 Transportimine

13.1 Korgsurvepesuri transportimine
> Lulitage kdérgsurvepesur vélja ja tdommake vorgupistik
pistikupesast vélja.

» Tuhjendage puhastusvahendi mahuti ja kindlustage nii, et
see ei saa Umber kukkuda, alla kukkuda ega liikuda.
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Kérgsurvepesuri kandmine (RE 80 X)

0000097266_001

» Kandke korgsurvepesurit kdepidemest (1).

Kdrgsurvepesuri tdmbamine vdi kandmine (RE 80)

0000098888 001

» Témmake kdrgsurvepesurit kdepidemest (1).

» Kandke korgsurvepesurit kdepidemest (1) ja
transpordikdepidemest (2).

Kdrgsurvepesuri transportimine sdidukis

» Kindlustage kdrgsurvepesur nii, et kérgsurvepesur ei saa
Umber kukkuda ega liikuda.

» Kui kérgsurvepesurit ei saa kilmumiskindlalt transportida:
kaitske korgsurvepesurit antifriisiga.
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14 Sailitamine

14 Sailitamine

14.1 Kdrgsurvepesuri séilitamine

> Lilitage korgsurvepesur vélja ja tbmmake vorgupistik
pistikupesast valja.

» Sailitage kdrgsurvepesurit nii, et on taidetud jargmised
tingimused:

Kdrgsurvepesur on véljaspool laste kdeulatust.

Kdrgsurvepesur on puhas ja kuiv.

Koérgsurvepesur on suletud ruumis.

Kdrgsurvepesur on temperatuurivahemikus lle 0 °C.

Kui kdrgsurvepesurit ei saa kiilmumiskindlalt sailitada:
kaitske korgsurvepesurit antifriisiga.

15 Puhastamine

15.1 Korgsurvepesuri ja tarvikute puhastamine
> Lulitage korgsurvepesur vélja ja tdmmake vorgupistik
pistikupesast vélja.

» Puhastage kdrgsurvepesur, kdrgrohuvoolik,
pritsimispistol ja tarvikud niiske lapiga.

» Puhastage otsakud ja liitmikud kérgsurvepesuril,
kérgréhuvoolikul ning pritsimispustolil niiske lapiga.

» Puhastage ventilatsioonipilud pintsliga.

0458-001-9521-A



15 Puhastamine

15.2 Didusi ja joatoru puhastamine

eesti

0000098883_A1

» Loputage dius ja joatoru voolava vee all puhtaks ning
kuivatage lapiga.

\
——
== \

Loy

0000098884 001

» Kui diiis on ummistunud: puhastage duus
puhastusndelaga.

0458-001-9521-A

0000-GXX-6408-A0

» Keerake veeilhenduse otsak (1) maha.

» Tdmmake vee pealevoolusdel (2) veelihendusest valja.

» Loputage vee pealevoolusdel (2) voolava vee all puhtaks.
> Pange vee pealevoolusoel (2) veelihendusesse.

» Keerake otsak (1) peale ja pingutage kasitsi tugevasti
kinni.

15.4 Veefiltri puhastamine

Veefilter tuleb puhastamiseks lahti votta.

0000-GXX-4373-A0

> Votke tihend (1) sulgurist (2) valja.

» Keerake sulgur (2) filtri korpuselt (5) maha.
> Votke tihend (3) sulgurist (2) valja.

> Votke tihend (4) filtri korpusest (5) vélja.
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» Loputage tihendid (1 ja 3), sulgur (2) ja filter (4) voolava
vee all puhtaks.

» Maarige tihendeid (1 ja 3) armatuurimaardega.

» Pange veefilter taas kokku.

16 Hooldamine

16.1 Hooldusintervallid

Hooldusintervallid séltuvad Gmbrustingimustest ja
tootingimustest. STIHL soovitab jargmisi hooldusintervalle:

Kord kuus

» Puhastage vee pealevoolusdel.

17 Remontimine

17.1 Korgsurvepesuri remontimine

Kasutaja ei saa kdrgsurvepesurit ja tarvikuid ise remontida.

» Kui kdérgsurvepesur voi tarvikud on kahjustatud: drge
kasutage kdrgsurvepesurit voi tarvikuid ja p6érduge
STIHLi esindusse.
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18 Rikete korvaldamine

18 Rikete korvaldamine

18.1 Korgsurvepesuri rikete kérvaldamine

eesti

Rike

Pdhjus

Abindu

Kdrgsurvepesur ei kaivitu,
ehkki vajutatakse
pritsimispustoli hooba.

Uhendusjuhtme v&i pikendusjuhtme pistik pole
sisse pistetud.

> Pistke ihendusjuhtme voi pikendusjuhtme
pistik sisse.

Juhtmekaitseliliti (kaitse) voi rikkevoolu
kaitsellliti on vallandunud. Vooluahel on
elektriliselt Gle koormatud voi defektne.

» Otsige Ules ja korvaldage vallandumise
pohjus. Pange juhtmekaitsellliti (kaitse) voi
rikkevoolu kaitsellliti sisse.

> Lulitage teised vooluahela kulge thendatud
voolutarbijad valja.

Pistikupesa kaitse on liiga vaike.

> Pistke Ghendusjuhtme pistik digesti kaitstud
pistikupessa, 4 19.2.

Pikendusjuhtmel on vale ristldige.

» Kasutage piisava ristldikega pikendusjuhet,
19.3

Pikendusjuhe on liiga pikk.

» Kasutage dige pikkusega pikendusjuhet,
(193

Elektrimootor on liiga soe.

> Laske kdrgsurvepesuril 5 minutit maha
jahtuda.

» Puhastage dius.

Sisselllitamisel
kdrgsurvepesur ei kaivitu.
Elektrimootor muriseb.

Vérgupinge on liiga madal.

> Vajutage pritsimispustoli hooba ja hoidke
vajutatult ning lllitage kérgsurvepesur sisse.

> Lulitage teised vooluahela kilge Ghendatud
voolutarbijad valja.

Pikendusjuhtmel on vale ristldige.

» Kasutage piisava ristldikega pikendusjuhet,
19.3

Pikendusjuhe on liiga pikk.

» Kasutage 6ige pikkusega pikendusjuhet,
& 19.3

Kdrgsurvepesur lllitub
kaitamisel valja.

0458-001-9521-A

Uhendusjuhtme véi pikendusjuhtme pistik
tdmmati pistikupesast valja.

> Pistke Uhendusjuhtme vdi pikendusjuhtme
pistik sisse.

Juhtmekaitseliliti (kaitse) voi rikkevoolu
kaitsellliti on vallandunud. Vooluahel on
elektriliselt Gle koormatud voi defektne.

» Otsige Ules ja korvaldage vallandumise
pohjus. Pange juhtmekaitseliliti (kaitse) voi
rikkevoolu kaitsellliti sisse.

> Lulitage teised vooluahela kilge Ghendatud
voolutarbijad vélja.

Pistikupesa kaitse on liiga vaike.

> Pistke Uhendusjuhtme pistik digesti kaitstud
pistikupessa, 19.2.
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18 Rikete korvaldamine

Rike

Pdhjus

Abindu

Elektrimootor on liiga soe.

> Laske korgsurvepesuril 5 minutit maha
jahtuda.

» Puhastage duus.

Koérgrohupump lalitab
korduvalt sisse ja vélja
ilma, et vajutatakse
pritsimispustoli hooba.

Kérgrohupump, kérgréohuvoolik voi
pritsimisseadis on ebatihe.

> Laske kdrgsurvepesurit STIHLi esinduses
kontrollida.

T66rohk koigub voi
langeb.

Valitseb veepuudus.

> Avage veekraan téielikult.

» Tehke kindlaks, et on saadaval piisav
veekogus.

Diitis on ummistunud.

» Puhastage duus.

Vee pealevoolusdel voi veefilter on
ummistunud.

» Puhastage vee pealevoolusdel ja veefilter.

Kdrgréhupump, kérgrohuvoolik voi
pritsimisseadis on ebatihe voi defektne.

v

Laske korgsurvepesurit STIHLi esinduses
kontrollida.

Veejoa kuju on muutunud.

Diitis on ummistunud.

A\

Puhastage dudis.

Duits on kulunud.

A\

Asendage duus.

Taiendavat puhastusainet
ei imeta sisse.

Pudel on tihi.

» Taitke pudel puhastusvahendiga.

Pihustuskomplekti diiis on ummistunud.

» Puhastage pihustuskomplekti diis.

Uhendusi
kérgsurvepesuril,
kérgréhuvoolikul,
pritsimispustolil voi
joatorul saab Uksteisega
raskesti ihendada.

Uhenduste tihendid pole maaritud.

> Maaérige tihendeid. 3 18.2
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19 Tehnilised andmed

18.2 Tihendite maarimine

y
& o,

0000098483 001

» Maéarige tihendeid (1) armatuurimaardega.

19 Tehnilised andmed

19.1 Korgsurvepesur STIHL RE 80.0 X

Mudel 100 V / 50 - 60 Hz

Katse (karekteristik ,C* v6i ,K*): 15 A
Voéimsustarve: 1,4 kW (EL) 2019/1781 §2(2) (j)
Maksimaalselt lubatud vérguimpedants: 0,15 Ohm

Elektriline kaitseklass: Il

Elektriline kaitseliik: IPX5

Too6rdhk (p): 6,7 MPa (67 bar)

Maksimaalselt lubatud réhk (p max.): 10 MPa (100 bar)

— Maksimaalne vee pealevooluréhk (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

Maksimaalne vee labilase (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
Minimaalne vee labilase (Q min.): 5,4 I/min (320 I/h)

Maksimaalne imemiskdrgus: 0,5 m

Maksimaalne veetemperatuur rohureziimis (t in max):
40 °C

— Maksimaalne veetemperatuur imemisreziimis: 20 °C

0458-001-9521-A
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— Méoétmed
— Pikkus: 250 mm
— Laius: 270 mm
— Koérgus: 430 mm
— Kaérgsurvevooliku pikkus: 5 m

— Kaal (m) koos paigaldatud tarvikutega: 7 kg

Mudel 120 V - 127 V / 60 Hz

— Katse (karekteristik ,C* voi ,K*): 15 A

— Voimsustarve: 1,5 kW (EL) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maksimaalselt lubatud vérguimpedants: 0,15 Ohm

— Elektriline kaitseklass: 11

— Elektriline kaitseliik: IPX5

— T66réhk (p): 7,2 MPa (72 bar)

— Maksimaalselt lubatud réhk (p max.): 10 MPa (100 bar)

— Maksimaalne vee pealevoolurdhk (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimaalne vee labilase (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
— Minimaalne vee labilase (Q min.): 5,5 I/min (330 I/h)
— Maksimaalne imemiskérgus: 0,5 m
— Maksimaalne veetemperatuur rohureziimis (t in max):
40 °C
— Maksimaalne veetemperatuur imemisreziimis: 20 °C
— Mé6tmed
— Pikkus: 250 mm
— Laius: 270 mm
— Korgus: 430 mm
— Korgsurvevooliku pikkus: 5 m

— Kaal (m) koos paigaldatud tarvikutega: 7 kg

Mudel 127 V / 60 Hz
— Katse (karekteristik ,C* vdi ,K*): 15 A
— Voimsustarve: 1,5 kW (EL) 2019/1781 §2(2) (j)
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— Maksimaalselt lubatud vérguimpedants: 0,15 Ohm

— Elektriline kaitseklass: Il

— Elektriline kaitseliik: IPX5

— T606rdhk (p): 7 MPa (70 bar)

— Maksimaalselt lubatud réhk (p max.): 10 MPa (100 bar)

— Maksimaalne vee pealevoolurdhk (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimaalne vee labilase (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
— Minimaalne vee labilase (Q min.): 5,2 I/min (310 I/h)
— Maksimaalne imemiskorgus: 0,5 m
— Maksimaalne veetemperatuur réhureziimis (t in max):
40 °C
— Maksimaalne veetemperatuur imemisreziimis: 20 °C
— M66tmed
— Pikkus: 250 mm
— Laius: 270 mm
— Korgus: 430 mm
— Koérgsurvevooliku pikkus: 5 m

— Kaal (m) koos paigaldatud tarvikutega: 7 kg

Mudelid 220 V kuni 230 V / 50 kuni 60 Hz
Katse (karekteristik ,C* voi ,K*): 10 A
Voéimsustarve: 1,7 kW (EL) 2019/1781 §2(2) (j)

Maksimaalselt lubatud vérguimpedants: 0,15 Ohm

Elektriline kaitseklass: Il

Elektriline kaitseliik: IPX5

Too6rdhk (p): 9 MPa (90 bar)

— Maksimaalselt lubatud rohk (p max.): 12 MPa (120 bar)

— Maksimaalne vee pealevoolurdéhk (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimaalne vee labilase (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
— Minimaalne vee labilase (Q min.): 5,5 I/min (330 I/h)
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Maksimaalne imemiskérgus: 0,5 m

Maksimaalne veetemperatuur réhureziimis (t in max):
40 °C

Maksimaalne veetemperatuur imemisreziimis: 20 °C
M&dtmed

— Pikkus: 250 mm

— Laius: 270 mm

— Koérgus: 430 mm

Kdrgsurvevooliku pikkus: 5 m

Kaal (m) koos paigaldatud tarvikutega: 7 kg

Rd&huga seotud andmed on mdddetud pealevoolu réhu
juures 0,3 MPa (3 bar).

19.2 Korgsurvepesur STIHL RE 80.0

Mudel 100 V / 50 - 60 Hz

Katse (karekteristik ,C* voi ,K*): 15 A

Vdimsustarve: 1,4 kW (EL) 2019/1781 §2(2) (j)
Maksimaalselt lubatud vérguimpedants: 0,15 Ohm
Elektriline kaitseklass: Il

Elektriline kaitseliik: IPX5

T6o6rdhk (p): 6,7 MPa (67 bar)

Maksimaalselt lubatud rohk (p max.): 10 MPa (100 bar)

Maksimaalne vee pealevoolurdhk (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

Maksimaalne vee labilase (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
Minimaalne vee labilase (Q min.): 5,4 I/min (320 I/h)
Maksimaalne imemiskdrgus: 0,5 m

Maksimaalne veetemperatuur réhureziimis (t in max):
40 °C

Maksimaalne veetemperatuur imemisreziimis: 20 °C

Moo6tmed
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19 Tehnilised andmed

— Pikkus: 290 mm
— Laius: 270 mm
— Korgus: 800 mm
— Korgsurvevooliku pikkus: 5 m

— Kaal (m) koos paigaldatud tarvikutega: 7,5 kg

Mudel 127 V / 60 Hz

— Katse (karekteristik ,C* voi ,K“): 15 A

— Voimsustarve: 1,5 kW (EL) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maksimaalselt lubatud vérguimpedants: 0,15 Ohm

— Elektriline kaitseklass: Il

— Elektriline kaitseliik: IPX5

— T66rdhk (p): 7 MPa (70 bar)

— Maksimaalselt lubatud réhk (p max.): 10 MPa (100 bar)

— Maksimaalne vee pealevoolurdhk (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimaalne vee labilase (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)
— Minimaalne vee labilase (Q min.): 5,2 I/min (310 I/h)
— Maksimaalne imemiskorgus: 0,5 m

— Maksimaalne veetemperatuur réhureziimis (t in max):
40 °C
— Maksimaalne veetemperatuur imemisreziimis: 20 °C
— M&6tmed
— Pikkus: 290 mm
— Laius: 270 mm
— Korgus: 800 mm
— Korgsurvevooliku pikkus: 5 m

— Kaal (m) koos paigaldatud tarvikutega: 7,5 kg

Mudelid 220 V kuni 230 V / 50 kuni 60 Hz
- Katse (karekteristik ,C* voi ,K“): 10 A
— Voimsustarve: 1,7 kW (EL) 2019/1781 §2(2) (j)

— Maksimaalselt lubatud vérguimpedants: 0,15 Ohm

0458-001-9521-A
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— Elektriline kaitseklass: 11

— Elektriline kaitseliik: IPX5

- T66réhk (p): 9 MPa (90 bar)

— Maksimaalselt lubatud réhk (p max.): 12 MPa (120 bar)

— Maksimaalne vee pealevoolurdhk (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Maksimaalne vee labilase (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)
— Minimaalne vee labilase (Q min.): 5,5 I/min (330 I/h)
— Maksimaalne imemiskdrgus: 0,5 m
— Maksimaalne veetemperatuur réhureziimis (t in max):
40 °C
— Maksimaalne veetemperatuur imemisreziimis: 20 °C
— M66tmed
— Pikkus: 290 mm
— Laius: 270 mm
— Koérgus: 800 mm
— Kdrgsurvevooliku pikkus: 5 m

— Kaal (m) koos paigaldatud tarvikutega: 7,5 kg

Réhuga seotud andmed on méddetud pealevoolu réhu
juures 0,3 MPa (3 bar).

19.3 Pikendusjuhtmed

Kui kasutatakse pikendusjuhet, siis peab see omama
kaitsejuhti ja selle juhtmesooned peavad olema séltuvalt
pingest ning pikendusjuhtme pikkusest vahemalt jargmiste
ristldigetega:

Kui nimipinge on véimsussildil 220 V kuni 240 V:

— Juhtme pikkus kuni 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?

— Juhtme pikkus 20 m kuni 50 m: AWG 13/ 2,5 mm?

Kui nimipinge on véimsussildil 100 V kuni 127 V:
— Juhtme pikkus kuni 10 m: AWG 14 / 2,0 mm?
— Juhtme pikkus 10 m kuni 30 m: AWG 12/ 3,5 mm?
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19.4 Mira- ja vibratsioonivaartused

Helirbhutaseme K-vaartus on 2 dB(A). Helivbimsustaseme
K-vaartus on 2 dB(A). Vibratsioonivaartuste K-vaartus on
2 m/s?.

— Helirbhutase L, m6ddetud standardi jargi
EN 60335-2-79: 80 dB(A)

— Helivéimsustase L, 5 mdddetud standardi jargi EN 60335-
2-79: 91 dB(A)

— Vibratsioonivaartus a;, méddetud standardi jargi
EN 60335-2-79, lamejoaduis: < 2,5 m/s2.

Informatsioon tédandjate direktiivi Vibratsioon 2002/44/EU
taitmise kohta on esitatud www.stihl.com/vib all.

19.5 REACH

REACH tahistab EU maarust kemikaalide registreerimise,
hindamise ja heakskiidu kohta.

Informatsioon REACH mé&éaruse taitmise kohta on esitatud
www.stihl.com/reach all.

20 Varuosad ja tarvikud

20.1 Varuosad ja tarvikud

STIHL Need siimbolid tédhistavad STIHLi
=) originaalvaruosi ja STIHLi originaaltarvikuid.

STIHL soovitab kasutada STIHLi originaalvaruosi ja STIHLi
originaaltarvikuid.

Teiste tootjate varuosade ja lisatarvikute t66kindlust,
ohutust ja sobivust ei saa STIHL hinnata, hoolimata pidevast
turu jalgimisest, ning nende kasutamise korral ei vota STIHL
endale mingit vastutust.

STIHLI originaalvaruosad ja STIHLi originaaltarvikud on
saadaval STIHLi esinduses.
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21 Utiliseerimine

21.1 Korgsurvepesuri utiliseerimine
Informatsiooni saate utiliseerimise kohta STIHLi esindusest.

» Utiliseerige kdrgsurvepesur, kdrgrohuvoolik, diisid,
tarvikud ja pakend eeskirjade kohaselt ning
keskkonnasdbralikult.

22 EL vastavusdeklaratsioon

221 Koérgsurvepesur STIHL RE 80.0 X; RE 80.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Saksamaa

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
— Koosteviis: kérgsurvepesur

— Tehasemark: STIHL

— Tlup: RE 80.0 X; RE 80.0

— Seeriatunnus: RE02

vastab direktiivide 2011/65/EL, 2006/42/EU, 2014/30/EL,
2009/125/EC asjaomastele satetele ja on valja téoétatud ning
valmistatud kooskdlas jargmiste normide vastaval
tootmiskuupéeval kehtivate versioonidega: EN 55014-1,
EN 55014-2, EN 60335-1, EN 60335-2-79, EN 61000-3-2,
EN 61000-3-11.

Mo6ddetud ja garanteeritud helivGimsustase on maaratud
kindlaks direktiivi 2000/14/EU lisa V kohaselt ning
kohaldades normi ISO 3744.

— moodetud helivdimsustase: 91 dB(A)

— garanteeritud helivdimsustase: 93 dB(A)

0458-001-9521-A



22 EL vastavusdeklaratsioon

Tehnilisi dokumente séilitatakse
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Ehitusaasta, valmistamisriik ja masina number on
korgsurvepesurile margitud.

Waiblingen, 08.01.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
HRA 260269, Amtsgericht Stuttgart

b i

Dr. Jirgen Hoffmann, tooteandmete, eeskirjade ja
litsentsimise osakonna juhataja
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1 Pratarmé

Mielos pirkéjos, mieli pirkéjai,

dziaugiameés, kad pasirinkote STIHL. Mes kuriame ir
gaminame aukSciausios kokybés gaminius, kurie atitinka
musy klienty poreikius. Taip atsiranda net krastutinéms
salygomis labai patikimi gaminiai.

STIHL taip pat labai svarbi auksta klienty aptarnavimo
kokybé. Misy specializuotos prekybos vietos garantuoja
kompetentingas konsultacijas ir mokymus bei visapusiskag
technine pagalbag.

STIHL aiskiai pasisako uz tvary ir atsakingg poziurj | gamta.
Si naudojimo instrukcija padés Jums ilgg STIHL jrenginio
tarnavimo laikotarpj naudoti jj saugiai ir saugant aplinka.

Dékojame uz Jusy pasitikéjima ir linkime, kad
STIHL gaminys Jus dziuginty.

s

Dr. Nikolas Stihl

Svarbu! PRIES NAUDOJANT PERSKAITYTI IR
ISSAUGOTI.

2 Apie Sig naudojimo instrukcijg

2.1 Galiojantys dokumentai
Galioja vietiniai saugumo reikalavimai.
> Prie Sios naudojimo instrukcijos esandius dokumentus
perskaityti, jsidéméti ir saugoti:
— naudojamy priedy naudojimo instrukcijg ir pakuote;
— naudojamos valymo priemonés naudojimo instrukcijg ir
pakuote.

143



lietuviskai 3 Apzvalga

2.2 Perspéjimy tekste zyméjimas

3 Apzvalga

A PAVOJUS

Nuoroda apie pavojus, kurie sukelia sunkius suzeidimus ar ~ -

mirt. 3.1 Auksto slégio plovykla RE 80 X

> ISvardintos priemonés gali padéti iSvengti sunkiy
suzeidimy ar mirties atvejy.

A ISPEJIMAS
Nuoroda apie pavojus, kurie gali sukelti sunkius ar mirtinus
suzeidimus.
> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti sunkiy
suzeidimy ar mirties atvejy.

PRANESIMAS
Nuroda apie galimus pavojus, kurie gali padaryti turtine zala.
> ISvardintos priemoneés gali padéti iSvengti turtinés zalos.

2.3 Simboliai tekste

|..| Sis simbolis nukreipia j skyriy $ioje naudojimo
==l instrukcijoje.

00000097252_002

1 Rankena
Rankena skirta auksto slégio plovyklai nesti.
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2 Laikikliai 3.2 Auksto slégio plovykla RE 80

Laikiklis skirtas purskimo pistoletui laikyti.

3 Fiksavimo klaviSas
Fiksavimo klaviSas laiko atvamzdj auksto slégio
plovykloje.

4 Palenkiamas jungiklis
Palenkiamasis jungiklis skirtas auksto slégio plovyklai
jjlungti ir iSjungti.
5 Laikikliai
Laikiklis skirtas purSkimo jrangai laikyti.
6 Laikikliai
Laikiklis skirtas purdkimo rinkiniui laikyti.
7 Jungiamasis laidas
Jungiamasis laidas jungia auksto slégio plovyklg ir tinklo
kiStuka.
8 Atvamzdis
Atvamzdis skirtas vandens zarnai prijungti.

9 Tinklo kiStukas
Tinklo kiStukas jungiamajj laidg sujungia su elektros
lizdu.

10 Lentynélés

Lentynélés skirtos komplektacijoje esantiems
purkstukams laikyti.

11 Laikikliai
Laikiklis skirtas jungiamajam laidui ir auk$to slégio zarnai
laikyti.

# Specifikacijy lentelé su jrenginio numeriu

0000097540_002

1 Rankena
Rankena skirta auksto slégio plovyklai nesti ir perkelti.

2 Laikikliai
Laikiklis skirtas purskimo pistoletui laikyti.
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3 Transportavimo rankena
Transportavimo rankena skirta auksto slégio plovyklai
nesti.

4 Fiksavimo klavisas
Fiksavimo klaviSas laiko atvamzdj auksto slégio
plovykloje.

5 Palenkiamas jungiklis
Palenkiamasis jungiklis skirtas auksto slégio plovyklai
jjungti ir iSjungti.

6 Laikikliai
Laikiklis skirtas purskimo jrangai laikyti.

7 Laikikliai
Laikiklis skirtas jungiamajam laidui ir auksto slégio zarnai
laikyti.

8 Laikikliai
Laikiklis skirtas purdkimo rinkiniui laikyti.

9 Jungiamasis laidas
Jungiamasis laidas jungia auksto slégio plovyklg ir tinklo
kistuka.

10 Atvamzdis

Atvamzdis skirtas vandens Zarnai prijungti.

11 Tinklo kiStukas
Tinklo kiStukas jungiamajj laidg sujungia su elektros
lizdu.

12 Lentynélés
Lentynélés skirtos komplektacijoje esantiems
purkStukams laikyti.

# Specifikacijy lentelé su jrenginio numeriu
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3.3 Purskimo jranga

& 1 5

| 2
4
6

e=——————r——e— 2
P

2 & 10

P

—M!

0000097570 001

13

1 PurSkimo vamzdis
PurSkimo vamzdis jungia purskimo pistoleta ir purkstuka.

2 Purskimo pistoletas
Purskimo pistoletas skirtas purskimo jrangai laikyti ir
nukreipti.

3 Svirtelé
Svirtelé atidaro ir uzdaro purskimo pistoleto voztuva.
Svirtelé paleidzia ir sustabdo vandens srove.

4 Fiksavimo svirtis
Fiksavimo svirtis atblokuoja svirtele.

5 Fiksavimo klavi§as
Fiksavimo klaviSas laiko atvamzdj purskimo pistolete.

6 Auksto slégio zarna
Auksto slégio zarna nukreipia vandenj i$ auksto slégio
siurblio | pur§kimo pistoleta.

7 Atvamzdis
Atvamzdis jungia auksto slégio zarng su auksto slégio
siurbliu ir pur§kimo pistoletu.

8 Valymo adata
Valymo adata skirta purk§tukams valyti.

9 Purskimo rinkinys
Purskimo rinkinys skirtas valyti naudojant valymo
priemones.
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4 Saugumo nurodymai
10 Purkstukas
PurkStuku | vandenj jmiSoma valymo priemonés.

11 Butelis
Butelyje yra valymo priemoné.

12 Rotorinis purkstukas
Rotorinis purkstukas sukuria stiprig, besisukancig
vandens srove.

13 PlokSé&iasrautis purkStukas
Ploks¢iasrautis purkstukas sukuria ploksc€ig vandens
srove.

3.4 Simboliai
Simboliai gali bati ant auksto slégio plovyklos, pur§kimo
jrangos ir pur§kimo rinkinio ir jy reikSmeé yra tokia:

5\ Fiksavimo svirtis atfiksuoja Sioje padétyje svirtele.

@ Fiksavimo svirtis uzfiksuoja Sioje padétyje svirtele.

Pries$ transportuojant purSkimo rinkinj iStustinti
) arba pritvirtinti taip, kad jis neapvirsty ir negaléty
4]

judéti.
ﬂ Gaminio nemesti j buitiniy atlieky déze.
Garantuotasis triuk§mo galios lygis dB(A) pagal
@ Lwa direktyva 2000/14/EB, kad bty galima palyginti
gaminiy emisijas.

STIHL Sie simboliai jrodo STIHL atsarginiy daliy ir
&l STIHL priedy originalumag.
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4.1 |spéjamieji simboliai
|spéjamieji simboliai ant auksto slégio plovyklos reiskia:

‘g Dévékite apsauginius akinius.

— Nekreipti vandens Ciurkslés | asmenis
ir gyvunus.

Laikytis saugos nurodymy ir imtis priemoniy
jiems jgyvendinti.

Perskaityti, suprasti ir iSsaugoti naudojimo
instrukcija.

— Nekreipti vandens Ciurkslés | elektros
jranga, elektros jungtis, kistukinius
lizdus ir elektros srove tiekiancias
linijas.

— Nekreipti vandens Ciurkslés j elektros
prietaisus ir auksto slégio plovyklg.

Jei jungimo arba ilginamasis laidas pazeistas:
Sakute iStraukti i$ elektros tinklo.

Auksto slégio plovyklos nejungti tiesiai prie
geriamo vandens tinklo.

Nutraukus darbg, transportuojant, sandéliuojant,
atliekant technine prieziurg ar remonta, auksto
slégio plovykla reikia iSjungti.
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Nenaudoti, netransportuoti ir nelaikyti auksto
slégio plovyklos zemesnéje nei 0 °C.

4.2 Naudojimas pagal paskirt

Auksto slégio plovykla STIHL RE 80 X und RE 80 skirta,
pvz., transporto priemonéms, priekaboms, terasoms,
keliams ir fasadams valyti.

Auksto slégio plovykla neskirta komerciniam naudojimui.

Auksto slégio plovyklos negalima naudoti lyjant lietui.

A ISPEJIMAS

m Jei auksSto slegio plovykla naudojama ne pagal paskirtj,
zmoneés gali bati sunkiai arba mirtinai suzaloti ir galima
patirti materialinés zalos.
> Auksto slégio plovyklg naudoti taip, kaip aprasyta Sioje

naudojimo instrukcijoje.

Auksto slégio plovykla STIHL RE 80 X ir RE 80 neskirtos
Siems tikslams:

asbesto cementui ir panaSiems pavirSiams valyti;

dazais su Svinu nudazytiems ar nulakuotiems pavirSiams
valyti;

su maisto produktais besilieCiantiems pavirSiams valyti;

paciai auksto slégio plovyklai valyti.

4.3 Reikalavimai naudotojui

A ISPEJIMAS

m Neinstruktuoti naudotojai negali atpazinti ar jvertinti
auksto slégio plovyklos keliamy pavojy. Naudotojas ar kiti
asmenys gali blti sunkiai ar mirtinai suzaloti.
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> Perskaityti, suprasti ir iSsaugoti naudojimo
instrukcija.

» Jei auksto slégio plovykla bus perduota kitam asmeniui:
kartu perduoti ir naudojimo instrukcijg.

» |sitikinti, kad naudotojas atitinka toliau iSvardytus
reikalavimus:

— Naudotojas pailséjes.

— §j jrenginj draudziama naudoti
asmenims (jskaitant vaikus), kuriy
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebéjimai
silpnesni arba kurie turi maziau patirties
ir ziniy.

— Naudotojas gali atpazinti ir jvertinti auksto slégio
plovyklos keliamus pavojus.

— Naudotojas yra pilnametis arba

P v -

profesijos pagal Salies taisykles.

— Prie$ pirmg kartg naudojant auksto
slégio plovyklg, naudotojg instruktavo
STIHL prekybos atstovas arba
kvalifikuotas asmuo.

— Naudotojas néra iSgéres alkoholio, vaisty arba
vartojes narkotiky.

> Jei kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL prekybos atstova.

4.4 Drabuziai ir jranga

A ISPEJIMAS

®m Darbo metu gali bati dideliu greiciu pakelti nuo zemés ir

dideliu grei€iu nusviesti. Naudotojas gali buti suzeistas.
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&

» Deévéti ribus ilgomis rankovémis ir muvéti ilgas kelnes.

> Vilkéti gerai priglundancius apsauginius
drabuzius. Tinkami apsauginiai akiniai yra
patikrinti pagal normg EN 166 arba
atsizvelgiant | Salies nurodymus ir su
atitinkamu Zzyméjimu yra prekyboje.

m Dirbant gali susidaryti aerozoliai. |kvepti aerozoliai gali
pakenkti sveikatai ir iSSaukti alergines reakcijas.

> Atlikti rizikos vertinimag, atsizvelgiant j valoma pavirSiy ir
jo aplinka.
» Jei rizikos vertinimas parodys, kad susidaro aerozoliai:

uzsidéeti FFP2 arba panasios apsaugos klasés
kvépavimo apsaugos kauke.

m Jeigu naudotojas avi netinkama avalyne, jis gali paslysti.
Naudotojas gali biti suzeistas.
> Avéti tvirtus, uzdarus batus su neslidziais padais.

4.5 Darbo vieta ir aplinka

A ISPEJIMAS

m Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai gali nesuprasti ir
nejvertinti auks$to slégio plovyklos ir jos nusviesty daikty
sukeliamy pavojy svarbos. PasSaliniai asmenys, vaikai ir
gyvinai gali bati sunkiai suzeisti arba patirti turtine zalg.
» Pasalinius asmenis, vaikus ir gyvinus

laikyti atokiai nuo darbo vietos.

» Auksto slégio plovyklos nepalikti be
prieziuros.

» Uztikrinti, kad su auksto slégio plovykla
negaléty Zaisti vaikai.

m Jeigu bus dirbama lyjant arba drégnoje aplinkoje, gali kilti
elektros smugio pavojus. Naudotojas gali buti sunkiai arba
mirtinai suzeistas, o auksto slégio plovykla gali bati
sugadinta.
> Nedirbti lyjant lietui.
> Auksto slégio plovyklg pastatyti taip, kad ji nesuslapty

dél nulasancio vandens.

0458-001-9521-A
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> Auksto slégio plovyklg statyti ne drégnoje darbo zonoje.

m Auksto slegio plovyklos elektrinés konstrukcinés dalys
gali kibirks¢€iuoti. Kibirkstys degioje arba sprogioje
aplinkoje gali sukelti gaisrus ar sprogimus. Asmenys gali
bati sunkiai suzeisti arba mirti, gali buti padaryta turtiné
zala.

» Nedirbti lengvai uzsidegancioje ar sprogioje aplinkoje.

4.6 Saugibuklé

Auksto slégio plovykla yra saugios biklés, jei jvykdytos Sios
salygos:

— Auksto slégio plovykla neapgadinta.

— Auksto slégio zarna, rankena, movos ir pur§kimo jranga
neapgadinta.

— Auksto slégio zarna, rankena ir purSkimo jranga yra
prijungti teisingai.

— Jungiamasis laidas, ilginamasis laidas ir jy tinklo kiStukai
neapgadinti.

— Auksto slégio plovykla yra Svari ir sausa.

— Purskimo jranga yra Svari.

— Valdymo elementai veikia ir néra pakeisti.

— Sumontuoti originalUs Sios auksto slégio plovyklos
STIHL priedai.

— Priedai tinkamai primontuoti.

A ISPEJIMAS

® Nesaugios buklés konstrukcinés dalys nebegali tinkamai
veikti, o saugos jtaisai gali nebeveikti. Zmonés gali biti
sunkiai suzaloti arba zati.

» Dirbti su neapgadinta auksto slégio plovykla.

» Dirbti su neapgadinta auksto slégio zarna, nepazeista
rankena, neapgadintomis movomis ir neapgadinta
purskimo jranga.

> Auksto slégio zarng, rankeng ir purSkimo jrangg
sumontuoti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo
instrukcijoje.
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> Dirbti su neapgadintu jungiamuoju laidu, ilginamuoju
laidu ir neapgadintu tinklo kiStuku.
> Jei auksto slégio plovykla neSvari arba Slapia: nuvalyti
auksto slégio plovyklg ir leisti jai iSdziGti.
> Jei purskimo jranga neSvari: iSvalyti pur§kimo jranga.
> Nekeisti auksto slégio plovyklos.

» Jei valdymo elementai neveikia: nedirbti su auksto
slégio plovykla.

» Sumontuoti originalius Sios auksto slégio plovyklos
STIHL priedus.

> Priedus sumontuoti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo
instrukcijoje arba priedo naudojimo instrukcijoje.

> Nekisti jokiy daikty | auksto slégio plovyklos angas.

» Pakeisti nusidévéjusius arba apgadintus informacinius
zenklus.

> Jei kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL prekybos atstova.

4.7 Darbai

A ISPEJIMAS

®m Tam tikrose situacijose naudotojas nebegali susikaupes

dirbti. Naudotojas gali uzklitti, nugriati ir sunkiai susizeisti.

> Dirbti ramiai ir apdairiai.

» Kai Sviesos ir matomumo sglygos blogos: Nedirbti su
auksto slégio plovykla.

> Su auksto slégio plovykla dirbti vienam.

> Atkreipti déemes;j j klittis.

> Dirbti stovint ant zemés ir iSlaikyti pusiausvyra. Jei
reikia dirbti auk$ciau: naudoti pastolius ar kitg saugig
jranga.

» PasireiSkus nuovargio pozymiams, padaryti pertrauka.
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m Jeij dirbant auksto slégio plovykla elgiasi kitaip arba

nejprastai, ji gali bati saugos neatitinkancios buklés.

Zmonés gali bti sunkiai suzaloti arba galima patirti

materialinés zalos.

» Baigti darba, tinklo kiStukg iStraukti i$ kiStukinio lizdo ir
kreiptis | specializuotos STIHL prekybos atstova.

> Auksto slégio plovyklg eksploatuoti stovincia.

> Auksto slégio plovyklos neuzdengti, kad bity uztikrinti
pakankami auSinamojo oro mainai.

Jei purskimo pistoleto svirtelé atleidziama, auksto slégio
siurblys i$sijungia automatiSkai ir vanduo i$ purkStuko
nebeteka. Auksto slégio plovykla veikia parengties rezimu
bei lieka ir toliau jjungta. Jei pur§kimo pistoleto svirtelé
nuspaudziama, auksto slégio siurblys vél automatiskai
isijungia ir vanduo i§ purkstuko nebeteka. Zmonés gali
bati sunkiai suzaloti arba galima patirti materialinés zalos.

» Kai nedirbama: UZblokuoti purSkimo pistoleto svirtele.

> ISjungti auksto slegio plovykla.

> Auksto slégio plovyklos tinklo kiStukg iStraukti i$
elektros lizdo.
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Esant Zemesnei nei 0 °C temperaturai, gali uzsalti vanduo
ant pavirSiy, kuriuos reikia iSvalyti, ir auks$to slégio
plovyklos konstrukcinése dalyse. Naudotojas gali paslysti,

suklupti ir sunkiai susizeisti. Gal biti padaryta turtiné zala.
> Nenaudoti auk$to slégio plovyklos zemesnéje nei 0 °C.

Jei patraukiama uz auksto slégio zarnos, vandens zarnos

arba jungimo laido, auksto slégio plovykla gali pajudéti ir

apvirsti. Gal biti padaryta turtiné zala.

> Netraukti uz auksto slégio zarnos, vandens zarnos arba
jungimo laido.

Jei auksto slégio plovykla stovi ant nuozulnaus, nelygaus

arba nepritvirtinto pavirSiaus, ji gali pajudéti ir apvirsti. Gal

bati padaryta turtiné zala.

> Auksto slégio plovyklg statyti ant horizontalaus, lygaus
ir pritvirtinto pavirSiaus.

Jei dirbama aukstyje, auksto slégio plovykla arba

purskimo jranga gali nukristi. Zmonés gali bati sunkiai

suzaloti arba galima patirti materialinés zalos.

> Naudoti darbine kélimo platformg arba saugy karkasa.

> Auksto slégio plovyklos nestatyti ant darbinés kélimo
platformos arba karkaso.

> Jei auksto slégio zarna yra nepakankamo ilgio: Auksto
slégio zarng prailginti auksto slégio Zzarnos ilgintuvu.

> Apsaugoti pur§kimo jranga, kad nenukristy.

Vandens Ciurks$lé i$ pavirSiy gali iSplauti asbesto pluosta.
ISdziuves asbesto pluostas gali pasiskirstyti ore ir bti

jkvéptas. Dél jkvépto asbesto pluosto gali sutrikti sveikata.

> Nevalyti asbestiniy pavirsiy.

Vandens ¢iurks$lé gali nuplauti nuo transporto priemoniy

arba masiny alyva. Alyvuotas vanduo gali patekti j grunta,

vandens telkinius arba kanalizacija. Keliamas pavojus

aplinkai.

» Transporto priemones arba masSinas valyti tik vietose su
alyvos skirtuvu vandens nuotake.

Vandens Ciurkslé kartu su dazais, kuriy sudétyje yra
Svino, gali sudaryti aerozolius ir vandenj, kuriy sudétyje
yra Svino. Aerozoliai ir vanduo, kuriy sudétyje yra Svino,
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gali patekti | gruntg, vandens telkinius arba kanalizacija.

|kveépti aerozoliai gali pakenkti sveikatai ir iS§Saukti

alergines reakcijas. Keliamas pavojus aplinkai.

» Dazais, kuriy sudétyje yra Svino, nudazyty arba
nulakuoty pavirSiy nevalyti.

Vandens Ciurkslé gali pazeisti jautrius pavirSius. Gal bati
padaryta turtiné zala.
» Jautriy pavirSiy nevalyti rotaciniu purkStuku.

» Jautrius guminius, medziaginius, medinius ir panasSius
pavirSius valyti su mazesniu darbiniu slégiu ir i$
didesnio atstumo.

Jei dirbant rotacinis purkstukas panardinamas j neSvary

vandenj ir eksploatuojamas, jis gali bati pazeistas.

> Neeksploatuoti rotacinio purkStuko neSvariame
vandenyje.

» Jei valomas rezervuaras: I5tustinti rezervuara ir valant
vandeniui leisti nutekéti.

[siurbti labai degus ir sprogls skysciai gali sukelti gaisrg
bei sprogima. Zmonés gali bati sunkiai ar mirtinai suzaloti
arba galima patirti materialinés zalos.

» Labai degiy arba sprogiy skysciy nesiurbti ir nepurksti.

[siurbti dirginantys, ésdinantys ir nuodingi skysciai gali

kelti pavojy sveikatai bei apgadinti auksto slégio plovyklos

konstrukcines dalis. Zmonés gali biti sunkiai ar mirtinai

suzaloti arba galima patirti materialinés zalos.

» Dirginanc¢iy, ésdinanciy arba nuodingy skys¢iy nesiurbti
ir nepurksti.

Stipri vandens Ciurkslé gali sunkiai suzaloti asmenis bei
gyvinus ir padaryti materialinés zalos.

> Nekreipti vandens Ciurkslés |
asmenis ir gyvanus.

» Nenukreipti vandens cCiurk$lés | blogai matomas vietas.
> Nevalyti vilkimy drabuziy.
> Nevalyti avimy baty.
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m Jei elektros jranga, elektros jungtys, kistukiniai lizdai ir
elektros srove tiekiancios linijos kontaktuoja su vandeniu,
gali jvykti elektros smigis. Zmoneés gali biti sunkiai ar
mirtinai suzaloti arba galima patirti materialinés zalos.

~ » Nekreipti vandens Ciurkslés |
elektros jranga, elektros jungtis,
kiStukinius lizdus ir elektros srove
tiekiancias linijas.

> Nenukreipti vandens Ciurks$lés j jungimo arba ilginamajj
laida.

Jei elektros prietaisai arba auksto slégio plovykla
kontaktuoja su vandeniu, gali jvykti elektros smugis.
Naudotojas gali bati sunkiai suzeisti arba mirti, gali bati
padaryta turtiné zala.

> Nekreipti vandens Ciurkslés |
elektros prietaisus ir auksto slégio
plovykla.

J

» Elektros prietaisus ir auksto slegio plovyklg laikyti toliau
nuo pavirSiaus, kurj reikia iSvalyti.

Neteisingai nutiesta auksto slégio Zarna gali buti pazeista.

Del pazeidimo didelio slégio veikiamas vanduo gali patekti

j aplinkg. Zmonés gali bati sunkiai suzaloti arba galima

patirti materialinés zalos.

> Nekreipti vandens Ciurkslés | aukSto slegio zarna.

> Auksto slégio Zarng nutiesti taip, kad ji nebuty jtempta
arba supainiota.

> Auksto slégio zarng nutiesti taip, kad ji nebuty pazeista,
sulenkta ar suspausta ir nesitrinty.

> Auksto slégio zarng apsaugoti nuo karscio, alyvos ir
chemikaly.

Netinkamai nutiesta vandens zarna gali buti pazeista, o

asmenys gali uz jos uzkliati. Gali bati suzeisti asmenys ir

pazeista vandens zarna.

> Nekreipti vandens Ciurks$lés j vandens zarna.

» Vandens zarng nutiesti ir pazenklinti taip, kad asmenys
negaléty uz jos uzkliati.
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» Vandens Zarng nutiesti taip, kad ji nebuty jtempta arba
supainiota.

» Vandens zarng nutiesti taip, kad ji nebaty pazeista,
sulenkta ar suspausta ir nesitrinty.

» Vandens Zarng apsaugoti nuo karscio, alyvos ir
chemikaly.

m Stipri vandens Ciurk$lé sukelia pasiprieSinimo jégg. Dél
atsiradusios pasiprieSinimo jégos naudotojas gali
nesuvaldyti pur§kimo jrangos. Naudotojas gali bati sunkiai
suzalotas arba galima patirti materialinés zalos.

» Purskimo pistoletg tvirtai laikyti abiem rankom.
> Dirbti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo instrukcijoje.

4.8 Plovimo priemonés

A ISPEJIMAS

m Jei valymo priemonés pateks ant odos ar | akis, ji gali
sudirginti odg ar akis.
» Laikytis valymo priemonés naudojimo instrukcijos.

> Vengti kontakto su valymo priemonémis.

> Jei Siy medziagy pateko ant odos: atitinkamas odos
vietas nuplaukite dideliu kiekiu vandens ir muilu.

> Jei Siy medziagy pateko j akis: akis maziausiai
15 minuciy skalauti dideliu kiekiu vandens ir kreiptis |
gydytoja.

m Neteisingos ar netinkamos valymo priemonés gali
sugadinti slégine plovimo masing arba valomo objekto
pavirsiy ir pakenkti aplinkai.

» STIHL rekomenduoja naudoti originalias STIHL valymo
priemones.
> Laikytis valymo priemonés naudojimo instrukcijos.

> Jei kyla neaiSkumu: kreiptis | STIHL prekybos atstova.
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4.9 Vandens prijungimas

A ISPEJIMAS

m Atleidus purSkimo pistoleto svirtele, vandens Zarnoje
susidaro atgalinis smugis. Dél atgalinio smugio neSvarus
vanduo gali biti iSspaustas atgal | geriamojo vandens
tinklg. Geriamasis vanduo gali biti uzterstas.
> Auksto slégio plovyklos nejungti tiesiai prie
geriamo vandens tinklo.

» Laikykités vandens tiekimo jmonés nuostaty. Jei reikia,
prijungdami prie geriamojo vandens sistemos naudokite
tinkama sistemos atskyrimg (pvz., Atbulinio srauto
prevencijg).

m NesSvarus arba smélétas vanduo gali apgadinti auksto
slégio plovyklos konstrukcines dalis.

> Naudoti Svary vandeni.

> Jei naudojamas neSvarus arba smélétas vanduo:
auksto slégio plovyklg eksploatuoti su vandens filtru.

m Jei j auksto slégio plovyklg tiekiama per mazai vandens,
gali biti pazeistos auksto slégio plovyklos konstrukcinés
dalys.

> ki galo atsukti vandens Ciaupa.

» |sitikinti, kad | aukSto slégio plovyklg tiekiama
pakankamai vandens. 19.2.

4.10 Elektros prijungimas

Kontaktas su elektrg tiekian€iomis konstrukcinémis dalimis
gali atsirasti dél Siy priezas¢iy:

— pazeistas jungiamasis arba ilginamasis laidas;

— pazeistas jungiamojo arba ilginamojo laido tinklo kiStukas;

— netinkamai jrengtas kistukinis lizdas.
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A PAVOJUS

m Kontaktas su elektrg tiekian¢iomis konstrukcinémis

dalimis gali sukelti elektros smugj. Naudotojas gali bati

sunkiai suzalotas arba zati.

» |sitikinti, kad jungiamasis laidas, ilginamasis laidas ir
tinklo kiStukas nepazeisti.

Jei jungiamasis arba ilginamasis laidas
pazeistas:

» Pazeistos vietos neliesti.
» |8traukti tinklo kiStuka i$ elektros lizdo.

» Jungiamajj laida, ilginamajj laidg ir jy tinklo kiStuka liesti
sausomis rankomis.

» Jungiamojo laido arba ilginamojo laido tinklo kiStukg
ikisti j tinkamai jrengtg ir Zeminimo kontaktu apsaugotg
elektros lizda.

» Tinklo jungtj turi jrengti kvalifikuotas elektrikas, ji turi
atitikti IEC 60364-1 reikalavimus. Rekomenduojame $io
jrenginio maitinimo jtampg prijungti naudojant pazaidos
srove valdoma jungtuva, nutraukiantj energijos tiekima,
vos tik nuotékio | zeme srové 30 ms virSija 30 mA, arba
naudoti jzeminimo varzos matuoklj.

PaZeistas arba netinkamas ilginamasis laidas gali sukelti
elektros smigj. Zmonés gali biti sunkiai suzaloti arba zati.

» Naudoti tinkamo skerspjavio ilginamajj laidg, 3 19.3.

» Naudoti nuo vandens pursly apsaugotg ir naudoti lauke
leidziama ilginamajj laida.

» Naudoti ilginamajj laida, pasizymintj tokiomis paciomis
savybémis kaip auksto slégio plovyklos jungiamasis
laidas, (J 19.3.

» Siuo atveju rekomenduojame naudoti laido rite, kurioje
elektros lizdas yra maziausiai 60 mm vir§ zemés.
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A ISPEJIMAS

® Dirbant dél netinkamos tinklo jtampos arba netinkamo
tinklo daznio auksto slégio plovykloje gali atsirasti
vir§jtampis. Auksto slégio plovykla gali sugesti.
> |sitikinti, kad elektros tinklo jtampa ir tinklo daznis
sutampa su auksto slégio plovyklos duomeny lenteléje
nurodytais duomenimis.

® | vieng daugializdj elektros lizdg jjungus keletg elektriniy

jrenginiy, dirbant elektrines konstrukcines dalis gali veikti

perkrova. Elektrinés konstrukcinés dalys gali jkaisti ir

uzsidegti. Zmonés gali bti sunkiai ar mirtinai suzaloti

arba galima patirti materialinés zalos.

> Auksto slégio plovyklg atskirai jungti j vieng elektros
lizda.

> Auksto slégio plovyklos nejungti | daugializdzius
elektros lizdus.

= Netinkamai nutiestas jungiamasis arba ilginamasis laidas

gali biti apgadintas, o Zmonés gali uz jy uzkliati. Zmonés

gali susizaloti, o jungiamasis arba ilginamasis laidas gali

bati apgadintas.

» Jungiamajj ir ilginamajj laidus nutiesti taip, kad jy
nepasiekty vandens srové.

» Jungiamajj ir ilginamajj laidus nutiesti ir pazenklinti taip,
kad zmonés negaléty uz jy uzkliati.

» Jungiamajj ir ilginamajj laidus nutiesti taip, kad jie
nebuty jtempti ar susisuke.

» Jungiamajj ir ilginamajj laidus nutiesti taip, kad jie
nebity pazeisti, sulenkti, suspausti ir nesitrinty.

» Jungiamajj ir ilginamajj laidus apsaugoti nuo karscio,
alyvos ir chemikaly.

» Jungiamajj ir ilginamajj laidus nutiesti ant sauso
pagrindo.

® Dirbant ilginamasis laidas jkaista. Jei Siluma negali
nutekéti, ji gali sukelti gaisra.
» Jei naudojama laido rité: visiSkai nuvynioti laido rite.
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411 Transportavimas

A ISPEJIMAS

® Pervezimo metu auksto slégio plovykla gali apvirsti arba
judéti. Asmenys gali biti sunkiai suzeisti ir gali bati
padaryta turtiné zala.
» Uzblokuoti purSkimo pistoleto svirtele.

> |Sjungti auksto slegio plovykla.

> Auksto sléegio plovyklos tinklo kiStukg iStraukti i$
kiStukinio lizdo.

» PurSkimo rinkinj iStustinti arba pritvirtinti
) taip, kad jis neapvirsty ir negaléty judéti.
0

> Auksto slégio plovyklg jtempimo dirzais, dirzais ar tinklu
pritvirtinti taip, kad ji negaléty apvirsti ir judéti.

m Esant zemesnei nei 0 °C temperaturai, gali uzsalti vanduo
auksto slégio plovyklos konstrukcinése dalyse. Auksto
slégio plovykla gali biti pazeista.
> |Stustinti auksto slégio zarng ir purskimo jrangg.

» Jei auksto slégio plovyklos negalima
transportuoti apsaugojus nuo $alcio: auksto
slégio plovyklg apsaugoti apsaugos nuo
Salcio priemone glikolio pagrindu.
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412 Sandéliavimas

A ISPEJIMAS

® Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti auks$to slégio plovyklos
keliamy pavojy. Vaikai gali sunkiai susizeisti.
» UZzblokuoti pur§kimo pistoleto svirtele.

> ISjungti auksto slégio plovyklg.

> Auksto slégio plovyklos tinklo kistukg iStraukti i$
kiStukinio lizdo.
> Auksto slégio plovyklg laikyti taip, kad nepasiekty
vaikai.
m Auksto slégio plovyklos elektros kontaktai ir metalinés

dalys dél drégmeés gali surtdyti. Auksto slégio plovykla
gali buti pazeista.

> Auksto slegio plovykla laikyti Svarioje ir sausoje vietoje.

® Esant Zemesnei nei 0 °C temperaturai, gali uz3alti vanduo
auksto slégio plovyklos konstrukcinése dalyse. Auksto
slégio plovykla gali buti pazeista.
> |Stustinti auksto slégio zarng ir pur§kimo jranga.

» Jei auksto slégio plovyklos negalima laikyti
apsaugojus nuo Salcio: auksto slegio
plovyklg apsaugoti apsaugos nuo Salcio
priemone glikolio pagrindu.
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4.13 Valymas, techniné prieZidra ir remontas

A ISPEJIMAS

® Jeigu valymo, techninés priezilros ar remonto metu tinklo
kistukas jjungtas j kistukinj lizda, auksto slégio plovyklg
galima neplanuotai jjungti. Zmonés gali bati sunkiai
suzaloti arba galima patirti materialinés zalos.

> UzZblokuoti purdkimo pistoleto svirtele.

> ISjungti auksto slegio plovykla.

» Auksto slégio plovyklos tinklo kiStukg iStraukti i$
elektros lizdo.

m AStrios valymo priemonés, valymas vandens srove ar
smailiais daiktais gali sugadinti auksto slégio plovimo
jrenginj. Jei auksto slégio plovykla valoma neteisingai, jos
konstrukcinés dalys gali veikti nebetinkamai ir gali bati
iSjungti saugos jtaisai. Zmonés gali biti sunkiai suzaloti.
> Auksto slegio plovyklg valyti taip, kaip aprasyta Sioje

naudojimo instrukcijoje.

remontuojama naudotojo, jos konstrukcinés dalis gali

veikti nebetinkamai ir gali bati iSjungti saugos jtaisai.

Zmones gali bati sunkiai suzaloti arba zati.

> Auksto slégio plovyklos patiems technidkai nepriziuréti
ir netaisyti.

» Jeigu jungiamasis laidas defektuotas
arba pazeistas: jungiamajj laidg pavesti
pakeisti STIHL specializuotos prekybos
atstovui.

» Jei auksto slégio plovyklai reikalinga techniné prieziira
ar remontas: kreiptis | STIHL specializuotos prekybos
atstova.
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5 Saugos nuorodos - priedai

5.1 Purskimo vamzdzio ilgintuvas, pavirSiy valymo
jrenginys, vamzdziy valymo rinkinys, lenktas
purskimo vamzdis ir kampinis purkstukas

Purs§kimo vamzdzio ilgintuvas

A ISPEJIMAS

® Pyrskimo vamzdzio ilgintuvas sustiprina pasipriesinimo
jégas. Dél atsiradusios pasipriesSinimo jégos naudotojas
gali nesuvaldyti purSkimo jrangos. Naudotojas gali bati
sunkiai suzeistas ir galima patirti materialinés zalos.

» Sumontuoti tik vieng pur§kimo vamzdzio ilgintuva.
> Purskimo pistoletg tvirtai laikyti abiem rankom.

> Dirbti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo instrukcijoje.

PavirSiy valymo jrenginys

A ISPEJIMAS

® Vandens Ciurkslé gali suzaloti naudotoja.
> Nekisti ranky po pavirSiy valymo jrenginiu.

> PavirSiy valymo jrenginj laikyti ir kreipti taip, kaip
aprasSyta pavirSiy valymo jrenginio naudojimo
instrukcijoje.

Vamzdziy valymo rinkinys

A ISPEJIMAS

® Vamzdziy valymo Zarna sustiprina pasiprieSinimo jégas.
Jei paspaudziama purskimo pistoleto svirtelé ir vamzdziy
valymo zarna yra uz vamzdzio riby, vamzdziy valymo
zarna gali nevaldomai atSokti. Naudotojas gali nesuvaldyti
vamzdziy valymo zarnos. Naudotojas gali bati sunkiai
suzeistas ir galima patirti materialinés zalos.
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0000-GXX-5101-A0

» Auksto slégio plovyklg jungti, o pur§kimo pistoleto
svirtele spausti tik tada, kai vamzdziy valymo zarna bus
jstumta | vamzdj iki zymos (1).

» Jei iStraukiant ant vamzdziy valymo Zarnos matoma
zyma:

— Atleisti pur§kimo pistoleto svirtele

— I8jungti auksto slégio plovyklg

Uzsukti vandens Ciaupg

Aktyvinti purSkimo pistoletg: vandens slégis
sumazinamas

— Uzblokuoti purskimo pistoleto svirtele

m Dideliame vamzdyje vamzdzio valymo zarna gali pakeisti
kryptj ir vél isljsti iS vamzdzio angos. Naudotojas gali
nesuvaldyti vamzdziy valymo zarnos. Naudotojas gali bati
sunkiai suzeistas ir galima patirti materialinés zalos.

» Stebéti vamzdi.

» Jei vamzdziy valymo zarnos purkStukas iSlenda i$
vamzdzio:

— Atleisti pur§kimo pistoleto svirtele
— Uzblokuoti purSkimo pistoleto svirtele
— I8jungti auksto slégio plovyklg
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6 Auksto slégio plovyklos parengimas darbui

Lenktas pur§kimo vamzdis ir kampinis purkstukas

A ISPEJIMAS

m | enktas purSkimo vamzdis ir kampinis purkStukas
sustiprina Sonines pasipriesSinimo jégas. Dél atsiradusios
pasiprieSinimo jégos naudotojas gali nesuvaldyti
purskimo jrangos. Naudotojas gali bati sunkiai suzeistas ir
galima patirti materialinés zalos.

» Sumontuoti tik vieng purskimo vamzdzio ilgintuva.
» Purskimo pistoletg tvirtai laikyti abiem rankom.

> Dirbti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo instrukcijoje.

6 Auksto slégio plovyklos parengimas
darbui

6.1  Auksto slégio plovyklos parengimas darbui

Kiekvieng kartg prie$ pradedant darbag, reikia atlikti Siuos
veiksmus:

» |sitikinti, kad auksto slégio plovykla, auksto slégio Zarna,

zarnos mova ir jungimo laidas yra saugios biklés, [ 4.6.

> |Svalyti auksto slégio plovyklg, I 15.

» Jei naudojamas vandens filtras ir jis yra neSvarus:
vandens filtrg iSvalyti, £J 15.4.

» Pastatyti auksto slégio plovyklg ant stabilaus ir lygaus
pagrindo, kad ji nenuslysty ir neapvirsty.

> Auksto slégio zarng uzdéti, [ 7.2.1.

» Sumontuoti purs§kimo pistoletg, d 7.3.1.
» Sumontuoti pur§kimo vamzdj, 1 7.4.1.
» sumontuoti purkstukg, £ 7.5.1.

» Jei naudojama valymo priemoné: dirbti su valymo
priemone, [ 11.4.

> Jei naudojami priedai: Sumontuoti priedus, EJ 5.

> Auksto slégio plovyklg prijungti prie vandens Saltinio,
& 8.

» Auksto slégio plovyklg prijungti prie elektros. L3 9.1.
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> Jei veiksmy negalima atlikti: auksto slégio plovyklos

nenaudoti ir kreiptis | specializuotos STIHL prekybos
atstova.

7 Auksto slégio plovyklos surinkimas

7.1 Auksto slégio plovyklos surinkimas

Rankenos montavimas

0000097253_001

» Rankeng (1) uzstumti ant laikikliy (2).
> |sukti ir priverzti varztus (3).

Laikiklio montavimas

0000097254_001

> |kabinti laikiklio (1) kablj (2) j kreipiamagsias (3).
Laikiklis (1) girdimai uzsifiksuoja.
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Purkstuky jstatymas

0000097255_001

> |déti plokSCiasrautj purkstuka (1) ir rotorinj purkstuka (2).

Purskimo rinkinio montavimas

0000097256_002

> |statyti purSkimo rinkinj (1).
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7 Auksto slégio plovyklos surinkimas

7.2 Auksto slégio Zarnos montavimas ir
iSmontavimas

7.2.1 AukSto slégio zarnos primontavimas

0000097258_001

» Stumkite atvamzdij (1) | auksSto slégio plovykla (2).

Atvamzdis (1) girdimai uzsifiksuoja.

> Jei atvamzdj (1) sunku jstumti | auksto slégio plovykla:
atvamzdj (1) sutepti armatiry tepalu.

7.2.2 Auksto slégio zarnos iSmontavimas

0000097259 _001

» Spauskite fiksavimo svirtj (2) ir laikykite nuspausta.
> |Straukti atvamzdj (2).
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7.3  Purskimo pistoleto montavimas iriSmontavimas

7.3.1 Purskimo pistoleto montavimas

0000097566_001

> |stumti atvamzdj (2) | purSkimo pistoletg (1).
Atvamzdis (2) girdimai uzsifiksuoja.

» Jei atvamzdj (2) sunku jstumti j pur§kimo pistoletg (1):
atvamzdzio (2) sandariklj sutepti armatiry tepalu.

7.3.2 Purskimo pistoleto iSmontavimas

0000097567_002

» Spauskite fiksavimo svirtj (1) ir laikykite nuspausta.
> |Straukti atvamzdj (2).

0458-001-9521-A
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7.4 PurSkimo vamzdzio montavimas ir
iSmontavimas

7.4.1 PurSkimo vamzdzio montavimas

0000-GXX-4350-A0

> Purskimo vamzdj (1) jstumti j purskimo pistoletg (2).
» Purskimo vamzdj (1) sukti tol, kol jis uzsifiksuos.

» Jei pur§kimo vamzdj (1) sunku jstumti  pur§kimo pistoletg
(2): purskimo vamzdzio (1) sandariklj sutepti armatiry
tepalu.

7.4.2 PurSkimo vamzdj nuimti

0000-GXX-4351-A0

> Suspausti pur§kimo vamzdj (1) ir pur§kimo pistoletg (2) ir
iki galo pasukti.
» Purskimo vamzdj (1) iStraukti i$ purSkimo pistoleto (2).
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7.5 Purkstuko montavimas ir iSmontavimas

7.5.1 Antgalio montavimas

—
Q@'

‘ yy

0000098881_001

» PurkStukg (1) jstumti | pur§kimo vamzdj (2).
» Purkstukg (1) sukti tol, kol jis uzsifiksuos.

» Jei purkStukg (1) sunku jstumti | pur§kimo vamzdj (2):
purkstuko (1) sandariklj patepti jungiamuyjy detaliy tepalu.

7.5.2 Purkstuko iSmontavimas

0000098882_001

» Purkstukg (1) spausti prie pur§kimo vamzdzio (2) ir
pasukti iki galo.
» Traukiant atskirti purkStuka (1) ir pur§kimo vamzdj (2).
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8 Prijungimas prie vandens $altinio

8 Prijungimas prie vandens $altinio

8.1 Auksto slégio plovyklos prijungimas prie
vandentiekio tinklo

Vandens filtro prijungimas

Jei auksto slégio plovykla naudojama su smélétu vandeniu
arba vandeniu i$ cisterny, prie auksto slégio plovyklos reikia
prijungti vandens filtrg. Vandens filtras i$ vandens isfiltruoja
smélj bei neSvarumus ir taip apsaugo auksto slégio
plovyklos dalis nuo sugadinimo.

Kai kuriose rinkose auksto slégio plovykla gali biti tiekiama
su vandens filtru.

7

0000098889_001

> Nusukti atvamzdj (1).

» Vandens filtrg (2) uzsukti ant vandens jungties ir priverzti
ranka.

» Atvamzdij (1) uzsukti ant vandens filtro (2) ir priverzti
ranka.

Vandens zarnos prijungimas
Vandens zarna turi atitikti toliau apraSytus reikalavimus:
— Vandens zarnos skersmuo yra 1/2".

— Vandens zarna yra nuo 10 m iki 25 m ilgio.

» Vandens zarng prijungti prie vandens Ciaupo.

0458-001-9521-A



8 Prijungimas prie vandens $altinio

> VisiSkai atidaryti vandens Ciaupg ir vandens Zarng
praplauti vandeniu.
Smélis ir neSvarumai iSplaunami i$§ vandens zarnos. IS
vandens zarnos pasalinamas oras.

» Uzdaryti vandens Ciaupag.

0000098890_001

» Mova (1) uzstumti ant atvamzdzio (2).
Mova (1) girdimai uzsifiksuoja.

> VisiSkai atidaryti vandens Ciaupa.

> Jei purSkimo vamzdis prijungtas prie purskimo pistoleto:
iSmontuoti purSkimo vamzdi.

» Purskimo pistoleto svirtele spausti tol, kol i$ purSkimo
pistoleto ims tekéti tolygi vandens srové.

> Atleisti purSkimo pistoleto svirtele.

» Uzblokuoti purSkimo pistoleto svirtele.
» Sumontuoti pur§kimo vamzdi.

» Sumontuoti purkstuka.

0458-001-9521-A

lietuviskai

Vandens Zarnos nutraukimas

0000098891_001

» UzZdaryti vandens Ciaupa.

» Movos atlaisvinimas: ziedg (1) patraukti arba pasukti ir
laikyti.
> Nutraukti movg nuo atvamzdzio (2).

8.2 Auksto slégio plovyklos prijungimas prie kito
vandens $altinio

Auksto slégio plovykla gali jsiurbti vandenj is lietaus statiniy,
cisterny bei i$ tekancio ar stovinCio vandens telkiniy.

0000098892_001

Kad ji galéty jsiurbti vandenj, auksto slégio plovyklos ir
vandens Saltinio auks$c&iy skirtumas neturi virSyti didziausiojo
siurbimo auksc¢io (a), 19.2.

Reikia naudoti rinkamg STIHL siurbimo komplekta.
Siurbimo komplekte yra vandens zarna su specialia mova.
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Kai kuriose rinkose auksto slégio plovykla gali bati tiekiama
su tinkamu STIHL siurbimo komplektu.

Vandens filtro prijungimas

Jei auksto slégio plovykla naudojama su smélétu vandeniu
i$ lietaus statiniy, cisterny, tekancio ar stovinc¢io vandens
telkiniy, prie auksto slégio plovyklos turi bati prijungtas
vandens filtras.

Kai kuriose rinkose auksto slégio plovykla gali bati tiekiama
su vandens filtru.

0000098893_001

> Nusukti atvamzdj (1).

» Vandens filtrg (2) uzsukti ant vandens jungties ir priverzti
ranka.

Vandens Zarnos prijungimas

0000098894_001

» | vandens Zarng (1) prileisti tiek vandens, kad vandens
zarnoje nebelikty oro.
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9 Auksto slégio plovyklos prijungimas prie elektros

> Mova (2) uzsukti ant vandens filtro (3) jungiamojo
atvamzdzio ir priverzti ranka.

> Siurbtukg (4) | vandens 3altinj jkabinti taip, kad
siurbtukas (4) nesiliesty prie dugno.

> Jei purdkimo pistoletas prijungtas prie auksto slégio
zarnos: iSmontuoti pur§kimo pistoleta.
> Auksto slégio zarng laikyti nukreiptg Zemyn.

> Auksto slégio plovykla turi bati jjungta tol, kol i$ auksto
slégio zarnos ims tekéti tolygi vandens srové.

PRANESIMAS

Jei auksto slégio plovykla nejsiurbia vandens, dél sausai

veikiang€io siurblio auksto slégio plovykla gali sugesti.

> Jei po dviejy minu€iy vanduo i$ auksto slégio zarnos
nepradeda beégti: iSjungti auksto slégio plovyklg ir
patikrinti vandens tiekima.

> |Sjungti auksto slégio plovykla.

> Purskimo pistoletg pritvirtinti prie auksto slégio zarnos.

» Paspausti purSkimo pistoleto svirtele ir laikyti nuspausta.
> |jungti auksto slégio plovykla.

9 Auksto slégio plovyklos prijungimas
prie elektros

9.1 Auksto slégio plovyklos prijungimas prie
elektros tinklo

g
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0000097542_002
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10 Auksto slégio plovyklos jjungimas ir iSjungimas

> Nustatyti palenkiama jungiklj (1) | padétj 0.

> ISimti jungiamajj laidg (3) i$ laikiklio (2).

» Jungiamojo laido kistuka (4) jkisti | tinkamai jrengtg
elektros lizda.

10 Auksto slégio plovyklos jjungimas ir
iSjungimas

10.1 Auksto slégio plovyklos jjungimas

ljungiant auksto slégio plovykla, nepalankiomis tinklo
salygomis gali atsirasti jtampos svyravimy. Dél jtampos
svyravimy gali blogiau veikti kiti | tinklg jjungti elektrg
vartojantys jrenginiais. Atkreipti démes;j j tinklo pilnuting
varzag, B3 19.

lietuviskai

10.2 I8jungti auksto slégio plovyklg

0000-GXX-5306-A0

0000-GXX-5305-A0

> Nustatyti palenkiamg jungiklj | padétj 0.
11 Darbas su auksto slégio plovykla

11.1 Purskimo pistoleto laikymas ir valdymas

» Nustatyti palenkiama jungiklj | padétj I.

0458-001-9521-A

0000098900 001

» Purskimo pistoleta stipriai laikyti viena ranka uz rankenos

taip, kad nykstys apgaubty rankena.

» Purskimo vamzdi stipriai laikyti kita ranka taip, kad
nykstys apgaubty pur§kimo vamzdj.

> Purks$tukg nukreipti j Zemés pavirSiy.
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11.2 Purskimo pistoleto svirtelés paspaudimas ir
uzblokavimas

Purskimo pistoleto svirtelés paspaudimas

0000097568 _002

» Fiksavimo svirtj (1) perjungti | &' padét;.

» Paspausti svirtele (2) ir laikyti nuspausta.
Auksto slégio siurblys jsijungia automatiskai, ir i$
purkstuko teka vanduo.

Purskimo pistoleto svirtelés uzblokavimas

0000097575 _002

> Atleisti svirtele (2).
Auksto slégio siurblys automatiskai iSsijungia, ir vanduo i$
purkstuko nebeteka. Auksto slégio plovykla ir toliau lieka
jjlungta.

» Fiksavimo svirtj (1) perjungti | & padét;.
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11 Darbas su auksto slégio plovykla

11.3 Valymas

Priklausomai nuo naudojimo, galima dirbti su tokiais
purkstukais;

— Ploksc¢ios srovés purkstukas: plokScios srovés purkstukas
tinka dideliems plotams valyti.

— Rotacinis purkStukas: rotacinis purkstukas tinka
didesniems neSvarumams $alinti.

1S nedidelio atstumo galima dirbti, kai reikia pasalinti
didesnius neSvarumus.

IS didesnio atstumo galima dirbti, kai reikia iSvalyti tokius
pavirsius:

— lakuotus pavirsius,

— medinius pavirSius,

— guminius pavirSius,

-+

-
— [ [Er—-=.1
\

Plokscios srovés purkStukg galima nustatyti.

Kai plokscios srovés purkstukas pasukamas + kryptimi,

darbinis slégis padidéja.

Kai plokscios srovés purkstukas pasukamas — kryptimi,

darbinis slégis sumazéja.

> Pries$ valant vandens Ciurksle nukreipti i nematomg
pavirSiaus vieta ir patikrinti, kad pavirSius nebuty
pazeistas.

> Pasirinkti tokj atstuma iki pavirSiaus, kurj reikia iSvalyti,
kad pavirSius, kurj reikia iSvalyti, nebuty pazeistas.

0458-001-9521-A



12 Po darbo

> PlokScios srovés purkStuka nustatyti taip, kad pavirSius,

kurj reikia iSvalyti, neblty pazeistas.

lietuviskai
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0000-GXX-5094-A0

0000097581_002

» Purskimo jranga judinti tolygiai palei pavirSiy, kurj reikia
iSvalyti.
> Létai ir kontroliuojamai judéti j priekj.

11.4 Darbas su valymo priemonémis

Plovikliai gali sustiprinti vandens valomajj poveikj. Reikia
naudoti kompletacijoje esantj STIHL purskimo rinkinj.

0000097580_001

> Ploviklj dozuoti ir naudoti taip, kaip aprasyta ploviklio
naudojimo instrukcijoje.

> | butelj (1) jpilti maks. 500 ml valymo priemonés.

» UZzsukti purkstukg (2) ant butelio (1) ir tvirtai priverzti
ranka.

0458-001-9521-A

> Jei prie purdkimo vamzdzio (3) pritvirtintas purkstukas:
iSmontuoti purkstuka.

> Pritvirtinti purSkimo rinkinj (4) prie purSkimo vamzdzio (3).

> Prie$ plaunant labai neSvarius pavirsius, juos atmirkyti
vandeniu.

» Paspausti purdkimo pistoleto svirtele ir ant valomo
pavirSiaus uzpurksti ploviklio.

> Ploviklj purksti iS apacios j virSy ir neleisti pridziati.
ISmontuoti purSkimo rinkinj.

» Sumontuoti purkstuka.

> Nuplauti pavirsiy.

\

12 Po darbo

12.1 Baigus dirbti
> 18jungti auksto slégio plovyklg ir tinklo kiStukg iStraukti i$
elektros lizdo.

> Jei auksto slégio plovykla buvo prijungta prie vandentiekio
tinklo: uzdaryti vandens &iaupa.

> Paspausti pur8kimo pistoleto svirtele.
Vandens slégis sumazéja.

> UzZblokuoti purdkimo pistoleto svirtele.
> Auksto slégio plovykla atjungti nuo vandens Saltinio.
> ISmontuoti vandens zarna.

> ISmontuoti auksto slégio Zarng ir i$ auksto slégio zarnos
iSleisti likusj vanden;.
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lietuviskai 13 PernesSimas

> I8montuoti ir iSvalyti purk$tuka bei purskimo vamzdi. 12.2 Auksto slégio plovyklos apsaugojimas
> ISmontuoti purSkimo pistoletg ir iSleisti purdkimo pistolete apsaugos nuo $al¢io priemone

likusj vandeni. Jei auksto slégio plovyklos nejmanom transportuoti ir laikyti
> Nuvalyti auksto slégio plovykla. apsaugojus nuo $al€io, jg reikia apsaugoti apsaugos nuo

Salcio priemone glikolio pagrindu. Apsaugos nuo $al€io
priemoné neleidzia vandens uzsalti auksto slégio plovykloje
ir pazeisti auksto slégio plovyklos.

> I8montuoti purskimo vamzdi.

> Prijungti kuo trumpesne vandens Zarng prie auksto slégio
plovyklos.

3 Kuo trumpesné vandens Zarna, tuo maziau reikia
apsaugos nuo $aléio priemonés.

» Apsaugos nuo Sal€io priemone sumaisyti taip, kaip
aprasyta apsaugos nuo $al¢io naudojimo instrukcijoje.

4 > Apsaugos nuo Sal€io priemonés pripildyti j Svary inda.
» Vandens zarng panardinti | indg su apsaugos nuo $alcio
priemone.
5 > Paspausti purSkimo pistoleto svirtele ir laikyti paspausta.

> |jungti auksto slégio plovykla.

» Purskimo pistoleto svirtele laikyti paspaudus tol, kol i$
purskimo pistoleto béegs tolygi Ciurkslé su apsaugos nuo
Salcio priemone ir pistoleta nukreipti j inda.

> Kelis kartus paspausti purskimo pistoleto svirtele ir vél
atleisti.

> 18jungti auksto slégio plovyklg ir tinklo kidtukg iStraukti i3
kiStukinio lizdo.

> ISmontuoti purSkimo pistoletg, auksto slégio Zarng ir
vandens zarng bei iSleisti apsaugos nuo Sal€io priemone j
> Auksto slégio zarng (1) suvynioti ir pakabinti ant inda. Lo o N .
laikiklio (2). > Apsaugos nuo $salcio priemone laikyti arba utilizuoti pagal
reikalavimus ir tausojant aplinka.

00000097257_001

» Jungiamajj laidg (3) uzvynioti ant laikiklio (2).
> Pritvirtinti jungiamajj laidg (3) spaustuku (6).
> |statyti purgkimo rinkinj (5). 13 PerneSimas
> |statyti purkStukus (7).
» Purskimo jranga laikyti auksto slégio plovyklos . L .
laikikliuose (4). 13.1 Auksto slégio plovyklos transportavimas
> 1Sjungti auksto slégio plovyklg ir tinklo kiStukg iStraukti i$
elektros lizdo.
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14 sandéliuojate

> |Stustinti ploviklio bakelj arba pritvirtinti taip, kad jis
neapvirsty, nenukristy ir negaléty judéti.

Auksto slégio plovyklos (RE 80 X) neSimas

0000097266_001

> Auksto slégio plovyklg nesti uz rankenos (1).

Auksto slégio plovyklos tempimas arba neSimas (RE 80)

0000098888 001

> Auksto slégio plovyklg tempti uz rankenos (1).
> Auksto slégio plovyklg nesti uz rankenos (1) ir
transportavimo rankenos (2).

Auksto slégio plovyklos vezimas transporto priemonéje

> Auksto slégio plovyklg pritvirtinti taip, kad auksto slégio
plovykla negaléty apvirsti ar judéti.

> Jei auksto slégio plovyklos negalima transportuoti
apsaugojus nuo Sal€io: auksto slégio plovyklg apsaugoti
apsaugos nuo Salcio priemone.

0458-001-9521-A
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14 sandéliuojate

14.1 Auksto slégio plovyklos laikymas
> 18jungti auksto slégio plovyklg ir tinklo kiStukg iStraukti i$
kistukinio lizdo.
> Laikyti auksto slégio plovyklg taip, kad baty iSpildytos Sios
salygos:
— Auksto slégio plovykla turi bati laikoma vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
— Auksto slégio plovykla yra Svari ir sausa.
— Auksto slégio plovykla yra uzdaroje patalpoje.
— Auksto slégio plovykla yra temperaturos diapazone vir$
0 °C.
— Jei auksto slégio plovyklos negalima laikyti apsaugojus
nuo Salcio: auksto slégio plovyklg apsaugoti apsaugos
nuo Salcio priemone.

15 Valymas

15.1 Auksto slégio plovyklos ir priedy valymas
> 18jungti auksto slégio plovyklg ir tinklo kiStukg iStraukti i$
elektros lizdo.

» Auksto slégio plovykla, auk$to slégio zarng, purskimo
pistoleta ir priedus nuvalyti dréegna Sluoste.

> Auksto slégio plovyklos, auksto slégio zarnos ir pur§kimo
pistoleto atvamzdzius bei movas nuvalyti drégna Sluoste.

> Teptuku iSvalyti védinimo angas.
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15.2 Purk&tuko ir purskimo vamzdzio valymas

15 Valymas

15.3 Vandens padavimo filtro valymas

0000098883_A1

» Purkstuka bei pur§kimo vamzdj nuplauti tekanciu
vandeniu ir nusausinti Sluoste.

0000-GXX-6408-A0
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0000098884 001

» Nusukti vandens jungties atvamzdj (1).

» Vandens padavimo filtrg (2) iStraukti iS vandens jungties.
» Vandens padavimo filtrg (2) nuplauti tekan&iu vandeniu.
» Vandens padavimo filtrg (2) jstatyti | vandens jungt;.

» Uzsukti atvamzdj (1) ir priverzti jj ranka.

15.4 Vandens filtro valymas
Norint iSvalyti, vandens filtrg reikia iSrinkti.

» Jei purkStukas uzsikimses: purk$tukg iSvalyti valymo
adata.
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0000-GXX-4373-A0

» Sandariklj (1) iSimti i§ uzdorio (2).
> Nusukti uzdorj (2) nuo filtro korpuso (5).
> Sandariklj (3) iSimti i§ uzdorio (2).
> Filtrg (4) iSimti i$ filtro korpuso (5).

» Sandariklius (1 ir 3), uzdorj (2) ir filtrg (4) nuplauti po
tekanciu vandeniu.

0458-001-9521-A



16 Prieziura

» Sandariklius (1 ir 3) sutepti armatury tepalu.
» Veél surinkti vandens filtra.

16 Prieziura

16.1 Techninés priezidros intervalai

Techninés priezilros intervalai priklauso nuo aplinkos
salygy ir darbo salygy. STIHL rekomenduoja sekancius
techninés priezitros intervalus:

Kas ménesj

> |Svalyti vandens padavimo filtrg.

17 Remontas

17.1 Auksto slégio plovyklos remontas

Naudotojas negali pats remontuoti auksto slégio plovyklos ir

priedy.

> Jei auksto slégio plovykla arba priedai pazeisti: auksto
slégio plovyklos arba priedy nenaudoti ir kreiptis |
specializuotos STIHL prekybos atstova.

0458-001-9521-A
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18 Gedimy Salinimas

18.1 Auksto slégio plovyklos trik€iy Salinimas

18 Gedimy Salinimas

Triktis

Priezastis

Problemos sprendimas

Nors purskimo pistoleto
svirtelé spaudziama,
auksto slégio plovykla
neveikia.

NejkiStas jungiamojo arba ilginamojo laido
kistukas.

>

|kiSti jungiamojo arba ilginamojo laido
kistuka.

Suveiké linijos apsauginis jungiklis (saugiklis)
arba pazaidos srove valdomas jungtuvas.
Srovés grandiné elektriSkai perkrauta arba
sugedusi.

>

Rasti suveikimo priezastj ir jg pasalinti. |jungti
apsauginj laido jungiklj (saugiklj) arba
pazaidos srove valdomg jungtuva.

ISjungti kitus toje pacioje srovés grandinéje
prijungtus elektrg vartojancius jrenginius.

Kistukinis lizdas per mazai apsaugotas.

Jungiamojo laido kiStukg jkisti tik j tinkamai
apsaugotg elektros lizda, 19.2.

llginamasis laidas yra netinkamo skerspjavio.

Naudoti pakankamo skerspjuvio ilginamajj
laida, 19.3

llginamasis laidas per ilgas.

Naudoti tinkamo ilgio ilginamajj laida,
() 19.3

Elektros variklis per Siltas.

Leisti auksto slégio plovyklai 5 minutes
atveésti.

ISvalyti purkStuka.

liungta auksto slegio
plovykla neveikia. Elektros
variklis garsiai veikia.

Per zema tinklo jtampa.

Paspausti pur§kimo pistoleto svirtele, laikyti
nuspaustg ir jjungti auksto slégio plovykla.
ISjungti kitus toje pacioje srovés grandinéje
prijungtus elektrg vartojanéius jrenginius.

llginamasis laidas yra netinkamo skerspjavio.

Naudoti pakankamo skerspjavio ilginamajj
laidg, £ 19.3

llginamasis laidas per ilgas.

Naudoti tinkamo ilgio ilginamajj laidg,
& 19.3

Veikdama auksto slégio
plovykla iSsijungia.
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Jungiamojo arba ilginamojo laido kiStukas buvo
iStrauktas i$ elektros lizdo.

>

|kisti jungiamojo arba ilginamojo laido
kistuka.

Suveiké linijos apsauginis jungiklis (saugiklis)
arba pazaidos srove valdomas jungtuvas.
Sroves grandiné elektriSkai perkrauta arba
sugedusi.

>

Rasti suveikimo priezastj ir jg pasalinti. |jungti
apsauginj laido jungiklj (saugiklj) arba
pazaidos srove valdomg jungtuva.

ISjungti kitus toje pacioje srovés grandinéje
prijungtus elektrg vartojancius jrenginius.
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Triktis

Priezastis

Problemos sprendimas

KiStukinis lizdas per mazai apsaugotas.

» Jungiamojo laido kistukg jkisti tik | tinkamai
apsaugotg elektros lizda, £ 19.2.

Elektros variklis per Siltas.

> Leisti auksto slégio plovyklai 5 minutes
atvésti.

> |8valyti purksStuka.

Nors purskimo pistoleto
svirtelé nespaudziama,
auksto slégio siurblys vis
isijungia ir iSsijungia.

Auksto slégio siurblys, auksto slégio zarna arba
purskimo jranga nesandari.

» Pavesti STIHL prekybos atstovui patikrinti
auksto slégio plovykla.

Darbinis slégis svyruoja
arba nukrinta.

Truksta vandens.

> VisiSkai atidaryti vandens ciaupa.
> |sitikinti, kad vandens kiekis pakankamas.

Uzsikim$o purks$tukas.

> |8valyti purksStuka.

UzsikimSo vandens tiekimo linijos sietelis arba
vandens filtras.

> |Svalyti vandens tiekimo linijos sietelj ir
vandens filtra.

Auksto slégio siurblys, auksto slégio zarna arba
purdkimo jranga nesandari arba sugedo.

» Pavesti STIHL prekybos atstovui patikrinti
auksto slégio plovykla.

Pasikeité vandens srovés
forma.

UzZsikim3o purk&tukas.

> |8valyti purkstuka.

Purkstukas nusidévéjo.

> Pakeisti antgalj.

Papildomas ploviklis
nejsiurbiamas.

Butelis yra tuscias.

> | butelj pripilti valymo priemonés.

UzsikiSo purdkimo rinkinio purkstukas.

> |8valyti purSkimo rinkinio purkstuka.

Sunku sujungti auksto
slégio plovyklos, auksto
slégio zarnos, purskimo
pistoleto ar purdkimo
vamzdzio jungtis.

Nesutepti jungCiy sandarikliai.

> Sutepti sandariklius. (1 18.2

0458-001-9521-A
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18.2 Sandarikliy sutepimas

y
& o,

0000098483 001

» Sandariklius (1) sutepti jungiamujy detaliy tepalu.

19 Techniniai daviniai

19.1 Auksto slégio plovykla STIHL RE 80.0 X

Modelis 100 V / 50-60 Hz
— Saugiklis (,C* arba ,K“ suveikimo charakteristika): 15 A
Galios sunaudojimas: 1,4 kW (ES) 2019/1781 §2(2) (j)

Didziausioji leidziamoji tinklo pilnutiné varza: 0,15 omo

Elektros apsaugos klasé: Il

Elektros apsaugos laipsnis: IPX5
Darbinis slégis (p): 6,7 MPa (67 bar)

Didziausiasis leidziamasis slégis (p max.): 10 MPa
(100 bar)

— Didziausiasis tiekiamo vandens slégis (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— DidzZiausiasis vandens srautas (Q max.): 7,5 I/min.
(450 I/h)

— Maziausiasis vandens srautas (Q min.): 5,4 I/min.
(320 I/h)

— Didziausiasis siurbimo aukstis: 0,5 m
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Maks. vandens temperatira slégio rezimu (t in max):

40 °C

Didziausioji vandens temperatura siurbimo rezimu: 20 °C
Matmenys

— llgis: 250 mm

— Plotis: 270 mm

— Aukstis: 430 mm

Auksto slégio zarnos ilgis: 5 m

Svoris (m) sumontavus priedus: 7 kg

Modelis 120-127 V / 60 Hz

Saugiklis (,C* arba ,K* suveikimo charakteristika): 15 A
Galios sunaudojimas: 1,5 kW (ES) 2019/1781 §2(2) (j)
Didziausioji leidziamoji tinklo pilnutiné varza: 0,15 omo
Elektros apsaugos klasé: Il

Elektros apsaugos laipsnis: IPX5

Darbinis slégis (p): 7,2 MPa (72 bar)

DidzZiausiasis leidziamasis slégis (p max.): 10 MPa
(100 bar)

Didziausiasis tiekiamo vandens slégis (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

Didziausiasis vandens srautas (Q max.): 7,2 I/min.
(430 I/h)

Maziausiasis vandens srautas (Q min.): 5,5 I/min.
(330 I/h)

Didziausiasis siurbimo aukstis: 0,5 m

— Maks. vandens temperatiira slégio rezimu (t in max):

40 °C

DidzZiausioji vandens temperatura siurbimo rezimu: 20 °C
Matmenys

— llgis: 250 mm

— Plotis: 270 mm

— Aukstis: 430 mm
Auksto slégio zarnos ilgis: 5 m

0458-001-9521-A



19 Techniniai daviniai
— Svoris (m) sumontavus priedus: 7 kg

Modelis 127 V / 60 Hz
— Saugiklis (,C" arba ,K* suveikimo charakteristika): 15 A
Galios sunaudojimas: 1,5 kW (ES) 2019/1781 §2(2) (j)

— Didziausioji leidziamoji tinklo pilnutiné varza: 0,15 omo

— Elektros apsaugos klasé: Il
— Elektros apsaugos laipsnis: IPX5
— Darbinis slégis (p): 7 MPa (70 bar)

— Didziausiasis leidziamasis slégis (p max.): 10 MPa
(100 bar)

— Didziausiasis tiekiamo vandens slégis (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Didziausiasis vandens srautas (Q max.): 7,5 I/min.
(450 I/h)

— Maziausiasis vandens srautas (Q min.): 5,2 I/min.
(310 I/h)

— Didziausiasis siurbimo aukstis: 0,5 m
— Maks. vandens temperatira slégio rezimu (t in max):
40 °C
— Didziausioji vandens temperatira siurbimo rezimu: 20 °C
— Matmenys
— llgis: 250 mm
— Plotis: 270 mm

— Aukstis: 430 mm
— Auksto slégio zarnos ilgis: 5 m

— Svoris (m) sumontavus priedus: 7 kg

Modeliai nuo 220 V iki 230 V / nuo50 iki 60 Hz

— Saugiklis (,C* arba ,K“ suveikimo charakteristika): 10 A
— Galios sunaudojimas: 1,7 kW (ES) 2019/1781 §2(2) (j)

— Didziausioji leidziamoji tinklo pilnutiné varza: 0,15 omo
— Elektros apsaugos klasé: Il

— Elektros apsaugos laipsnis: IPX5

0458-001-9521-A

lietuviskai

— Darbinis slégis (p): 9 MPa (90 bar)

— Didziausiasis leidziamasis slégis (p max.): 12 MPa
(120 bar)

— Didziausiasis tiekiamo vandens slégis (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Didziausiasis vandens srautas (Q max.): 7,2 I/min.
(430 I/h)

— Maziausiasis vandens srautas (Q min.): 5,5 I/min.
(330 I/h)

— Didziausiasis siurbimo aukstis: 0,5 m
— Maks. vandens temperatira slégio rezimu (t in max):
40 °C
— Didziausioji vandens temperatira siurbimo rezimu: 20 °C
— Matmenys

— llgis: 250 mm
— Plotis: 270 mm
— Aukstis: 430 mm
— Auksto slégio zarnos ilgis: 5 m

— Svoris (m) sumontavus priedus: 7 kg

Nuo slégio priklausomi duomenys buvo matuojami esant 0,3
MPa (3 bary) jéjimo slégiui.

19.2 Auksto slégio plovykla STIHL RE 80.0

Modelis 100 V / 50-60 Hz
— Saugiklis (,C* arba ,K* suveikimo charakteristika): 15 A
Galios sunaudojimas: 1,4 kW (ES) 2019/1781 §2(2) (j)

Didziausioji leidziamoji tinklo pilnutiné varza: 0,15 omo

Elektros apsaugos klasé: I

Elektros apsaugos laipsnis: IPX5
Darbinis slégis (p): 6,7 MPa (67 bar)

Didziausiasis leidziamasis slégis (p max.): 10 MPa
(100 bar)
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— Didziausiasis tiekiamo vandens slégis (p in max.): 1 MPa

(10 bar)

— Didziausiasis vandens srautas (Q max.): 7,5 I/min.
(450 I/h)

— Maziausiasis vandens srautas (Q min.): 5,4 I/min.
(320 I/h)

— Didziausiasis siurbimo aukstis: 0,5 m
— Maks. vandens temperatira slégio rezimu (t in max):
40 °C
— Didziausioji vandens temperatira siurbimo rezimu: 20 °C
— Matmenys
— llgis: 290 mm
— Plotis: 270 mm

— Aukstis: 800 mm
— Auksto slégio zarnos ilgis: 5 m

— Svoris (m) sumontavus priedus: 7,5 kg

Modelis 127 V / 60 Hz
— Saugiklis (,C" arba ,K“ suveikimo charakteristika): 15 A
— Galios sunaudojimas: 1,5 kW (ES) 2019/1781 §2(2) (j)

Didziausioji leidziamoji tinklo pilnutiné varza: 0,15 omo

— Elektros apsaugos klasé: Il

Elektros apsaugos laipsnis: IPX5
— Darbinis slégis (p): 7 MPa (70 bar)

Didziausiasis leidziamasis slégis (p max.): 10 MPa
(100 bar)

— Didziausiasis tiekiamo vandens slégis (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— DidzZiausiasis vandens srautas (Q max.): 7,5 I/min.
(450 I/h)

— Maziausiasis vandens srautas (Q min.): 5,2 |/min.
(310 I/h)

— Didziausiasis siurbimo aukstis: 0,5 m
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— Maks. vandens temperatira slégio rezimu (t in max):
40 °C

— Didziausioji vandens temperatura siurbimo rezimu: 20 °C
— Matmenys

— llgis: 290 mm
— Plotis: 270 mm
— Aukstis: 800 mm
— Auksto slégio zarnos ilgis: 5 m

— Svoris (m) sumontavus priedus: 7,5 kg

Modeliai nuo 220 V iki 230 V / nuo 50 iki 60 Hz
— Saugiklis (,C* arba ,K* suveikimo charakteristika): 10 A
Galios sunaudojimas: 1,7 kW (ES) 2019/1781 §2(2) (j)

— Didziausioji leidziamaji tinklo pilnutiné varza: 0,15 omo

— Elektros apsaugos klasé: Il
— Elektros apsaugos laipsnis: IPX5
— Darbinis slégis (p): 9 MPa (90 bar)

— Didziausiasis leidziamasis slégis (p max.): 12 MPa
(120 bar)

— Didziausiasis tiekiamo vandens slégis (p in max.): 1 MPa
(10 bar)

— Didziausiasis vandens srautas (Q max.): 7,2 I/min.
(430 I/h)

— Maziausiasis vandens srautas (Q min.): 5,5 I/min.
(330 I/h)

— Didziausiasis siurbimo aukstis: 0,5 m
— Maks. vandens temperatiira slégio rezimu (t in max):
40 °C
— Didziausioji vandens temperatura siurbimo rezimu: 20 °C
— Matmenys
— llgis: 290 mm
— Plotis: 270 mm

— Aukstis: 800 mm
— Auksto slégio zarnos ilgis: 5 m
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20 Atsarginés dalys ir priedai
— Svoris (m) sumontavus priedus: 7,5 kg

Nuo slégio priklausomi duomenys buvo matuojami esant 0,3
MPa (3 bary) jéjimo slégiui.

19.3 llginamieji laidai

Jei naudojamas ilginamasis laidas, jis turi bti su apsauginiu
laidininku, o jo gyslos, priklausomai nuo jtampos ir
ilginamojo laido ilgio, turi bati bent tokio skerspjavio:

Jei vardiné jtampa duomeny lenteléje yra 220-240 V:

— Laido ilgis iki 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?

— Laido ilgis iki 20-50 m: AWG 13 /2,5 mm?

Jei vardiné jtampa duomeny lenteléje yra 100-127 V:
— Laido ilgis iki 10 m: AWG 14 /2,0 mm?
— Laido ilgis iki 10-30 m: AWG 12/ 3,5 mm?

19.4 Garso ir vibracijos vertés
Garso slégio lygio K verté yra 2 dB(A). Garso galios lygio
K verté yra 2 dB(A). Vibracijos ver€iy K verté yra 2 m/s2.

- Garso slégio lygis L, iSmatuotas pagal EN 60335-2-79:
80 dB(A)

— Garso galios lygis L, iSmatuotas pagal EN 60335-2-79:
91 dB(A)

— Vibracijos verté ay, iSmatuota pagal EN 60335-2-79,
plok$giasrautis purkstukas: < 2,5 m/s2.

Informacijos, kaip vykdomi direktyvos 2002/44/EB
reikalavimai darbuotojams nuo vibracijy apsaugoti, galima
rasti www.stihl.com/vib.

19.5 REACH

REACH pazymi ES potvarkj dél registravimo, vertinimo ir
chemikaly leistinas normas.

0458-001-9521-A
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Informacijas apie atitikimg REACH potvarkiui (ES) Nr. rasite
www.stihl.com/reach .

20 Atsarginés dalys ir priedai

20.1 Atsarginés dalys ir priedai

STIHL Sie simboliai Zymi originalias STIHL atsargines
=) dalis ir originalius STIHL priedus.

STIHL rekomenduoja naudoti originalias STIHL atsargines
dalis ir originalius STIHL priedus.

Nors nuolat stebi rinka, STIHL negali jvertinti kity gamintojy
atsarginiy daliy ir priedy patikimumo, saugos bei
tinkamumo, todél tokius naudojant, STIHL negali uz juos
garantuoti.

STIHL originaliy atsarginiy daliy ir STIHL originaliy priedy
galima jsigyti i§ STIHL specializuoto prekybos atstovo.

21 Utilizavimas

21.1 Auksto slégio plovyklos utilizavimas

Aktuali informacija apie utilizacijg yra pas
STIHL specializuotos prekybos atstova.

> Auksto slégio plovykla, auksto slégio zarng, purkstukus,
priedus ir pakuote utilizuoti pagal jstatymus ir netersiant
aplinkos.

22 ES- atitikties sertifikatas

22.1 Auksto slégio plovykla STIHL RE 80.0 X;

RE 80.0

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstraRe 115
D-71336 Waiblingen
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Vokietija

prisimdama visg atsakomybe deklaruoja, kad

— RusSis: Auksto slégio plovykla

— Gamintojo prekiy zenklas: STIHL

— Tipas: RE 80.0 X; RE 80.0

— Serijos identifikacinis numeris: RE02

atitinka jai taikomas direktyvy 2011/65/ES, 2006/42/EB,
2014/30/ES, 2009/125/ES nuostatas ir yra suprojektuota bei
pagaminta vadovaujantis toliau iSvardyty standarty
versijomis, galiojusiomis gaminant: EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 60335-1, EN 60335-2-79, EN 61000-3-2,
EN 61000-3-11.

ISmatuotasis ir garantuojamas garso galios lygis buvo
nustatyti vadovaujantis direktyvos 2000/14/EB V priedu
taikant ISO 3744 standartg.

— ISmatuotasis garso galios lygis: 91 dB(A)

— Garantuojamas garso galios lygis: 93 dB(A)

Techniniai dokumentai saugomi
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Gaminiy patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, $alis ir jrenginio numeris nurodyti ant
auksto slégio plovyklos.

Waiblingen, 2021.01.08

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
HRA 260269, Amtsgericht Stuttgart

Imonés vardu

) o flomtn

Dr. Jirgen Hoffmann, Gaminiy duomeny, jiems taikomy
nuostaty ir patvirtinimo skyriaus vadovas
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1 Uvod

1 Uvod

Spostovani kupec,

veseli nas, da ste se odlocili za STIHL. NasSe izdelke
vrhunske kakovosti razvijamo in izdelujemo v skladu s
potrebami nasih strank. Tako so naSi izdelki tudi pri izjemnih
obremenitvah zelo zanesljivi.

STIHL je hkrati sinonim za vrhunski servis. Nasi pooblas&eni
prodajalci nudijo strokovno svetovanje in uvajanje ter
obsezno tehniéno podporo.

STIHL izrecno priznava trajnostno in odgovorno ravnanje z
naravo. Ta navodila za uporabo naj vas podpirajo pri varni
in okolju prijazni uporabi vasega izdelka STIHL z dolgo
zivljenjsko dobo.

Zahvaljujemo se vam za zaupanje in vam zelimo veliko
veselja z vasim izdelkom STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

POMEMBNO! PREBERITE PRED UPORABO IN
SHRANITE.

2 Informacije o teh navodilih za uporabo

2.1 Veljavni dokumenti

Veljajo lokalni varnostni predpisi.

» Poleg teh navodil za uporabo je treba prebrati, razumeti in
shraniti naslednje dokumente:

— Navodila za uporabo in embalazo uporabljenega
pribora

— Navodila za uporabo in embalazo uporabljenega
Cistilnega sredstva
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3 Pregled slovenscina

2.2 Oznacevanje opozoril v besedilu 3 Pregled

A NEVARNOST

Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki povzrocijo hude telesne
poskodbe ali smrt.

3.1 Visokotlacni Cistilnik RE 80 X

» Z navedenimi ukrepi je mogoce prepreciti hude telesne
poskodbe ali smrt.

A OPOZORILO
Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko povzroc€ijo hude
telesne poskodbe ali smrt.
» Z navedenimi ukrepi je mogocCe prepreciti hude telesne
poskodbe ali smrt.

OBVESTILO

Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko povzrocijo

materialno Skodo.

» Z navedenimi ukrepi je mogocCe prepreciti materialno
Skodo.

2.3 Simboli v besedilu

[ Ta simbol opozarja na poglavie v teh navodilih za
==]| uporabo.

00000097252_002

1 Roéaj
Rocaj se uporablja za noSenje visokotlatnega Cistilnika.
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2 Drzalo 3.2 Visokotlaéni Cistilnik RE 80
Nosilec se uporablja za shranjevanje brizgalne pistole.

3 Zaporna ro€ica
Zaporna rocica drzi nastavek v visokotlacni Cistilnik.

4 Nihajno stikalo
Nihajno stikalo se uporablja za vklop in izklop
visokotlanega Cistilnika.

5 Drzalo
Nosilec se uporablja za shranjevanje brizgalne naprave.

6 Drzalo
Nosilec se uporablja za shranjevanje razprsilnega
kompleta.

7 Prikljuéni kabel
Priklju€ni kabel povezuje visokotla¢ni Cistilnik in omrezni
vitic.

8 Nastavek
Nastavek se uporablja za prikljucitev gibke cevi za vodo.

9 Omrezni vti€
Omrezni vti¢ povezuje prikljuéni kabel z vti¢nico.
10 Predali
Predali se uporabljajo za shranjevanje prilozenih Sob.

11 Drzalo
Nosilec sluzi za shranjevanje priklju¢nega voda in
visokotlacne cevi.

# Napisna ploS¢€ica s serijsko Stevilko

0000097540_002

1 Roéaj
Rocaj se uporablja za nodenje in premikanje
visokotlacnega Cistilnika.

2 Drzalo
Nosilec se uporablja za shranjevanje brizgalne pistole.
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3 Pregled

3 Transportni rocaj
Transportni ro¢aj se uporablja za noSenje
visokotlacnega Cistilnika.

4 Zaporna rocica
Zaporna rocica drzi nastavek v visokotlacni Cistilnik.

5 Nihajno stikalo
Nihajno stikalo se uporablja za vklop in izklop
visokotlacnega Cistilnika.

6 Drzalo

Nosilec se uporablja za shranjevanje brizgalne naprave.

7 Drzalo
Nosilec sluzi za shranjevanje priklju¢nega voda in
visokotlacne cevi.

8 Drzalo
Nosilec se uporablja za shranjevanje razprsilnega
kompleta.
9 Prikljuéni kabel
Priklju¢ni kabel povezuje visokotla¢ni Cistilnik in omrezni
vitic.
10 Nastavek

Nastavek se uporablja za prikljucitev gibke cevi za vodo.

11 Omrezni vti¢
Omrezni vti¢ povezuje prikljuéni kabel z vti¢nico.

12 Predali
Predali se uporabljajo za shranjevanje prilozenih Sob.

# Napisna ploscica s serijsko Stevilko
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3.3 Brizgalna naprava

e [ 372
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0000097570 001

13

1 Brizgalna cev
Brizgalna cev povezuje brizgalno pistolo s Sobo.

2 Brizgalna pistola
Brizgalna piStola se uporablja za drzanje in vodenje
brizgalne naprave.

3 Rodica
Rocica odpre in zapre ventil v brizgalni pistoli. Rocica
zazene in ustavi vodni curek.

4 Zaskoéna rodica
Zaskocna rocica sprosti rocico.

5 Zaporna rocica
Zaporna ro€ica drzi nastavek v brizgalni pistoli.

6 Visokotlaéna cev
Visokotlaéna cev vodi vodo od visokotlaéne ¢érpalke do
brizgalne pistole.

7 Nastavek
Nastavek povezuje visokotla¢no cev z visokotlacno

¢rpalko in brizgalno pistolo.
8 Cistilna igla
Cistilna igla se uporablja za ¢iS&enje Sob.
9 Razprsilni komplet
Razprsilni komplet sluzi za &iS€enje s Cistilnim
sredstvom.
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10 Razprsilna Soba
Razprsilna Soba vodi primesa Cistilno sredstvo.

11 Steklenica
Steklenica vsebuje Cistilno sredstvo.

12 Rotacijska Soba
Vrtljiva Soba naredi trd, vrteCi se vodni curek.

13 Soba s ploskim curkom
Soba s ploskim curkom naredi ploséati vodni curek.

3.4 Simboli

Simboli so lahko na visokotlaénem Cistilniku, brizgalni
napravi in razprSilnem kompletu in pomenijo naslednje:

5\ ZaskocCna rocica v tem polozaju sprosti rocico.

@ Zaskoc¢na rocica v tem polozaju blokira rocico.

Razprsilni komplet pred transportom izpraznite
ali zavarujte tako, da se ne bo mogel prevrniti in
5 premikati.
ﬁ Izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke.
Zajamc&ena raven zvoc¢ne moci v skladu s
Lwa smernico 2000/14/ES v dB(A) za primerjanje
emisij hrupa izdelkov.

STIFHL Tisimboli oznaCujejo originalne nadomestne
) dele STIHL in originalni dodatni pribor STIHL.

4 Varnostni napotki

4.1  Opozorilni simboli

Opozorilni simboli na visokotlaénem Cgistilniku pomenijo
naslednje:
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Upostevajte varnostne napotke in tam navedene

ukrepe.

Ta navodila za uporabo je treba prebrati,
razumeti in shraniti.

Nosite za$¢itna ocala.

— Vodnega curka ne usmerjajte v osebe
ali zivali.
— Vodnega curka ne usmerjajte v

elektricne naprave, elektricne
prikljucke, vti¢nice in elektricne vode.

— Vodnega curka ne usmerjajte v
elektri¢éne naprave in visokotla¢ni
Cistilnik.
Ce je prikljuéni kabel ali kabelski podalj$ek
poskodovan: izvlecite omrezni vti¢ iz vticnice.

Visokotlagnega Cistilnika ne prikljucite
neposredno na vodovodno omrezZje s pitno vodo.

Visokotlaéni €istilnik med prekinitvijo dela,
transportom, shranjevanjem, vzdrzevanjem ali
popravili izkljuCite.

Visokotlacnega Cistilnika ne uporabljajte,

transportirajte in shranjujte pri temperaturah pod
0°C.
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4 Varnostni napotki

4.2 Pravilna uporaba

Visokotlacni Cistilnik STIHL RE 80 X in RE 80 dient zum
Reinigen von zum Beispiel Fahrzeugen sluzi za ¢iS€enje na
primer vozil, prikolic, teras, poti in fasad.

Visokotla¢ni Cistilnik ni primeren za uporabo za obrtne
namene.

Visokotlacnega Cistilnika ne uporabljajte v dezju.

A OPOZORILO

» Ce se visokotladni &istilnik ne uporablja pravilno, se lahko
osebe hudo poskodujejo ali umrejo in nastane lahko
materialna $koda.

> Visokotlaéni Cistilnik je treba uporabljati tako, kot je
opisano v navodilih za uporabo.

Visokotla¢ni ¢istilnik STIHL RE 80 X in RE 80 dient nicht fiir
folgende Anwendungen ni primeren za naslednjo uporabo:

— Ciséenje povrsin iz azbestnega cementa in podobnih

— Ciscenje povrsin, pobarvanih ali lakiranih z barvo, ki
vsebuje svinec

— Cis&enje povrsin, ki pridejo v stik z Zivili

— Ciscenje visokotlaénega &istilnika samega

4.3 Zahteve glede uporabnika

A OPOZORILO

® Uporabniki, ki niso bili pou¢eni o uporabi, ne morejo
prepoznati ali oceniti nevarnosti visokotlaénega Cistilnika.
Uporabnik ali druge osebe se lahko hudo poskodujejo ali
umrejo.

» Ta navodila za uporabo je treba prebrati,
razumeti in shraniti.

» Ce je visokotlaéni Sistilec izroéen drugi osebi: Predajte
navodila za uporabo.

0458-001-9521-A
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> PrepriCajte se, da uporabnik izpolnjuje naslednje
zahteve:

— Uporabnik je spodit.

— Te naprave ne smejo uporabljati osebe
(vklju€no z otroki) z zmanjSanimi
fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali pomanjkanjem
izkuSenj in znanja.

— Uporabnik lahko prepozna in oceni nevarnosti
visokotlaénega Cistilca.

— Uporabnik je polnoleten ali uporabnik se

skladno z nacionalnimi dolocili pod
nadzorom usposablja za poklic.

— Uporabnika je pred prvo uporabo
visokotlacnega Cistilnika poucil
pooblasc€eni prodajalec STIHL ali
strokovna oseba.

— Uporabnik ni pod vplivom alkohola, zdravil ali drog.

» V primeru nejasnosti: obrnite se na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

4.4 Oblacila in oprema

A OPOZORILO

® Med delom se lahko predmeti z veliko hitrostjo dvignejo od
tal. Uporabnik se lahko poskoduje.

> Nosite tesno prilegajo€a se zasc¢itna ocala.

Primerna za$¢itna oc€ala so preizkusena v
skladu s standardom EN 166 ali
nacionalnimi predpisi in so na prodaj s

> Nosite tesno prilegajoci se zgornji del z dolgimi rokavi in

dolge hlace.

primerno oznako.
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®m Med delom lahko pride do nastajanja aerosolov.
Vdihavanje aerosolov lahko $koduje zdravju in povzrodi
alergi¢ne reakcije.
> Opravite oceno tveganja glede na povrsino, ki jo Cistite,
in glede na okolje.

» Ce ocena tveganja pokaze, da nastajajo aerosoli: nosite
dihalno masko razreda zascite FFP2 ali primerljivega
razreda zaScite.

= Ce uporabnik nosi neprimerno obutev, lahko zdrsne.
Uporabnik se lahko poskoduje.
> Nosite trdno, zaprto obutev z grobim podplatom.

4.5 Delovno obmodje in okolica

A OPOZORILO

m Nesodelujo€e osebe, otroci in zivali ne morejo prepoznati
in oceniti nevarnosti visokotlacnega Cistilnika in dvignjenih
predmetov. Nesodelujoe osebe, otroci in zivali se lahko
hudo poskodujejo in nastane lahko materialna Skoda.

» NesodelujoCe osebe, otroci in zivali se ne
smejo zadrzevati v delovhem obmocju.

» VisokotlaCnega Cistilnika ne puScajte brez
nadzora.

» Pazite, da se otroci ne bodo igrali z
visokotlaénim Cistilnikom.
® Pri delu v dezju ali vlaznem okolju obstaja nevarnost

elektricnega udara. Uporabnik se lahko hudo poskoduje
ali umre in visokotlacni Cistilnik se lahko poSkoduje.

> Ne delajte v dezju.

> Visokotlac¢ni Cistilnik postavite tako, da se ne bo zmogcil
zaradi kapljanja vode.

» Visokotlacni Cistilnik postavite izven vlaznega
delovnega obmocja.
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m ElektriCni sestavni deli visokotlacnega Cistilnika lahko
ustvarjajo iskre. Iskre lahko v lahko vnetljivi ali eksplozivni
atmosferi povzrocijo pozare in eksplozije. Osebe se lahko
hudo poskodujejo ali umrejo in nastane lahko materialna
Skoda.

> Ne delajte v lahko vnetljivi in eksplozivni atmosferi.

4.6 Varno stanje
Visokotlacni Cistilnik je v varnem stanju, ¢e so izpolnjeni
naslednji pogoji:

— Visokotlaéni Cistilnik ni poSkodovan.

— Visokotla¢na cev, rocaj, prikljucki in brizgalna naprava so
neposkodovani.

— Visokotlaéna cev, rocaj in brizgalna naprava so pravilno
namesceni.

— Prikljucni kabel, kabelski podaljSek in njuna vti¢a so
neposkodovani.

— Visokotla¢ni Eistilnik je Cist in suh.
— Brizgalna naprava je Cista.
— Upravljalni elementi delujejo in niso spremenjeni.

— Namescen je originalni dodatni pribor STIHL za ta
visokotlacni Cistilnik.

— Dodatni pribor je pravilno montiran.

A OPOZORILO

m V stanju, ki ni varno za uporabo, sestavni deli morda ne
bodo pravilno delovali in varnostne naprave bodo morda
izklopljene. Obstaja nevarnost hudih poskodb oseb ali
smrti.

» Delajte z nepoSkodovanim visokotlaénim ¢istilnikom.

> Delajte z neposkodovano visokotlacno cevjo,
neposkodovanim ro¢ajem, neposkodovanimi sklopkami
in neposkodovano brizgalno napravo.

> Visokotlacno cev, ro¢aj in brizgalno napravo namestite
tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo.
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> Delajte z nepoSkodovanim prikljuénim kablom,
kabelskim podaljSkom in nepoSkodovanim vtiCem.

» Ce je visokotlagni &istilnik umazan ali moker:
visokotlacni Cistilnik ocistite in posusite.

» Ce je brizgalna naprava umazana: brizgalno napravo
ocistite.

> Visokotlatnega Cistilnika ne spreminjajte.

» Ce upravljalni elementi ne delujejo: ne delajte z
visokotlacnim Cistilnikom.

» Montirajte originalni dodatni pribor STIHL za ta
visokotlacni Cistilnik.

» Dodatni pribor je treba montirati, kot je opisano v teh
navodilih za uporabo ali v navodilih za uporabo
dodatnega pribora.

> V odprtine visokotlatnega Cistilnika ne potiskajte
predmetov.

» Zamenjajte obrabljene ali poSkodovane opozorilne
table.

» V primeru nejasnosti: obrnite se na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

4.7 Delo

A OPOZORILO

® Uporabnik v dolo€enih situacijah ve¢ ne more zbrano
delati. Uporabnik se lahko spotakne, pade in se hudo
poskoduje.
» Delajte mirno in premisljeno.

» Ce so svetlobne razmere in vidljivost slabi: ne delajte z
visokotlacnim Cistilnikom.

» Sami upravljajte visokotlaéni Cistilnik.
» Pazite na ovire.

» Med delom stojte na tleh in pazite na ravnotezje. Ce je
treba delati na visini: uporabite delovni oder ali varno
ogrodje.

» Ce nastopijo znaki utrujenosti: privosgite si odmor.

0458-001-9521-A
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= Ce se visokotlaéni gistilnik med delom spremeni ali se
zacne obnasati nenavadno, visokotlac¢ni ¢istilnik morda ni
v varnem stanju za uporabo. Osebe se lahko hudo
poskodujejo in nastane lahko materialna Skoda.
» Koncajte delo, omrezni vti€ izvlecite iz vtinice in se
obrnite na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

> Visokotlacni Cistilnik uporabljajte stoje.

> Visokotlacnega Cistilnika ne pokrivajte, da bi poskrbeli
za zadostno izmenjavo hladilnega zraka.

m Ko rocico brizgalne piStole izpustite, se visokotlacna
¢rpalka samodejno izkljuci in voda vec ne teCe iz Sobe.
Visokotlaéni €istilnik je v stanju pripravljenosti in ostane 3e
naprej vklopljen. Ce roéico brizgalne pistole pritisnete, se
visokotlacna ¢rpalka samodejno znova vkljuéi in voda teCe
iz Sobe. Osebe se lahko hudo poskodujejo in nastane
lahko materialna Skoda.

» Ko ne delate: zapahnite rocico brizgalne pistole.

> |zkljucite visokotlagni Cistilnik.

» Omrezni vti€ visokotlaénega Cistilnika izvlecite iz
vti€nice.
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m Voda lahko pri temperaturah pod 0 °C na povrsini, ki jo
zelite ocistiti, ter v sestavnih delih visokotlaénega
Cistilnika zamrzne. Uporabnik lahko zdrsne, pade in se
hudo posSkoduje. Nastane lahko materialna Skoda.
> Visokotla¢nega Cistilnika ne uporabljajte pri

temperaturah pod 0 °C.

m Ce vledete za visokotlaéno cev, gibko cev za vodo ali
prikljuéni kabel, se lahko visokotlacni Cistilnik premakne in
pade. Nastane lahko materialna Skoda.

> Ne vlecite za visokotla¢no cev, gibko cev za vodo ali
prikljuéni kabel.

m Ce stoji visokotlacni Cistilnik na poSevni, neravni ali
nepritrjeni povrsini, se lahko premakne in pade. Nastane
lahko materialna Skoda.
> Visokotlacni Cistilnik postavite na vodoravno, ravno in

pritrjeno povrsino.

m Ce delate na visini, lahko visokotlaéni gistilnik ali brizgalna
naprava pade dol. Osebe se lahko hudo poskodujejo in
nastane lahko materialna Skoda.

» Uporabite delovni oder ali varno ogrodje.

> Visokotlacnega Cistilnika ne postavljajte na delovni oder
ali ogrodje.

» Ce visokotlaéna cev ni dovolj dolga: podalj$ajte
visokotlacno cev s podaljSkom visokotlacne cevi.

» Brizgalno napravo zavarujte pred padcem.
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Vodni curek lahko iz povrsin odstrani tudi azbestna
vlakna. Azbestna vlakna se lahko, ko se posusijo,
razporedijo v zraku in jih lahko vdihnete. Vdihavanje
azbestnih vlaken lahko Skoduje zdravju.

> Ne Gistite povrsin, ki vsebujejo azbest.

Vodni curek lahko odstrani olje iz vozil ali strojev. Voda, ki
vsebuje olje, lahko prodre v zemljo, vodotoke ali
kanalizacijo. S tem se ogroza okolje.

» Vozila in stroje Cistite samo na mestih z izloCevalniki olja
v odtokih.

Vodni curek lahko skupaj z barvo, ki vsebuje svinec, tvori

aerosole in vodo, ki vsebujejo svinec. Aerosoli in voda, ki

vsebujejo svinec, lahko prodrejo v zemljo, vodotoke ali

kanalizacijo. Vdihavanje aerosolov lahko Skoduje zdravju

in povzroci alergi¢ne reakcije. S tem se ogroza okolje.

> Ne gistite povrSin, pobarvanih ali lakiranih z barvo, ki
vsebuje svinec.

Vodni curek lahko poskoduje obcutljive povrSine. Nastane
lahko materialna Skoda.

» Obcutljivih povrsin ne Cistite z vrtljivo Sobo.
> Obcutljive povrSine iz gume, blaga, lesa in podobnih

materialov Cistite z zmanj$anim delovnim tlakom in
vecjo razdaljo.

Ce se vrtljiva $oba med delom potopi v umazano vodo in
se uporablja, se lahko vrtljiva Soba poskoduje.

> Vrtljive Sobe ne uporabljajte v umazani vodi.

» Ce se gisti posoda: posodo izpraznite in pustite, da voda

med CiS¢enjem odteka.
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m Vsesane lahko vnetljive in eksplozivne tekoCine lahko
povzrocijo pozare in eksplozije. Osebe se lahko hudo

poskodujejo ali umrejo in nastane lahko materialna Skoda.

> Ne sesajte ali uporabljajte lahko vnetljivih in
eksplozivnih tekogin.

m Vsesane drazece, jedke in strupene tekocine lahko
ogrozajo zdravje in poSkodujejo sestavne dele
visokotlacnega Cistilnika. Osebe se lahko hudo

poskodujejo ali umrejo in nastane lahko materialna Skoda.

> Ne sesajte ali uporabljajte drazecih, jedkih in strupenih
tekodin.

® Mocan vodni curek lahko hudo posSkoduje osebe ter zivali
in nastane lahko materialna Skoda.

» Vodnega curka ne usmerjajte v
osebe ali zivali.

» Vodnega curka ne usmerjajte na slabo vidna mesta.
» Oblacil ne Cistite, medtem ko jih nosite.
» Cevljev ne ¢istite, medtem ko jih nosite.

» Ce pridejo elektri¢ne naprave, elektriéni prikljucki, vtidnice
in elektrini vodi v stik z vodo, lahko pride do elektricnega
udara. Osebe se lahko hudo poskodujejo ali umrejo in
nastane lahko materialna Skoda.

» Vodnega curka ne usmerjajte v
elektriCne naprave, elektri¢ne
prikljucke, vtiCnice in elektrine
vode.

» Vodnega curka ne usmerjajte na priklju¢ni kabel ali
kabelski podaljsek.

= Ce pridejo elektri¢ne naprave ali visokotlaéni &istilnik v
stik z vodo, lahko pride do elektricnega udara. Uporabnik
se lahko hudo poskoduje ali umre in nastane lahko
materialna Skoda.
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» Vodnega curka ne usmerjajte v
elektri€ne naprave in visokotlacni
Cistilnik.

» Elektri¢nih naprav in visokotlacnega Cistilnika ne
priblizujte povrS§inam, ki jih Cistite.

Nepravilno polozena visokotlaéna cev se lahko

poskoduje. Zaradi poSkodbe lahko voda z visokim tlakom

nenadzorovano uide v okolico. Osebe se lahko hudo

poskodujejo in nastane lahko materialna $koda.

» Vodnega curka ne usmerjajte v visokotlacni Cistilnik.

> Visokotlacno cev polozite tako, da ni napeta ali se ne
zapleta.

> Visokotla¢no cev polozite tako, da ne bo poSkodovana,
prepognjena ali stisnjena ali se ne bo drgnila.

> Visokotlacno cev zas¢itite pred vroc€ino, oljem in
kemikalijami.

Nepravilno polozena gibka cev za vodo se lahko
poskoduje in osebe se lahko ob njen spotaknejo. Osebe
se lahko poskodujejo in poskoduje se lahko gibka cev za
vodo.

» Vodnega curka ne usmerjajte v gibko cev za vodo.

» Gibko cev za vodo polozZite in oznacite tako, da se
osebe ne bodo mogle spotakniti.

» Gibko cev za vodo polozite tako, da ni napeta ali se ne
zapleta.

» Gibko cev za vodo polozite tako, da se ne bo
poskodovala, prepognila ali stisnila ali se ne bo drgnila.

> Gibko cev za vodo zascitite pred vrocino, oljem in
kemikalijami.

Mocan vodni curek povzroca reakcijske sile. Zaradi
nastalih reakcijskih sil lahko uporabnik izgubi nadzor nad
brizgalno napravo. Uporabnik se lahko hudo poskoduje in
nastane lahko materialna Skoda.

> Brizgalno pistolo trdno drzite z obema rokama.

> Delajte, kot je opisano v teh navodilih za uporabo.
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4.8 Cistilna sredstva

A OPOZORILO

m Ce pridejo Cistilna sredstva v stik s kozo ali o€mi, lahko
pride do drazenja koze ali o¢i.
» Upostevajte navodila za uporabo Cistilnih sredstev.

> |zogibajte se stiku s Cistilnimi sredstvi.

> Ce je prislo do stika s kozo: prizadeta mesta sperite z
veliko vode in mila.

» Ce je prislo do stika z oémi: oéi je treba vsaj 15 minut
spirati z veliko vode in obiskati je treba zdravnika.

m Nepravilna ali neprimerna Cistilna sredstva lahko
poskodujejo visokotlacni Cistilnik ali povrsino predmeta, ki
ga zelite odistiti, in Skodujejo okolju.

» STIHL priporo¢a uporabo originalnih Cistilnih sredstev
STIHL.

» Upostevajte navodila za uporabo  istilnih sredstev.

> V primeru nejasnosti: obrnite se na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

4.9 Prikljucitev vode

A OPOZORILO

m Ko izpustite roCico brizgalne pistole, pride v gibki cevi za
vodo do povratnega sunka. S povratnim sunkom se lahko
umazana voda potisne nazaj v omrezje pitne vode. Pitna
voda se lahko onesnazi.

> Visokotlaénega Cistilnika ne prikljucite
neposredno na vodovodno omrezje s pitno
vodo.

» Upostevajte predpise vodovodnega podjetja. Ce je
potrebno, pri prikljucitvi na sistem pitne vode uporabite
pravilno lo¢evanje sistema (npr. Preprecevalnik
povratnega toka).
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® Onesnazena voda ali voda, ki vsebuje pesek, lahko
poskoduje sestavne dele visokotlaénega Cistilnika.

» Uporabljajte Cisto vodo.

» Ce se uporablja onesnazena voda ali voda, ki vsebuje
pesek: visokotlaéni Cistilnik uporabljajte skupaj z
vodnim filtrom.

= Ce visokotlaéni istilnik ne prejema dovolj vode, se lahko
poskodujejo sestavni deli visokotlacnega Cistilnika.
» Vodovodno pipo odprite do konca.

> PrepriCajte se, da visokotlaéni Cistilnik prejema dovolj
vode, [0 19.2.

4.10 Prikljucitev na elektriko

Stik s sestavnimi deli, ki so pod napetostjo, lahko nastane v
naslednjih primerih:

— Prikljuéni kabel ali kabelski podaljSek je poSkodovan.

— Omrezni vti€ prikljuénega kabla ali kabelskega podalj$ka
je poSkodovan.

— Vti¢nica ni pravilno names$cena.

A NEVARNOST

m Stik s sestavnimi deli, ki so pod napetostjo, lahko povzroc€i
elektri¢ni udar. Uporabnik se lahko hudo poskoduje ali
umre.
> PrepriCajte se, da priklju¢ni kabel, kabelski podaljSek in

njuna omrezna vti¢a niso poskodovani.

Ce je prikljuéni kabel ali kabelski podaljsek
poskodovan:

> Ne dotikajte se poSkodovanega mesta.

> |zvlecite omrezni vtic¢ iz vti¢nice.

> Priklju€ni kabel, kabelski podaljSek in njuna omrezna
vti€a primite s suhimi rokami.

» Omrezni vti¢ prikljuénega kabla ali kabelskega
podalj$ka vtaknite v pravilno names$&eno in zavarovano
vti€nico z zas€itenim kontaktom.
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4 Varnostni napotki

» Omrezni priklju¢ek mora izvesti usposobljeni elektricar
in mora ustrezati zahtevam IEC 60364-1. Priporocljivo
je, da je napajanje te naprave priklju¢eno prek
prekinjevalnika toka preostalega toka, ki prekine
napajanje, takoj ko tok uhajanja na zemljo preseze 30
mA za 30 ms, ali pa je na voljo tester za uhajanje
zemlje.

m Poskodovan ali neustrezen kabelski podaljSek lahko
povzroci elektri¢ni udar. Obstaja nevarnost hudih poSkodb
oseb ali smrti.

» Kabelski podaljSek uporabljajte s kabli ustreznega
premera, 1 19.3.

> Uporabljajte kabelski podaljSek, zasciten proti
Skropljenju in dovoljen za uporabo na prostem.

» Uporabljajte kabelski priklju¢ek, ki ima enake lastnosti
kot priklju¢ni kabel visokotlacnega Cistilnika, 19.3.

> V ta namen je priporocljivo uporabiti kabelski kolut, pri
¢emer mora biti vtiCnica vsaj 60 mm nad tlemi.

A OPOZORILO

® Med delom lahko zaradi nepravilne omrezne napetosti ali
frekvence pride do prenapetosti v visokotlaénem
Cistilniku. Visokotlacni Cistilnik se lahko posSkoduje.

> PrepriCajte se, da sta omrezna napetost in omrezna
frekvenca elektricnega omrezja v skladu z navedbami
na napisni ploscici visokotlacnega Cistilnika.

= Ce je na eno veédelno vtignico prikljudenih ve& elektriénih
naprav, lahko med delom pride do preobremenitve
elektriénih sestavnih delov. Elektri¢ni sestavni deli se
lahko segrejejo in povzrocijo pozar. Osebe se lahko hudo

poskodujejo ali umrejo in nastane lahko materialna Skoda.

> Na eno vti¢nico priklju€ite po en visokotlacni Cistilnik.

> Visokotlacnega Cistilnika ne prikljuujte na vecdelne
vticnice.
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m Nepravilno polozen priklju¢ni kabel in kabelski podaljSek
se lahko poskodujeta in osebe se lahko spotaknejo ob
njiju. Osebe se lahko poskodujejo in poSkodujeta se lahko
prikljucni kabel ali kabelski podaljSek.
> Priklju€ni kabel in kabelski podaljSek polozite tako, da

se ju vodni curek ne more dotakniti.

> Priklju€ni kabel in kabelski podalj$ek polozite in
oznacite tako, da se osebe ne bodo mogle spotakniti.

> Priklju¢ni kabel in kabelski podaljSek polozite tako, da
ne bosta napeta ali se ne bosta zapletala.

> Priklju€ni kabel in kabelski podaljSek polozite tako, da
se ne bosta posSkodovala, prepognila ali stisnila ali se ne
bosta drgnila.

> Priklju€ni kabel in kabelski podaljSek zascitite pred
vrocino, oljem in kemikalijami.

» Priklju¢ni kabel in kabelski podaljSek polozite na suho
podlago.

= Med delom se kabelski podaljsek segreje. Ce toplota ne
more odtekati, lahko povzroc&i pozar.

» Ce uporabljate kabelski boben: kabelski boben do
konca odvijte.

411 Transport

A OPOZORILO

® Med transportom se lahko visokotla¢ni €istilnik prevrne ali
se premika. Osebe se lahko poskodujejo in nastane lahko
materialna Skoda.

» Zapahnite rocico brizgalne pistole.

> |zkljucCite visokotlacni Cistilnik.

» Omrezni vti¢ visokotlaénega Cistilnika izvlecite iz
vticnice.
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> Razprsilni komplet zavarujte, da se ne bo
mogel prevrniti in premikati.
0
> Visokotlaéni Cistilnik zavarujte z napenjalnimi pasovi,

jermeni ali mrezo tako, da se ne bo mogel prevrniti in
premikati.

® Voda lahko pri temperaturah pod 0 °C v sestavnih delih
visokotlacnega Cistilnika zamrzne. Visokotlaéni Cistilnik se
lahko poskoduje.

> |zpraznite visokotlaéno cev in brizgalno napravo.

» Ce visokotlaénega gistilnika ni mogo&e
transportirati zasc¢itenega pred
zmrzovanjem: zaScitite visokotlacéni Cistilnik
s sredstvom proti zamrzovanju na osnovi
glikola.

4.12 Shranjevanje

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevarnosti
visokotlacnega Cistilnika. Otroci se lahko hudo
poskodujejo.

» Zapahnite roc€ico brizgalne pistole.

> |zkljucite visokotlacni Cistilnik.
IIIIQO%

> Omrezni vti€ visokotlacnega Cistilnika izvlecite iz
vtiCnice.

> Visokotlacni Cistilnik hranite izven dosega otrok.
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®m Elektriéni kontakti na visokotlacnem distilniku in kovinski
sestavni deli lahko zaradi vlage korodirajo. Visokotlacni
Cistilnik se lahko poskoduje.
» Visokotlaéni Cistilnik ocistite in shranite na suhem
mestu.

® \/oda lahko pri temperaturah pod 0 °C v sestavnih delih
visokotlacnega Cistilnika zamrzne. Visokotlaéni Cistilnik se
lahko poskoduje.

> |zpraznite visokotlaéno cev in brizgalno napravo.
» Ce visokotladnega &istilnika ni mogoce
shraniti zaS&itenega pred zmrzovanjem:

zasgitite visokotlaéni Cistilnik s sredstvom
proti zamrzovanju na osnovi glikola.

4.13 Ciséenje, vzdrzevanje in popravijanje

A OPOZORILO

= Ce je med &i&enjem, vzdrZzevanjem ali popravilom
omrezni vti¢ vstavljen v vti¢nico, se lahko visokotla¢ni
Cistilnik nenamerno vklopi. Osebe se lahko hudo
poskodujejo in nastane lahko materialna Skoda.

» Zapahnite rocico brizgalne pistole.

> |zkljucCite visokotlacni Cistilnik.

» Omrezni vti¢ visokotlaénega Cistilnika izvlecite iz
vti¢nice.
m QOstra Cistilna sredstva, ¢iS¢enje z vodnim curkom ali

konicasti predmeti lahko poskodujejo visokotlacni Cistilec.
Ce visokotlaéni Cistilnik ni pravilno oc€iS¢en, sestavni deli
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5 Varnostni napotki — pribor

morda ne bodo ve¢ pravilno delovali in varnostne naprave
bodo morda izklopljene. Obstaja nevarnost hudih poSkodb
oseb.

> Visokotlaéni Cistilnik je treba Cistiti, kot je opisano v
navodilih za uporabo.

» Ce visokotlaéni &istilnik ni pravilno vzdrzevan ali
popravljen, sestavni deli morda ne bodo ve¢ pravilno
delovali in varnostne naprave bodo morda izklopljene.
Obstaja nevarnost hudih poSkodb oseb ali smrti.

> Visokotla¢nega Cistilnika ne vzdrzujte ali popravljajte
sami.

» Ce je prikljuéni kabel pokvarjen ali
posSkodovan: priklju¢ni kabel mora
zamenjati pooblasceni prodajalec STIHL.

» Ce je visokotlaéni gistilnik treba vzdrzevati ali popraviti:
obrnite se na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

5 Varnostni napotki — pribor

5.1 PodaljSek brizgalne cevi, Cistilec povrsin,
komplet za ¢iS€enje cevi, upognjena brizgalna
cev in upognjena Soba

Podaljsek brizgalne cevi

A OPOZORILO

m PodaljSek brizgalne cevi povecéa reakcijske sile. Zaradi
nastalih reakcijskih sil lahko uporabnik izgubi nadzor nad
brizgalno napravo. Uporabnik se lahko hudo poskoduje in
nastane lahko materialna $koda.

» Namestite samo en podalj$ek brizgalne cevi.
» Brizgalno pistolo trdno drzite z obema rokama.

» Delajte, kot je opisano v teh navodilih za uporabo.
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Cistilec povrsin

A OPOZORILO

m Vodni curek lahko poSkoduje uporabnika.

> Ne segaijte pod Cistilec povrsin.

» Cistilec povrsin drzite in upravljajte, kot je opisano v
navodilih za uporabo Cistilca povrsin.

Komplet za GiSCenje cevi

A OPOZORILO

= Gibka cev za &i$éenje cevi poveda reakcijske sile. Ce

pritisnete na rocico brizgalne pistole in je gibka cev za
CiS€enje cevi izven cevi, lahko gibka cev za &is€enje cevi
nenadzorovano udarja naokoli. Uporabnik lahko izgubi

nadzor nad gibko cevjo za &iS€enje cevi. Uporabnik se
lahko hudo po$koduje in nastane lahko materialna $koda.
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0000-GXX-5101-A0

> Visokotlac¢ni Cistilnik najprej vklopite in ro€ico brizgalne
piStole pritisnite Sele, ko je gibka cev za CiS¢enje cevi do
oznake (1) potisnjena v cev.

» Ce je oznaka na gibki cevi za &i$éenje cevi ob izvleku
vidna:

— lzpustite ro€ico brizgalne pistole

— lzkljucite visokotlacéni Cistilnik

— Zaprite vodovodno pipo

— Vklopite brizgalno pistolo: vodni tlak se bo sprostil

— Zapahnite ro€ico brizgalne pistole

m Znotraj velike cevi lahko gibka cev za €iS¢enje cevi
spremeni smer in znova pride iz odprtine cevi. Uporabnik

lahko izgubi nadzor nad gibko cevjo za CiS€enje cevi.
Uporabnik se lahko hudo poSkoduje in nastane lahko
materialna Skoda.

> Opazujte cev.

» Ce pride $oba gibke cevi za &is¢enje cevi iz cevi:
— lzpustite ro€ico brizgalne pistole
— Zapahnite rocico brizgalne pistole

— lzkljucite visokotlagni €istilnik
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6 Pripravljanje visokotlanega Cistilnika za uporabo

Upognjena brizgalna cev in upognjena Soba

A OPOZORILO

m Upognjena brizgalna cev in upognjena Soba povecata
stranske reakcijske sile. Zaradi nastalih reakcijskih sil
lahko uporabnik izgubi nadzor nad brizgalno napravo.
Uporabnik se lahko hudo poSkoduje in nastane lahko
materialna skoda.

» Namestite samo en podaljSek brizgalne cevi.
» Brizgalno pistolo trdno drzite z obema rokama.

> Delajte, kot je opisano v teh navodilih za uporabo.

6 Pripravljanje visokotlacnega Cistilnika
za uporabo

6.1 Pripravijanje visokotlatnega Cistilnika za
uporabo

Pred vsakim zacetkom dela je treba izvesti naslednje
korake:

> PrepriCajte se, da so visokotlaéni Cistilnik, visokotlacna
cev, spojka za gibko cev in prikljuéni kabel v varnem
stanju za uporabo, 1 4.6.

» QOdistite visokotlacni Gistilnik, £ 15.

» Ce uporabljate vodni filter in je vodni filter umazan: oé&istite
vodni filter, 3 15.4.

Visokotla¢ni Cistilnik postavite na trdno in ravno podlago
zavarovanega pred drsenjem in prevracanjem.

» Montirajte visokotlacno cev, 7.2.1.
> Montirajte brizgalno pistolo, d 7.3.1.
> Montirajte brizgalno cev, [J 7.4.1.

» Montirajte $obo, J 7.5.1.

» Ce uporabljate &istilno sredstvo: delajte s Sistilnim
sredstvom, 11.4.

> Ce uporabljate pribor: namestite pribor, [J 5.
> Prikljucitev visokotlacnega cistilnika na vodni vir, 1 8.
> Prikljucite visokotlacni Cistilnik na elektriko, £ 9.1.

v
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7 Sestavljanje visokotlacnega Cistilnika slovenscina

» Ce korakov ni mogoge izvesti: visokotlaénega &istilnika ne Vstavljanje Sobe
uporabljajte in se obrnite na pooblas¢enega prodajalca

STIHL.

7 Sestavljanje visokotlacnega Cistilnika

7.1 Sestavljanje visokotlacnega Cistilnika

Montaza roc¢aja

0000097255_001

> Vstavite Sobo s ploskim curkom (1) in vrtljivo Sobo (2).

Namestitev razprsilnega kompleta

0000097253_001

» Rocaj (1) potisnite na nosilca (2).
> Privijte in pritegnite vijaka (3).

Montaza nosilca

0000097256_002

> Vstavite razprsilni komplet (1).

0000097254_001

> Kljuke (2) nosilcev (1) zataknite v vodila (3).
Nosilci (1) so sli§no kliknili na svoje mesto.
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7.2 Montiranje in demontiranje visokotlaéne cevi

7.2.1 Montaza visokotlaéne cevi

7 Sestavljanje visokotlacnega Cistilnika

7.3 Montiranje in demontiranje brizgalne pistole

7.3.1  Montiranje brizgalne pistole

N
;;@

27

0000097258_001
0000097566 001

> Nastavek (1) potisnite v visokotlacni Cistilec (2).
Nastavek (1) sliSno zasko¢i.

» Ce je nastavek (1) tezko potisniti v visokotlaéni Sistilec:
Nastavek (1) namazite z vgradno mastjo.

7.2.2 Demontaza visokotlaéne cevi

> Nastavek (2) potisnite v brizgalno pistolo (1).
Nastavek (2) sliSno zaskogi.

» Ce gre nastavek (2) tezko potisniti v brizgalno pistolo (1):
tesnilo na nastavku (2) namastite z mastjo za armature.

7.3.2 Demontiranje brizgalne pistole

\
%/\\ 2
%\\>

0000097259_001
0000097567 _002

> Pritisnite zaporno rocico (2) in jo drzite pritisnjeno.
> lzvlecite nastavek (2).
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> Pritisnite zaporno rocico (1) in jo drzite pritisnjeno.
> lzvlecite nastavek (2).
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7 Sestavljanje visokotlacnega Cistilnika

7.4 Montiranje in demontiranje brizgalne cevi

7.4.1 Montiranje brizgalne cevi

slovenscina

7.5 Montiranje in demontiranje Sobe

7.5.1 Montaza Sobe

0000-GXX-4350-A0

» Brizgalno cev (1) potisnite v brizgalno pistolo (2).
> Brizgalno cev (1) vrtite, da zaskodi.

» Ce je brizgalno cev (1) tezko potisniti v brizgalno pistolo
(2): namastite tesnilo na brizgalni cevi (1) z mastjo za
armature.

7.4.2 Demontaza brizgalne cevi

0000-GXX-4351-A0

» Brizgalno cev (1) in brizgalno pistolo (2) potisnite skupaj
in zavrtite do naslona.

» Brizgalno cev (1) in brizgalno pistolo (2) potegnite
narazen.

0458-001-9521-A
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0000098881_001

> Potisnite Sobo (1) v peskalno cev (2).

» Sobo (1) vrtite tako dolgo, da zaskogi.

» Ce gre $obo (1) tezko potisniti v brizgalno cev (2):
namastite tesnilo na Sobi (1) z mastjo za armature.

7.5.2 Odstranite Sobo

0000098882_001

> Pritisnite Sobo (1) in cev za razstreljevanje (2) skupaj in ju
zasukajte do konca.
> Potegnite Sobo (1) in cev za razstreljevanje (2) narazen.
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8 PrikljuCitev na vodni vir

8.1  Prikljucitev visokotlacnega Cistilnika na

vodovodno omrezje

Prikljucitev vodnega filtra

Ce tlaéni gistilec deluje z vodo, ki vsebuje pesek, ali z vodo
iz cistern, mora biti na tlacni Cistilec priklju¢en vodni filter.
Vodni filter iz vode filtrira pesek in umazanijo ter s tem
sestavne dele visokotlaénega dCistilnika ¢€iti pred
poskodbami.

Vodni filter je lahko glede na trziS¢e prilozen visokotlatnemu
Cistilniku.

0000098889_001

» Odvijte nastavek (1).

> Vodni filter (2) obrnite na prikljuéek za vodo in ga privijte
rocno.

» Nastavek (1) privijte na vodni filter (2) in z roko mo¢no
pritegnite.

Prikljucite gibko cev za vodo
Gibka cev za vodo mora izpolnjevati naslednje pogoje:
— Gibka cev za vodo ima premer 1/2°.

— Gibka cev za vodo je dolga med 10 m in 25 m.

> Gibko cev za vodo prikljucite na vodovodno pipo.
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» Vodovodno pipo do konca odprite in gibko cev za vodo
izperite z vodo.
Iz gibke cevi za vodo se izpereta pesek in umazanija.
Gibka cev za vodo se odzraci.

» Zaprite vodovodno pipo.

0000098890_001

> Spojko (1) potisnite na nastavek (2).
Spojka (1) slisno zaskodi.

> Vodovodno pipo odprite do konca.Vodovodno pipo odprite
do konca.

» Ce je brizgalna cev name$éena na brizgalno pistolo:
demontirajte brizgalno cev.

> Rocico brizgalne pistole pritiskajte tako dolgo, dokler iz
brizgalne piStole ne izstopa enakomerni vodni curek.

> |zpustite rocico brizgalne pistole.
» Zapahnite ro€ico brizgalne pistole.
> Montiranje brizgalne cevi.

» Montaza Sobe.
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8 Prikljucitev na vodni vir

Snemanje gibke cevi za vodo

0000098891_001

» Zaprite vodovodno pipo.
» Za sprostitev spojke: obro€ (1) povlecite ali vrtite in drzite.
» Spojko potegnite iz nastavka (2).

8.2 Prikljuditev visokotlacnega Cistilnika na drugi

vodni vir

Visokotlaéni Cistilnik lahko vsesava vodo iz zbiralnikov
dezevnice, cistern in tekocCih ali stojecih voda.

S

&

0000098892_001

Da se voda lahko posesa, viSinska razdalja med
visokotlaénim Cistilnikom in vodnim virom ne sme prekoraditi
najvecje visine sesanja (a), 19.2.

Uporabiti je treba ustrezni sesalni komplet STIHL.
Sesalnemu kompletu je prilozena gibka cev za vodo s
posebno spojko.
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Ustrezni sesalni komplet STIHL je lahko glede na trzis¢e
priloZzen visokotlaénemu distilniku.

Prikljuéitev vodnega filtra

If the pressure cleaner is operated with water containing
sand from barrels, tanks, running water or standing water, a
water filter must be connected to the pressure cleaner.

Vodni filter je lahko glede na trziS¢e prilozen visokotlaénemu
Cistilniku.

0000098893_001

» Odvijte nastavek (1).

> Vodni filter (2) obrnite na priklju¢ek za vodo in ga privijte
ro¢no.

Prikljucite gibko cev za vodo

0000098894_001

» Gibko cev za vodo (1) napolnite z vodo tako, da v gibki
cevi za vodo ve€ ne bo zraka.
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» Spojko (2) privijte na priklju¢ni nastavek vodnega filtra (3)
in z roko mo¢&no pritegnite.

» Sesalno glavo (4) v vodni vir obesite tako, da se sesalna
glava (4) ne bo dotikala dna.

» Ce je na visokotlaéni &istilnik name&&ena brizgalna
piStola: demontirajte brizgalno pistolo.

» Visokotlacno cev drzite navzdol.

> Visokotlacni Cistilnik vklapljajte tako dolgo, dokler iz
visokotlaéne cevi ne izstopa enakomerni vodni curek.

OBVESTILO

Ce tlacni Cistilnik ne vpije vode, lahko Crpalka deluje suho in

tlacni Cistilec se lahko poskoduje.

» Ce po dveh minutah iz visokotlaéne cevi ne pride voda:
Izklopite visokotlacni Cistilec in preverite dovod vode.

9 Prikljucitev visokotlaénega Cistilnika na elektriko

> Vti¢ prikljuénega kabla (4) vtaknite v pravilno namesc¢eno
vtiénico.

10 Vklop in izklop visokotlaénega
Cistilnika

10.1 Vklop visokotlaénega Eistilnika

Ko vklopite visokotlaéni ¢istilnik, se lahko zaradi neugodnih
pogojev elektricnega omrezja pojavijo napetostna nihanja.
Napetostna nihanja lahko vplivajo na druge priklju¢ene
porabnike. Upostevajte omrezno impedanco, EJ 19.

v

Izkljucite visokotlaéni istilnik.

» Brizgalno piStolo namestite na visokotla¢ni Cistilnik.
Pritisnite roCico brizgalne piStole in jo drzite pritisnjeno.
Vklopite visokotlacni Cistilnik.

v

\

9 Prikljucitev visokotlacnega Cistilnika
na elektriko

9.1

Prikljucitev visokotlacnega Cistilnika na elektriko

0000-GXX-5305-A0

/

0000097542_002

> Nihajno stikalo nastavite v polozaj I.

10.2 Izkljucitev visokotlacnega Cistilnika

> Nihajno stikalo (1) nastavite v polozaj 0.
» Odstranite povezovalni kabel (3) z drzala (2).
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0000-GXX-5306-A0

> Nihajno stikalo nastavite v polozaj 0.
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11 Delo z visokotlacnim Eistilnikom

11 Delo z visokotlacnim Cistilnikom

11.1 Drza in vodenje brizgalne pistole

0000098900 001

» Brizgalno pistolo z eno roko primite za rocaj tako, da s
palcem trdno objamete rocaj.

» Brizgalno cev z drugo roko primite tako, da s palcem trdno
objamete brizgalno cev.

» Sobo usmerite v tla.

11.2 Pritiskanje in zapahnitev ro€ice brizgalne pistole

Pritiskanje rocice brizgalne pistole

TS\

S

0000097568_002

0458-001-9521-A
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» Zaskoc¢no rodico (1) potisnite v polozaj &'.

> Pritisnite rocico (2) in jo drzite pritisnjeno.
Visokotla¢na ¢rpalka se samodejno vkljui in voda pritece
iz Sobe.

Zapahnite rocico brizgalne pistole

0000097575 _002

> |zpustite rocico (2).
Visokotla¢na ¢rpalka se samodejno izkljuci in voda ve¢ ne
teCe iz Sobe. Visokotlacni Cistilnik je Se naprej vklopljen.
» Zaskocno rocico (1) potisnite v polozaj §.

11.3 Ciséenje

Odvisno od uporabe se lahko dela z naslednjima Sobama:

— Sobo s ploskim curkom: oba s ploskim curkom je
primerna za CiS€enje vecjih povrsin.

— Vrtljivo Sobo: vrtljiva Soba je primerna za odstranjevanje
trdovratne umazanije.

Delajte iz majhne razdalje, Ce zelite odstraniti trdovratno
umazanijo.

Delajte iz vecje razdalje, Ce Zelite odistiti naslednje povrsine:
— lakirane povrsine

— povrSine iz lesa

— povrsine iz gume.
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0000-GXX-4628-A0

Soba s ploskim curkom se lahko nastavlja.

Ce se $oba s ploskim curkom vrti v smeri +, se delovni tlak

visa.

Ce se Soba s ploskim curkom vrti v smeri —, se delovni tlak

niza.

> Vodni curek pred ¢iS¢enjem usmerite na nevpadljivo
mesto na povrsini in preverite, da se povrsina ne bo
poskodovala.

» Razdaljo med Sobo in povrsino, ki jo Zelite odistiti, izberite
tako, da povrsina, ki jo Cistite, ne bo poSkodovana.

» Sobo s ploskim curkom nastavite tako, da se povrsina, ki
jo Cistite, ne bo poSkodovala.
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0000-GXX-5094-A0

» Brizgalno napravo enakomerno premikajte po povrsini, ki
jo Cistite.
» Pocasi in nadzorovano se premikajte napre;j.

200

11 Delo z visokotlacnim cistilnikom

11.4 Delo s distilnim sredstvom

Cistilna sredstva lahko poveéajo gistilni uginek vode.
Uporabiti je treba priloZeni razprsilni komplet STIHL.

0000097580_001

» Cistilno sredstvo odmerite in uporabljajte tako, kot je
opisano v navodilih za uporabo Cistilnega sredstva.

» Steklenico (1) napolnite z najve¢ 500 ml Cistilnega
sredstva.

» Razprsilno Sobo (2) privijte na steklenico (1) in z roko
mocno pritegnite.

BN
- 3

o
>
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0000097581_002

» Ce je na brizgalno cev (3) name&&ena $oba: demontirajte
Sobo.

> Razprsilni komplet (4) namestite na brizgalno cev (3).

» Moc¢no umazane povrsine pred ¢iS¢enjem namodcite z
vodo.

> Pritisnite rocico brizgalne pistole in istilno sredstvo
razprsite na povrsino, ki jo Cistite.

0458-001-9521-A



12 Po delu slovenscina

» Cistilno sredstvo nanas$ajte od spodaj navzgor in ne
dovolite, da bi se vam posusilo.

» Demontirajte razprsilni komplet.
» Montaza Sobe.
» Ocistite povrsino.

12 Po delu

12.1 Podelu

> Visokotlacni Cistilnik izklju€ite in omrezni vti€ izvlecite iz
vti€nice.

» Ce je visokotlaéni &istilnik prikljuéen na vodovodno
omrezje: zaprite vodovodno pipo.

> Pritisnite rocico brizgalne pistole.
Vodni tlak se sprosti.

» Zapahnite rocico brizgalne pistole.
> Visokotlaéni €istilnik locite od vodnega vira.
» Demontirajte gibko cev za vodo.

» Demontirajte visokotlacno cev in pustite, da preostala
voda izteCe iz visokotlagne cevi.

» Demontirajte Sobo in brizgalno cev ter ju o istite.

00000097257_001

» Demontirajte brizgalno pistolo in pustite, da preostala
voda izteCe iz brizgalne pistole. > Zvijte visokotlacno cev (1) in jo obesite na nosilec (2).

Ogistite visokotladni Sistilnik. > Priklju¢ni kabel (3) navijte na nosilca (2).
> Priklju¢ni kabel (3) pritrdite s sponko (6).
> Vstavite razprsilni komplet (5).
> Vstavljanje Sobe (7).

> Brizgalno napravo hranite v nosilcih (4) na visokotlaénem
Cistilniku.

v
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12.2 Zascita visokotlaénega Cistilnika s sredstvom
proti zamrzovanju

Ce visokotlaénega &istilnika ni mogode transportirati ali

shraniti zascCitenega pred zmrzovanjem, je treba visokotlacni

Cistilnik za&¢ititi s sredstvom proti zamrzovanju. Sredstvo

proti zamrzovanju preprecuje, da bi voda v visokotlatnem

Cistilniku zmrznila ter bi se visokotlacni Cistilnik poSkodoval.

» Demontirajte brizgalno cev.

> Na visokotlacni Cistilnik prikljucite kar se da kratko gibko
cev za vodo.
Krajsa kot je gibka cev za vodo, manj sredstva proti
zamrzovanju je potrebnega.

» Sredstvo proti zamrzovanju mesajte tako, kot je opisano v
navodilih za uporabo sredstva proti zamrzovanju.

» Sredstvo proti zamrzovanju napolnite v €isto posodo.

» Gibko cev za vodo potopite v posodo s sredstvom proti
zamrzovanju.

> Pritisnite rocico brizgalne pistole in jo drzite pritisnjeno.
> Vklopite visokotlacni Cistilnik.

» Rocico brizgalne pistole pritiskajte tako dolgo, da za¢ne iz
brizgalne piStole izstopati enakomerni curek s sredstvom

proti zamrzovanju ter brizgalno piStolo usmerite v posodo.

» Rocico brizgalne pistole pritisnite veckrat in jo znova
izpustite.

> Visokotlacni Cistilnik izklju€ite in omrezni vti€ izvlecite iz
vticnice.

» Demontirajte brizgalno pistolo, visokotlacno cev in gibko
cev za vodo ter pustite, da sredstvo proti zamrzovanju
ste€e v posodo.

» Sredstvo proti zamrzovanju hranite in odstranite skladno s
predpisi ter okolju prijazno.

13 Transport

13.1 Transport visokotlatnega Cistilnika
> Visokotlacni Cistilnik izklju€ite in omrezni vti€ izvlecite iz
vticnice.

202

13 Transport

> |zpraznite posodo za Cistilno sredstvo ali jo zavarujte tako,
da se ne bo mogla prevrniti, pasti in se premikati.

Prevoz visokotlacni Gistilnik (RE 80 X)

[

0000097266_001

> Visokotlacni Cistilec nosite za roc¢aj (1).

Vleéenje ali prevoz visokotlaénega distilca (RE 80)

0000098888 001

> Visokotlacni Cistilnik viecite za rocaj (1).
> Visokotlacni Cistilnik primite za ro€aj (1) in transportni
rocaj (2).

Prevoz visokotlaénega &istilca v vozilu

> Tlagni Cistilec pritrdite tako, da se ne more prevrniti ali
premakniti.

» Ce visokotlaénega gistilnika ni mogod&e transportirati
zascitenega pred zmrzovanjem: zascitite visokotlacni
Cistilnik s sredstvom proti zamrzovanju.

0458-001-9521-A



14 Shranjevanje

14 Shranjevanje

14.1 Shranjevanje visokotlaénega Cistilnika
> Visokotlacni Cistilnik izklju€ite in omrezni vti€ izvlecite iz
vticnice.
> Visokotlacni Cistilnik shranite tako, da bodo izpolnjeni
naslednji pogoji:
— Visokotlaéni €istilnik je izven dosega otrok.
— Visokotlacni Cistilnik je Cist in suh.
— Visokotlacni Cistilnik je v zaprtem prostoru.
— Visokotla¢ni ¢istilnik je v temperaturnem obmocju nad
0°C.
— Ce visokotlaénega gistilnika ni mogoée shraniti

za$Citenega pred zmrzovanjem: zascitite visokotlacni
Cistilnik s sredstvom proti zamrzovanju.

15 Ciséenje

15.1 Ciséenje visokotlaénega Gistilnika in pribora

> Visokotlacni Cistilnik izkljuCite in omrezni vti€ izvlecite iz
vtiCnice.

» Visokotlacni Cistilnik, visokotlacno cev, brizgalno pistolo in
pribor ocistite z vlazno krpo.

» Nastavke in priklju¢ke na visokotlaénem Cistilniku,
visokotlacni cevi in brizgalni pistoli o€istite z vlazno krpo.

» PrezraCevalne reze ocistite s Copicem.

0458-001-9521-A
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15.2 Ciscenje Sobe in brizgalne cevi

0000098883 A1

» Sobo in brizgalno cev splahnite pod teko¢o vodo in
obriSite s krpo.

0000098884 001

» Ce je Soba zamasena: odistite $obo s &istilno iglo.Ce je
Soba zamas$ena: odistite Sobo s Cistilno iglo.Ce je Soba

zamasena: ocistite Sobo s distilno iglo.
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15.3 Ci§éenje sita na dotoku vode > Tesnili (1 in 3) namastite z mastjo za armature.
g > Vodni filter znova sestavite.

16 Vzdrzevanje

16.1 Vzdrzevalni intervali

Vzdrzevalni intervali so odvisni od okoljskih in delovnih
pogojev. STIHL priporo¢a naslednje vzdrzevalne intervale:

Mesecno

0000-GXX-6408-A0

. . » Cis&enje cedila za pretok vode.
» Odvijte nastavek (1) prikljuc¢ka za vodo.

» Sito na dotoku vode (2) potegnite iz priklju¢ka za vodo. ]
» Sito na dotoku vode (2) sperite pod teko&o vodo. 17 POpraVI|a
» Sito na dotoku vode (2) vstavite v prikljuéek za vodo.

» Nastavek (1) privijte in ga z roko mo¢no pritegnite. . . - i g s
(1) privi 9 prited 17.1 Popravilo visokotlatnega Cistilnika

. . Uporabnik ne more sam popravljati visokotlacnega Cistilnika

15.4 Cisc¢enje vodnega filtra in pribora.

Vodni filter je za CisCenje treba razstaviti. » Ce sta visokotlaéni &istilnik in pribor poskodovana:

visokotlaénega Cistilnika in pribora ne uporabljajte in se
1 obrnite na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

¥

» Odstranite tesnilo (1) iz zapirala (2).
» Zapiralo (2) odvijte iz ohisja filtra (5).
» Odstranite tesnilo (3) iz zapirala (2).
> Filter (4) vzemite iz ohi§ja filtra (5).

> Tesnili (1 in 3), zapiralo (2) in filter (4) splahnite pod
tekoco vodo.

0000-GXX-4373-A0
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18 Odpravljanje motenj

18 Odpravljanje motenj

18.1 Odpravljanje motenj visokotlaénega Cistilnika

slovenscina

Motnja

Vzrok

Resitev

Visokotlacni Cistilnik se ne
zazene, Ceprav je rocica
brizgalne pistole
pritisnjena.

Vti¢ prikljuénega kabla ali kabelskega
podaljSka ni vtaknjen.

» Vtaknite vti¢ prikljuénega kabla ali
kabelskega podaljska.

Sprozilo se je za$¢itno stikalo za nadtokovno
zascCito (varovalka) ali zaS¢&itno tok napake
stikalo. Tokokrog je elektri¢no preobremenjen
ali pokvarjen.

> PoisCite in odpravite razlog za sprozitev.
Vstavite sprozilo se je zasc¢itno stikalo za
nadtokovno za&¢ito (varovalka) ali zasc¢itno
tok napake stikalo.

> |zkljugite druge porabnike elektricnega toka,
ki so priklju¢eni v enakem tokokrogu.

Vti¢nica je zaS¢itena s premajhno varovalko.

> Vti¢ priklju€nega kabla vtaknite v vti€nico s
pravilno varovalko, 19.2.

Kabelski podaljSek ima napacen precni presek.

» Uporabite kabelski podaljSek z zadostnim
prec¢nim presekom, 19.3

Kabelski podaljSek je predolg.

» Uporabite kabelski podaljSek pravilne
dolzine, 19.3

Elektromotor je pretopel.

> Visokotlac¢ni Cistilnik pustite 5 minut, da se
ohladi.

» QOgistite Sobo.

Visokotlacni Cistilnik se ob
vklopu ne zazene.
Elektromotor brni.

Omrezna napetost je prenizka.

> Pritisnite rocico brizgalne pistole in jo drzite
pritisnjeno ter vkljucite visokotlacni Cistilnik.

> |zkljuCite druge porabnike elektricnega toka,
ki so prikljuceni v enakem tokokrogu.

Kabelski podaljSek ima napacen precni presek.

» Uporabite kabelski podaljSek z zadostnim
pre¢nim presekom, 1 19.3

Kabelski podaljSek je predolg.

» Uporabite kabelski podaljSek pravilne
dolzine, J 19.3

Visokotlacni Cistilnik se
med delovanjem izklopi.

0458-001-9521-A

Vti¢ prikljuénega kabla ali kabelskega
podalj$ka je bil izvle€en iz vti¢nice.

» Vtaknite vti¢ prikljuénega kabla ali
kabelskega podaljSka.
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18 Odpravljanje motenj

Motnja

Vzrok

Resitev

Sprozilo se je za$¢itno stikalo za nadtokovno
zascCito (varovalka) ali zaS¢&itno tok napake
stikalo. Tokokrog je elektricno preobremenjen
ali pokvarjen.

> PoiscCite in odpravite razlog za sprozitev.
Vstavite sprozilo se je zasc¢itno stikalo za
nadtokovno za&¢ito (varovalka) ali zascCitno
tok napake stikalo.

> |zkljugite druge porabnike elektricnega toka,
ki so prikljuceni v enakem tokokrogu.

Vti¢nica je zaS¢itena s premajhno varovalko.

> Vti¢ priklju€nega kabla vtaknite v vti¢nico s
pravilno varovalko, 19.2.

Elektromotor je pretopel.

> Visokotlaéni Cistilnik pustite 5 minut, da se
ohladi.

» QOgistite Sobo.

Visokotla¢na ¢rpalka se
vedno znova vklopi in
izklopi, ne da bi pritisnili na
rocico brizgalne pistole.

Visokotla¢na ¢érpalka, visokotlaéna cev ali
brizgalna naprava ne tesnijo.

> Visokotlacni Cistilnik naj pregleda
pooblasceni prodajalec STIHL.

Delovni tlak niha ali pada.

Prislo je do pomanjkanja vode.

» Odprite vodno pipo do konca.

> PrepriCajte se, da je na voljo zadostna
koli¢ina vode.

Soba je zamasena.

» QOgistite Sobo.

Sito na dotoku vode ali vodni filter sta
zamasena.

» QOgistite sito na dotoku vode ali vodni filter.

Visokotla¢na ¢rpalka, visokotla¢na cev ali
brizgalna naprava ne tesnijo ali so pokvarjene.

> Visokotlaéni Cistilnik naj pregleda
pooblas¢eni prodajalec STIHL.

Vodni curek ima
spremenjeno obliko.

Soba je zamasena.

» QOgistite Sobo.

Soba je zaprta.

» Zamenjajte Sobo.

Dodatnega Cistilnega
sredstva ne posesa.

Steklenica je prazna.

> Napolnite steklenico s Cistilnim sredstvom.

Soba razprsilnega kompleta je zamasena.

» Odistite Sobo razprsilnega kompleta.

Prikljucke na visokotlacni
Cistilnik, visokotla¢no cev,
brizgalno pistolo ali
brizgalno cev je tezko
medsebojno povezati.

Tesnila priklju¢kov niso namasc¢ena.

» Namastite tesnila. 2 18.2
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19 Tehnicni podatki

18.2 Namastitev tesnil

y
& o,

0000098483 001

» Tesnila (1) namastite z mastjo za armature.

19 Tehni¢ni podatki

19.1 Visokotlacni Cistilnik STIHL RE 80.0 X

Izvedba 100V / 50-60 Hz

— Instalacijski odklopnik (karakteristika ,C* ali ,K*): 15 A
Sprejemna mo¢ 1,4 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Najvecja dovoljena omrezna impedanca: 0,15 Ohm

— elektri¢ni razred zascite: Il

— elektricna vrsta zascite: IPX5

— Delovni tlak (p): 6,7 MPa (67 bar)

— Najvedji dopustni tlak (p max.) 10 MPa (100 bar)

— Najvedji tlak dotoka vode (p in max.) 1 MPa (10 bar)
— Najvedji pretok vode (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)

— Minimalni pretok vode (Q min): 5,4 I/min (320 I/h)

— Najvecja viSina sesanja: 0,5 m

— Najvi$ja temperatura vode med delovanjem pod tlakom
(tin max): 40 °C

— Najvi$ja temperatura vode med sesalnim obratovanjem:

20°°C

0458-001-9521-A
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— Mere

— Dolzina: 250 mm
— Sirina: 270 mm
— Visina: 430 mm

— Dolzina visokotlaéne cevi: 5 m

— Teza (m) z nameS¢&enim priborom: 7 kg

Izvedba 120V - 127 V / 60 Hz

- Instalacijski odklopnik (karakteristika ,C* ali ,K“): 15 A
— Sprejemna mo¢ 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Najvecja dovoljena omrezna impedanca: 0,15 Ohm
— elektri¢ni razred zascite: I

— elektrina vrsta zasc¢ite: IPX5

— Delovni tlak (p): 7,2 MPa (72 bar)

— Najvedji dopustni tlak (p max.) 10 MPa (100 bar)

— Najved;ji tlak dotoka vode (p in max.) 1 MPa (10 bar)
— Najvedji pretok vode (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)

— Minimalni pretok vode (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)

— Najvecja viSina sesanja: 0,5 m

— Najvi§ja temperatura vode med delovanjem pod tlakom

(tin max): 40 °C

— NajviSja temperatura vode med sesalnim obratovanjem:

20°°C

- Mere

— Dolzina: 250 mm
- Sirina: 270 mm
— VisSina: 430 mm

— Dolzina visokotlaéne cevi: 5 m

— Teza (m) z nameS¢éenim priborom: 7 kg

lzvedba 127 V / 60 Hz

— Instalacijski odklopnik (karakteristika ,C* ali ,K*): 15 A
— Sprejemna mo¢ 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)
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— Najvecja dovoljena omrezna impedanca: 0,15 Ohm
— elektri¢ni razred zascite: Il

— elektricna vrsta za&cite: IPX5

— Delovni tlak (p): 7 MPa (70 bar)

— Najvedji dopustni tlak (p max.) 10 MPa (100 bar)

— Najvedji tlak dotoka vode (p in max.) 1 MPa (10 bar)
— Najvedji pretok vode (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)

— Minimalni pretok vode (Q min):5,2 I/min (310 I/h)

— Najvedja visina sesanja: 0,5 m

— NajviSja temperatura vode med delovanjem pod tlakom
(tin max): 40 °C

— Najvi$ja temperatura vode med sesalnim obratovanjem:
20°°C

— Mere

— Dolzina: 250 mm
— Sirina: 270 mm
— Visina: 430 mm
— Dolzina visokotla¢ne cevi: 5 m

— Teza (m) z nameS¢&enim priborom: 7 kg

Izvedbe 220 V - 230 V / 50 - 60 Hz
— Instalacijski odklopnik (karakteristika ,C* ali ,K): 10 A
Sprejemna mo¢ 1,7 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Najvecja dovoljena omrezna impedanca: 0,15 Ohm

— elektri¢ni razred zascite: I

— elektricna vrsta zascite: IPX5

— Delovni tlak (p): 9 MPa (90 bar)

— Najvedji dopustni tlak (p max.) 12 MPa (120 bar)

— Najvedji tlak dotoka vode (p in max.) 1 MPa (10 bar)
— Najvedji pretok vode (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)

— Minimalni pretok vode (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)

— Najvedja viSina sesanja: 0,5 m
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— NajviSja temperatura vode med delovanjem pod tlakom
(tin max): 40 °C

— NajviSja temperatura vode med sesalnim obratovanjem:
20°°C

— Mere
— Dolzina: 250 mm
— Sirina: 270 mm
— VisSina: 430 mm
— Dolzina visokotlaéne cevi: 5 m
— Teza (m) z nameS&¢&enim priborom: 7 kg

Podatki, odvisni od tlaka, so bili izmerjeni pri vhodnem tlaku
0,3 MPa (3 bar).

19.2 Visokotlacni Cistilnik STIHL RE 80.0

Izvedba 100V / 50-60 Hz

— Instalacijski odklopnik (karakteristika ,C* ali ,K*): 15 A
- Sprejemna mo¢ 1,4 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Najvecja dovoljena omrezna impedanca: 0,15 Ohm
— elektriéni razred zascite: I

— elektri¢na vrsta zascite: IPX5

— Delovni tlak (p): 6,7 MPa (67 bar)

— Najvedji dopustni tlak (p max.) 10 MPa (100 bar)

— Najvedji tlak dotoka vode (p in max.) 1 MPa (10 bar)
— Najvedji pretok vode (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)

— Minimalni pretok vode (Q min): 5,4 I/min (320 I/h)

— Najvedja viSina sesanja: 0,5 m

— Najvi$ja temperatura vode med delovanjem pod tlakom
(tin max): 40 °C

— Najvi§ja temperatura vode med sesalnim obratovanjem:
20°°C

— Mere

— Dolzina: 290 mm

0458-001-9521-A



19 Tehnicni podatki
- Sirina: 270 mm
— ViSina: 800 mm
— Dolzina visokotlaéne cevi: 5 m

— Teza (m) z nameS¢&enim priborom: 7,5 kg

Izvedba 127 V / 60 Hz

— Instalacijski odklopnik (karakteristika ,C* ali ,K*): 15 A
Sprejemna mo¢ 1,5 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

— Najvecja dovoljena omrezna impedanca: 0,15 Ohm

— elektri¢ni razred zascite: Il

— elektri¢na vrsta za&cite: IPX5

— Delovni tlak (p): 7 MPa (70 bar)

— Najvedji dopustni tlak (p max.) 10 MPa (100 bar)

— Najvedji tlak dotoka vode (p in max.) 1 MPa (10 bar)
— Najvedji pretok vode (Q max.): 7,5 I/min (450 I/h)

— Minimalni pretok vode (Q min):5,2 I/min (310 I/h)

— Najvecja viSina sesanja: 0,5 m

— Najvi$ja temperatura vode med delovanjem pod tlakom
(tin max): 40 °C

— Najvi$ja temperatura vode med sesalnim obratovanjem:
20°°C

— Mere

— Dolzina: 290 mm
— Sirina: 270 mm
— Visina: 800 mm
— Dolzina visokotlaéne cevi: 5 m

— Teza (m) z nameS¢&enim priborom: 7,5 kg

Izvedbe 220 V - 230 V / 50 - 60 Hz
Instalacijski odklopnik (karakteristika ,C* ali ,K“): 10 A
Sprejemna mo¢ 1,7 kW (EU) 2019/1781 §2(2) (j)

Najvecja dovoljena omrezna impedanca: 0,15 Ohm

elektriéni razred zaSdite: Il

0458-001-9521-A
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— elektrina vrsta zasc¢ite: IPX5

— Delovni tlak (p): 9 MPa (90 bar)

— Najvedji dopustni tlak (p max.) 12 MPa (120 bar)

— Najvedji tlak dotoka vode (p in max.) 1 MPa (10 bar)
— Najvedji pretok vode (Q max.): 7,2 I/min (430 I/h)

— Minimalni pretok vode (Q min): 5,5 I/min (330 I/h)

— Najvedja viSina sesanja: 0,5 m

— NajviSja temperatura vode med delovanjem pod tlakom
(tin max): 40 °C

— NajviSja temperatura vode med sesalnim obratovanjem:
20°°C

— Mere
— Dolzina: 290 mm
- Sirina: 270 mm
— Visina: 800 mm
— Dolzina visokotlaéne cevi: 5 m
— Teza (m) z name&¢&enim priborom: 7,5 kg

Podatki, odvisni od tlaka, so bili izmerjeni pri vhodnem tlaku
0,3 MPa (3 bar).

19.3 Kabelski podaljski

Ce se uporablja kabelski podalj$ek, mora ta imeti ozemljitev,
njegove zile pa morajo odvisno od napetosti in dolzine
kabelskega podaljSka imeti najmanj naslednje prec¢ne
preseke:

Ce je nazivna napetost na napisni plodgici 220 V do 240 V:
— Dolzina kabla 20 m: AWG 15/ 1,5 mm?2

— Dolzina kabla 20 m do 50 m: AWG 13/ 2,5 mm?

Ce je nazivna napetost na napisni plosgici 100 V do 127 V:
— Dolzina kabla 10 m: AWG 14 / 2,0 mm?
— Dolzina kabla 10 m do 30 m: AWG 12/ 3,5 mm?
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19.4 Vrednosti hrupa in vibracij

K-vrednost za ravni zvo¢nega tlaka znaSa 2 dB(A). K-
vrednost za ravni zvo€ne moci znasa 2 dB(A). K-vrednost za
vrednosti vibracij znasa 2 m/s>.

— Raven zvoc¢nega tlaka Lp, izmerjena v skladu s
standardom EN 60335-2-79: 80dB(A)

— Raven zvo¢ne modi L, izmerjena v skladu s standardom
EN 60335-2-79: 91 dB(A)

— Vrednost vibracij a,, izmerjena v skladu s standardom
60335-2-79: Soba s ploskim curkom < 2,5 m/s2.

Informacije glede izpolnjevanja direktive o obveznostih
delodajalcev glede vibracij 2002/44/ES so na voljo na
spletnem naslovu www.stihl.com/vib.

19.5 REACH

REACH je oznaka za direktivo ES o registraciji, evalvaciji,
avtorizaciji in omejevanju kemikalij.

Informacije glede izpolnjevanja direktive REACH so na voljo
na spletnem naslovu www.stihl.com/reach.

20 Nadomestni deli in dodatni pribor

20.1 Nadomestni deli in dodatni pribor

STIHL Ti simboli oznacujejo originalne nadomestne
&l dele STIHL in originalni dodatni pribor STIHL.

STIHL priporo¢a uporabo originalnih nadomestnih delov
STIHL in originalnega dodatnega pribora STIHL.

Zanesljivosti, varnosti in ustreznosti nadomestnih delov in
dodatnega pribora drugih proizvajalcev STIHL kljub
stalnemu opazovanju trga ne more oceniti in STIHL tudi ne
more jamciti za njihovo uporabo.

Originalni nadomestni deli STIHL in originalni dodatni pribor
STIHL so na voljo pri pooblas¢enem prodajalcu STIHL.
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21 Odstranjevanje

21.1 Odstranjevanje visokotlatnega Cistilnika

Informacije o odstranjevanju so na voljo pri pooblas¢enem
prodajalcu STIHL.

> Visokotlac¢ni Eistilnik, visokotlaéno cev, Sobe, pribor in
embalaZzo je treba odstraniti v skladu s predpisi in na
okolju prijazen nadin.

22 Izjava EU o skladnosti

22.1 Visokotlacni Gistilnik STIHL RE 80.0 X; RE 80.0
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Nemcija

z izkljuéno odgovornostjo izjavlja, da

— lzvedba: Visokotlaéni ¢istilnik

— Znamka izdelovalca: STIHL

— Tip: RE 80.0 X; RE 80.0

— ldentifikacija serije: RE02

ustreza vsem zadevnim dolo¢bam smernic 2011/65/EU,
2006/42/ES, 2014/30/EU, 2009/125/ES in je bil razvit in
izdelan v skladu z na datum proizvodnje veljavnimi
razliC¢icami naslednjih standardov: EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 60335-1, EN 60335-2-79, EN 61000-3-2,
EN 61000-3-11.

Za ugotavljanje izmerjenega in zajam¢enega nivoja hrupa
ob obremenitvi je bilo postopano v skladu s smernico
2000/14/ES, priloga V, z uporabo standarda ISO 3744.

— izmerjena raven zvo¢ne moci: 91 dB(A)

— zagotovljena raven zvo¢ne moci: 93 dB(A)
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Tehni¢na dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulassung.

Letnica izdelave, drzava proizvodnje in serijska Stevilka so
navedene na visokotlatnem Gistilniku.

Waiblingen, 8.1.2021

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
HRA 260269, lokalno sodiS¢e Stuttgart

i

Dr. Jirgen Hoffmann, vodja podatkov, predpisov in dovoljen;j
za izdelke
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